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INTER-AMERICAN AFFAIRS 


BRIEFS 


NICARAGUA INVITES PANAMA WORKERS--The Sandinist Workers Central of Nicaragua 
has sent an invitation to the Committee for Unity and Defense of Popular 
Interests of Chiriqui for a delegation of peasants, workers and students 

to travel to Nicaragua to observe the implementation of the literacy campaign 
under the government of National Reconstruction. The delegation is expected 
to leave for Managua on 19 February and return on 23 February. The group 
will be composed of some 60 persons, who will look into the type of 
assistance to be provided to the sister nation through popular organizations. 
The trip is being coordinated with the Committee of Solidarity With the 
Nicaraguan People headed by Dr Manuel Pardo. [Text] [PA082155 Panama City 
Domestic Service in Spanish 1700 GMT 8 Feb 80 PA] 


PANAMA PROBES COSTA RICAN CONTRABAND--Spokesmen for the Finance and Treasury 
Ministry announced this afternoon that officials from that ministry are 
investigating the likelihood of contraband moving from Panama to Costa 

Rica. The Finance and Treasury Ministry said the customs authorities 

at Paso Canda, on the Costa Rica border, have been ordered not to allow 

any fuel from Panama to enter Costa Rica. In Costa Rica gasoline prices 

and the prices of all other fuels are very high. In Pariama oil derivatives 
are cheaper. [Text] [PA081355 Panama City Domestic Service in Spanish 

0200 GMT 8 Feb 80 PA] 
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ARGENTINA 


AGRICULTURAL STAGNATION OF ARGENTINA DESCRIBED 


Moscow LATINSKAYA AMERIKA in Russian No 6, Nov-Dec 79 siprned to press 
9 Oct 79 pp 87-107 


[Article by A.S. Berezovat “The Causes and Consequences of Stagnation 
in the Agriculture of the Pampas"/ 


[Text] Like many other countries in Latin America, Argentina entered 
the world economy as a supplier of agricultural products to the markets 
of the industrially developed countries, The distinguishing features 
of Argentinian agriculture included the speedof its entrance into the 
world market, the relative diversity of its exported goods, the 

major scale of its exports and, finally, the significance of the 

social and economic ffect of the agricultural exports under conditions 
of latifundism and devendence on imperialism, conditions which are 
traditional in the Lain American countries, 


Argentina began its ative participation in world trade by exporting 
wool; in the 1880s Argentina began to rapidly develop, diversify 
and increase its exports of grain and other agricultural products, 
and since the beginning of the 20th century, it has exorted meat 

and meat products. By the mid-twenties it was the world’s largest 
exporter of beef, corn, flax, barley, ard quebracho extract, and it 
was the world’s second liavgest exporter_of wheat, rye, wool, casein, 
and the third largest exporter of lamb,.* The country looked like 

a true agricultural power, It seemed that Argentina was firmly estab- 
lished in its role as the “world's granary" and the “world's meat 
factory.” 


However, having overcor.e with comparative ease the difficulties 

of the 1929-1933 worl« crisis, Argentina began to gradually give up-- 
beginning in the late thirties--the positions which it had won, In 
the years 1900-1929 tie average annual increase in exports amounted 
to 5.7 percent in terns of cost and 3.6 percent in terms of physical 
volume; in the years °930-1962 the corresponding indicators fell to 
0.1 and 0.4 percent wespectively.2 











The reason for thedeterioration of Argentina's position was to be found in 
the stagnation of production and agriculture, including animal husbandry; 
the excessively low rate of growth lagged behind the demographic rate 

of increase, In comparison with the years 1934-1938, Argentina's share 

of world capitalist exports declined in the years 1974-1976 from 

23, \ to 3.6 percent for wheat, from 64,0 to 8.0 percent for corn, 

fis 12.4 to 0.5 percent for barley, from 41.3 to 7.9 percent for oats, 
from 56.0 to 7.6 percent for beef, from 14.3 to 3.7 percent for lamb, 

and from 15.3 to 10.0 percent for wool. 


Nonetheless, Argetitina remains one of the largest producers of agricul- 
tural products, On average during the years 1975-1977 it was number 
one in the capitalist world in the production of flax seed, second 

in the production of beef, third in the shearing of sheep, fourth 

in the pre’ s;ion of wine, fifth in the harvesting of corn, sixth in 
the produvtie’’ of lamb, ninth in the production of wheat and, thus, 
it had a sub . utial influence on world market conditions for these 
goods, 


The Development ot Pampas Agriculture 


The basic precondition for the conversion of Argentina into a world 
agricultural exporter was to be found in the natural conditions of 

the country, and more accurately in one fifth of it, thehumid pampas, 
an enormous area of moist meadow steppes which have climatic and 
soil conditions which are uniquely favorable for most branches of 
agriculture (see the map diagram), According to the evidence of the 
great agricultural expert of Argentina, Horacio Giberti, the humid 
pampas includes ‘the best, natural zones in the country for growing 
without artificial irrigation wheat, flax, corn, sunflowers, lucerne 
and fruits of the temperate zone, The opportunities for grazing cattle 
on natural pastures here reach a level which is not exceeded anywhere 
on the earth and which is the result of a fortunate combination of the 
excellent quality of the erass cover, its intensive growth and 
year-round presence,"4 It is not surprising that these lands of 
plentyattracted European peasant immigrants over a period of many 
decades, 


It is true, however, thatnot everyone was able to obtain land, The class 
of large landowners, which had become quite strong by the time of 

the mass immigration and which had reaped the first fruits of agri-~ 
cultural exports, successfully opposed the diffident attempts by 

the authorities to imitate the free distribution of land in the 

USA in the 19th century. It was much easier for an immigrant to 

become a tenant of some latifundist, while the latter in turn obtained 
certain financial benefits for his assistance with "colonialization. 


The focus of agricultural development in the pampas was the province 
of Buenos Aires, which possessed a number of important advantages: 
proximity to a port for dispatching products and at the same time 
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proximity to Buenos Aires--the main domestic market--and to the best 
soil and pasture land in the nation. It was here on the lands adja- 
cent to the capital that the first demands of the world market found a 
response; innovations spread far and wide after this. By the start 

of the 20th century nearly all of the 300 largest landowners of the 
pampas hac the leading enterprise--in terms of income--in the province 
of Buenos Aires. This situation has been largely preserved even 
teday.? 


As in well known, catt *<-caising became in the end that “golden lode” 

for which the Spanish ~<onquistadors thoroughly searched the La Plata 
lands, suffering ter”ibly from hunger in those areas. The exceptionally 
favorable conditions for cattle-raising in the pampas made it possible 

to raise the animais with virtually no care, and this factor formed 

in a specific way the psychology of the landowners. They needed 

very little manpower and were seldom interested in attracting landless 
peasants, in binding them to their ranches by a plot of land or 

in enmesning them in debts, On the contrary, they were most often 
interested in ridding the land of outsiders and in forbidding anyone 

to settle on it. "A maximum of cattle and a minimum of pecpie on 

the land," was the primordial ideal of the pampas cattle rancher.~ 

This method of farming the large estates resulted in production ations 
which lacked lacked many of the elements--characteristic in other 
repions of the country--of non-economic compulsion; and they came 

very close to the free buying and selling of manpower. However, when 
the latifundists required manpower in large amounts, the problem was 
suived mainly from Landowning and not capitalist standpoints. The 
appearance of refrigeration equipment in the late 19th century made 
possible the mass export of meat, which previously--when only skins 
were exported--was simply thrown away, At the same time the 
requirements for the quality of the meat were increased and quality 
dependedon the fodder base, There was a need to improve the pastures, 
i.e., to resort toland cultivation, which was expensive to the 
ranchers (\\eeping in mind their expenses for manpower and equipment). / 


A three-vear svstem for working the land proved to be the best for 
improving the pastures: flax was planted the year the virgin land 

was turned over, wheat was put inthe second year and in the third it was 
the perennial lucerne (somet im with flax), which was the end goal 

of all the efforts. European immigrant farmers were attracted to 

this ‘ork; land was rented to them or they worked it as sharecroppers, 
After the three-year period they went to improve another piece 


of land either for the same or a new ister, 

At the beginning of the present century Argentina became a major 
exporter of flax seed, lucerene and mainly wheat, although in the case 
of the latter crop, the protectionist measure ind the strucuure of 


the agricultural colonies, especially in the province of Santa Fe, 
played their role, as did the needs of the cattle raisers. The tenant 














farmers, by whose efforts land cultivation was spread (it was already 
extremely extensive just in terms of treaties and goals), and by 
1914 they totaled 60 percent of all farmers. 


The needs of animal husbandry played a further role in diversifying 
the agriculture of the pampas and of its exports; further, the rate 

at which new crops and surpluses appeared was striking every time. 
For example, when lucerne was used to improve the summer feeding of 
the animals, oats were chosen as the winter fattening agent. During 
the six years from 1905-06 through 1911-12 the area under this crop 
increased from 72,000 to 1 million hectares, and Argentina became 

the largest exporter of oats. In the 1910-1920 decade, when the 

the fattening farms moved from the outskirts of the capital to the 
northwestern part of the province of Buenos Aires and the southeastern 
part of Cordoba (because these areas were discovered to have particu- 
larly favorable conditions for growing lucerne ani obtaining high- 
quality meat, while the railroads reduced the dis:ance to the port 

of Buenos Aires), rye had to be used as the winter supplement for 
lucerne in this drier zone. It was not long before Argen*ina was 

one of the leading suppliers of rye to world markets. 


The rapid and somewhat disorderly expansion of the area under cultivation 
ended by the mid-twenties, when nearly all of the land in the pampas 
had been put to use. A certain rationalization in the use of the 
land virtually completed the growth in the agricultural production of 
the pampas on an extensive basis. From the period 1935-1939 through 
the period 1955-1957 the total volume of production increased by only 
15 percent, while productivity per hectare of land increased by eight 
percent. During the same period labor productivity in Argentinian 
agriculture increased an average of 14 percent per year, at a time 
when the increase amounted to 127 percent in the USA and 69 percent 
in Canada.8 


Against a background of stagnation in the pampas the changes in 

the agriculture of other regions of Argentina were particularly 
noticeable. To be more precise, this concerned certain areas of 
relatively intensive, highly-marketable commercial crops--sugar beets, 
grapes (for making wine), ~otton, tobacco, yerba-mate, tung, as 

well as fruits and vegetables. “aving picked up steam during the process 
of replacing imports through state as.!-*iu.c, tnese sectors had 
exhausted the opportunities for growth by the sixties}; they had 

by then saturated the domestic market and had not found sufficiently 
wide outlets into foreign markets. But the very selection of 

the “new” products, no matter what the dynamics of their production, 
did not make them able to compete with the basic foodstuffs produced 
in the pampas. 


According to the census of 1960, the economic region of the pampas 
(which includes the provinces of Buenos Aires, Entre-Rios, Santa Fe 
Cordo a and La=-Pampa) had a concentration of 80.3 percent of the cattle 
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and 54,3 percent of the sheep. And it is not impossible that at the present 
time the percentage of cattle is even greater as a result of a rather in- 
tensive process by which sheep raising has been displaced in the southern 
rep,ions of the country. According to the 1969 census, the five provinces 

of the pampas had 51.6 percent of the total number of farms, 36.1 percent 

of the total area of land holdings and 86.4 percent of the land which is 
cultivated, In the remaining regions (Northeast, Northwest, the Andean area 
and Patagonia) cultivated lands ranged from 1.4 to 4.9 percent of the total 
area of land, while in the pampas they amounted to 4.1 percent 

of the total (including the area under fodder crops). In the years 1970-1974 
the contribution of the pampas to the country's agricultural output was 

as follows for the individual sectors: grain crops--91.7 percent, oil- 
yielding crops--93.7 percent, commercial crops--93 percent and vegetables 
49.1 percent. In general, the pampas, which supplied 95 percent of 

the national’s agricultural output at the beginning of the century, now 
provides about 70 percent. 


The figures cited here provide irrefutable evidence that the problems 

of ensuring domestic supplies of agricultural productions and of agri- 
cultural exports are being solved in the pampas as they were previously. 
Nonetheless, the agriculture of the pampas has experienced stagnation in 
two of its main sectors: the raising of cattle for meat and the growing 
of grain. The duration of this condition at a time when enormous changes 
have taken place in world agriculture by itself cannot fail to raise 
questions, and specifically questions as to the nature of such a prolonged 
stagnation and how it fits into the general picture of capitalist develop- 
ment in the agriculture of Argentina. 


The Technical-Economic Factor 


The technological aspect of the stagnation has been well known for a 

long time and has been repeated dozens of times in the literature; the 
agricultural production of the pampas, having achieved total utilization 

of the land‘s natural fertility, remains limited by this factor. In 
cattle raising this is expressed in the unchanged pasture load (about 

1 head of cattle per hectare); it is also expressed in the low productivity 
of the animals, the excessive amount of time needed to bring animals to 
Slaughter weight and in the cattle's weak resistance to disease, 

In land cultivation this is expressed in the "natural" yields of 

cereal crops produced without fertilizers or other technological expendi- 
tures (14,1-16.3 quintals of wheat, 21.2-28.4 quintals of corn per hectare 
in 1974-1976), 1 


And no doubts are aroused by the corresponding formulass the improvement 
of breeding work, the development of veterinary medicine, the improvement 
of the fodder base of animal husbandry through the expansion of 
artificial pastures and the sowing of grain-fodder and fodder crops and 
the intensification of grain growing. In other words, the expansion and 
improvement of land cultivation are the key to growth not only of land 
cultivation itself but also in animal husbandry. It goes without saying 





that this does not mean that Argentinian agriculture must have as its 
ideal the raising of cattle in pens and the tilling of almost all the 
available land, as is done in other agricultural exporting, countries, 
On the contrary, the opportunities for free-range animal raising was 
always an enormous advantage for Argentina from the viewpoint of agri- 
cultural production costs. However, it is essential to provide the 
herd with a stable, year-round nutritious food supply regardless of 
climatic vagaries. 


In this regard the potential of the humid pampas is very great. If 

we take as the starting point the opinion of specialists who believe that 
for this zone the optimal relation of plowed fields and pasture land 
involves equal percentages of each, then of the 47.5 million hectares 

of land suitable for agriculture which are now available in the humid 
pampas (out of a total area of 57 million hectres), 23 million hectares 
could be plowed. ! In the late thirties, the area planted with crops 
reached 20 million hectares, while at the present time the cultivated area 
inthis zone ranges from 14-17 million hectares. These fluctuations 

occur mainly in the middle-sized farm sector, while the large farms, 
regardless of the market, devote a minimum of area to land cultivation, 
while the small farms (which constituted 22 percent of the total 

number of farms in the pampas according to the 1969 census), of course, 
cannot have any substantial influence on the growth of land cultivation, 
The question of the relationship between land cultivation and animal 
rasising areas is acute for several reasons not the least of which is 
that in the pampas the cost of output per hectare of land cultivated 

is three-fold greater than the per hectare cost of animal husbandry. 

And, too, the area of tillable land continues to decrease. 


The lower labor expenditures continue to be the reason for the preference 
given to cattle raising over land cultivation. According to the 
calculations made by Horacio Giberti for the year 1960 the labor 
expenditures and the production costs for 1 hectare were as follows 

in the northerm part of the pampas:/ 


corn 64 man hours 6,400 pesos 
wheat 25 man hours 5,060 pesos 
cattle raising 12 man hours 4,030 pesos 


In other words, 1 man hour provided respectively 100, 202 and 336 pesos, 
Of course, in order to obtain these 336 pesos in Atrgentina, it is 
necessary to have no less than 1,000 hectares of land. According to 

the judgment of specialists, in the pampas the lower limit for those 
farms which have enough area to make it possible to manage without 
capital investment in the land is 1,000 hectares. It is indicative 
that--in accordance with the 1960 census--the largest cattle ranches 
(4.3 percent of the total number of farms), which had a concentration of 
43.8 percent of the region's total number of cattle, devoted to 

land cultivation a total of 0.6 percent of the land. 








The landowners of the pampas have been correctly accused of preferring 
routine and “extensive™ farming, but this does not mean that production 
quality is poor. On the contrary, the output is fully able to compete 

on world markets in terms of quality and cost. When it is rationally used 
the land of the large cattle ranches does not become exhuasted and 

is not effected by erosion, which, incidentally, has resulted from the 
planting of lucernes, as well as cereal crops over significant 

areas of the pampas in places where they were sown by small farms 

from year to year. In general, the “extensiveness"™ in this case is 

in a certain sense relatively intensive. It has already been noted 

that 3 man-hours per 1 hectare are spent per year in animal husbandry 

in the pampas, while in the remaining parts of the country the 

figure is 0.3 man-hours. However, at the present stage, even with 

this kind of ratio, the extensive farming does not meet the country's 
needs because the output being produced in insufficient for the 

dynamic development of agricultural exports. In this regard the 

question arises again and again: why do the magnates of the pampas, the 
most enterprising of the Argentinian landowners, stubbornly adhere to 

the traditional extensive system; why do they not invest in the land? 


Features of Capitalist Evolution 





It is appropriate to recall that K. Marx considered extensive production 
completely compatible with capitalism in agriculture. Extensive land 
cultivation was for him completely expected in the “new” countries with 
small numbers of inhabitants and vast expanses of land ready to be 
plowed and to yield cheap products, With regard to cattle raising, even 
keeping in mind England, the country representing the classical develop- 
ment of capitalism in land cultivation, Marx noted: ",..the concen- 
tration of the means of production and their conversion into capital, 
which stands in opposition to the direct producers... takes place 

first and especially in the area of sheep farming and animal raising; 
but this is manifested not in the concentration of capital on a 
relatively small area of land, but rather in production on a large 
scale, which results in savings in the number of horses and other 
production expenses: in reality there is no application of major 

capital to the same land.” A similar approach is taken to extensive 
land cultivation: "As long as the land being cultivated totals a 

small area compared to the uncultivated land and the soil has not yet 
been exhausted... the new production method which arises stands in 
opposition to the peasant production in terms of the amount of land 

area which is worked in relation to the resources of one capitalist, that 
is, once again on the basis of the extensive expenditure of capital 
over a land area of great dimensions. "13 


Why should the agriculture of Argentina in the middle 20th century be 
approached with this yardstick when in the USA, another "new" country, 
capital, and not land area, long ago become the deciding element; 
this is a question of the historical features of Argentina, and in the 
final analysis they were the result of its dependence, one of the 





manifestations of which was the delayed advancement along the already 
slow “Prussian" path of capitalist development in agriculture. The 
real conditions are such that in recent decades this development, which 
includes various aspects, has been demonstrated most obviously in 

the path of concentration of land area and the reduction of production 
expenditures on this basis. 


The present inertia of the cattle ranchers in regard to capital 
investment for the purpose of intensifying production is often contrasted 
with their former (we are thinking of the late 19th and early 20th 
century) activity, when the "dynamic" pampas reported accelerated develop- 
ment in all aspects of the economic and social life of the country, and 
the technology of animal husbandry was brought to an extremely high 
level for that time. Also, the entrepreneurial element was not as great 
at that time. As for the land cultivation work on cattle ranches, it 
was carried out, as has been shown, without major capital 
expenditure: it was performed by the tenant farmers or sharecroppers. 

The expenditures to put land to commercial use, to put up fences and 

to cross breed cattle were much less forthe landowners than the 
investments by foreign capital which provided for the transportation 
storage and processing of output, 14 If ownership of land gave 
Argentinian landlords the right to vote in interrelations with foreign 
capital, then foreign capital collected tribute from a zone more 
extensive than in any other Latin American country at that period, 15 


The crisis of the thirties confirmed the landowners of the pampas 

in their economic principles. On the one hand, given the narrowing 
of the external market and the limitation on imports of agricultural 
equipment which was not produced in Argentina, extensive cattle production 
proved to be be the least vulnerable. On the other hand, the devel- 
opment of industries to replace the imports expanded the domestic 
market, increased demand for food products, especially meat, the most 
traditiona’ and valuable of them. Moreover, by the late thirties the 
world prices for meat had started to climb. All this stimulated the 
landowners to limit land cultivation and to expand their pastures, 

at the same time clearing the land of "superfluous" tenants and 
steadily increasing the concentration of land ownership. 


From 1937 through 1947 the total area of jndividual holdings ranging from 
1,000 to 5,000 hectares in the province of Buenos Aires 

increased 1.5-fold (from 6 million to 9 million hectares) as a result 

of a reduction in the area in the group of holdings ranging up to 1,000 
hectares, while the, area in holdings of more than 5,000 hectares 
remained the same, In the period 1947-1960 the average area in 

the provinces farms grew from 258 to 281 hectares. From 1958 through 
1972 the number of owners who had more than 25,000 hectares grew 

from 10 to 16, and the total area of their holdings grew from 370,600 

to more than 776,200 hectares, i.e., it more than doubled, 








It cannot be said that the authorities did not attempt to prevent the 
thinning out of that “middle class," which they always claimed it 

was the purpose of their agarian policy to expand and which was 
represented to a significant measure by tenants. Since 1941 the 
authorities have constantly intervened in tenant relations, extending con- 
tracts, preventing roundups, stabilizing the amount of rent and using 
other measures. However, the effect of the state's opposition to the 
landowners did not prove to be great. From 1947 to 1960 the percentage 
of tenant farms in the most agricultural provinces of Buenos Aires and 
Santa Fe fell from 49 to 23 percent, and their area dropped from 42 to 
19 percent. In a few cases the tenants managed to buy out all or a 
part of the land on which they had worked, but more often the farm 

fell into decay and the tenant left the land, Further, the freezing 

of rents only _ helped those who paid in money. But in 1947, for exam- 
ple, 14.2 percent of the tenants in the province of Buenos Aires 

paid their rent in kind, in Santa Fe 36.5 percent paid in kind, in 
Cordoba--40.7 percent, in Entre Rios--31.5 percent and in La-Pampa-- 
6.8 percent. 18 


Thus, although the pampas has been characterized since the end of the 
last century by tenancy on a broad scale even exceeding that of the 
USA (in the thirties the proportion of tenants in the total number 

of farms was 1.5-2-fold greater than in the USA), the prospects for 
family farming proved ephermeral, Access to the land remains difficult 
to obtain even for "solid" capital, although--and this is well known-- 
the fifties were a period in which it was active in land cultivation. 


In the forties the growth of wages for urban workers led to a significant 
increase in the cost of manpower in the country; as a result the mechani- 
zation of agricultural work proceeded at an accelerated pace. In 1953 
Argentina began to produce its own tractors, and in 1960 production ex- 
ceeded 20,000. From 1947 through 1960 the number of tractors grew from 
17,000 to 55,000 in the provinces of Buenos Aires and Santa-Fe. In 

the early sixties the tractor production capacities were brought to 

a level of 28,000 units per year; however the rate of growth in the 
tractor fleet slowed down sharply, and the number of machines sold in 
certain years dropped to 10,000, with the majority of the new tractors 
only replacing worn out ones. In the late sixties the underutilization 
of capacities in the production of agricultural equipment approached 

50 percent, 19 


In addition to the familiar mechanized harvesting of wheat, combines 
began to be used to harvest corn. A unique form of capitalist 
enterprise became common under these conditions: so-called contractors 
who were frequently former tenant farmers, performed agricultural 

work as free rural entrepreneurs without land. While living in the 
cities located in the center of the land cultivation zones, they owned 
their own agricultural equipment and took orders for the sowing and 
harvesting on farms in the area. The contractors hire the workers and 
receive a portion of the harvest (usually about 30 percent). The 
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landowners are thus able to follow their favorite principles: they 
manage without monetary expenditures and for most of the year they do 
not have any outsiders on their land. 


At the present time the contractors sow and harvest approximately half 
of the cereal crops. However, on small farms draught animals are still 
widely used, In 1965, 54 percent of the nation’s agricultural work was 
carried out by draught animals.*” In the early seventies there was 
one tractor for every 245 hectares of land under cultivation in the 
humid pampas, and in the production of commercial crops it 

one-fourth less. Despite the decisive significance of the 

humid pampas in the total volume of agricultural production it 

has a concentration of only one-third of the nation's tractors. 


The use of contractors" equipment is, of course, inseparable from 
extensiveness of production, There can be no talk about careful prepa- 
ration for the next sowing nor about care for what has been sown under 
this system. But when the farmer himself owns the combine (whether as an 
owner or tenant on the land) the situation does not change; extensiveness 
remains in style. While pointing out the fall in the production of 

grain crops in the fifties, i.e., in the period of active mechanization, 
H. Hiberti noted that in the main corn-growing zone (the most fertile 
lands in the northern part of the province of Buenos Aires, the 

southern part of Santa Fe and the southeastern part of Cordoba) 

“the machines in the best case are used to produce the same amount 

as before but with fewer people and in the worst case to produce 

less than before and with fewer people. "21 


Savings realized from the substitution of mechanized labor for manual 
labor, savings which mostly concerned land cultivation, exhausted them- 
selves quite quickly. The concentration of land area--both in \:erms 

of the number of enterprises (which may specialize in the breeding 

or fattening of cattle), and ir temms of the size of each of them-- 
represents for the landowners vf the pampas, and especially for 

cattle ranchers, a much more reliable and long-term prospective. 

One can judge the effect to be obtained from a large land area in 

the pampas on the basis of the calculatigns made from the data from the 
CIDA expansion unknown / investigations. If we take the production 
of pure product per hectare and per person engaged in “family” farming 
as 100 percent, then in other categories of farms it will total 

(in percentages): 


per 1 hectare per 1 employed 
small farms 206 57 
medium-sized farms 71 225 
large-sized farms 75 311 


Despite the obviousness of the ever increasing extensive development 

of Argentinian agricultural capitalism, the conclusion encountered 

in the literature in recent years that no intensification is taking 

place in the pampas and that in fact the trend is toward further 
extensification of agricultural production is too categorial. It is based 
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on the fact that the area under cultivation in the rayon is increasing, 
although slowly (by 5 percent between-1954-1959 and 1970-1974). As 

a result the average production cost per hectare is declining. Moreover, 
the number of live-stock remains almost unchanged while the area of 
pasture land increases. 


First of all, the number of live-stock by no means always reflects the 
dynamics of animal husbandry production. The growth of this production 
may proceed along a path of increasing productivity per unit of the 
herd and a reduction in the period of time necessary to bring animals to 
Slaughter weight. During the period from the late thirties to the 

start of the sixties, when the area planted under cereal crops was 
reduced from 37 to 25 percent of all holdings, an important trend was dis- 
covered toward a gradual Mcrease Mthe area of cultivated land intended 
for animal husbandry (from 12 to 23 percent), with a nearly unchanging 
area of natural pasture land (51 and 52 percent), 2 In practice this 
manifested itself in a certain growth in the proportion of fodder crops 
in the cultivated area and in the growing use of cereal crop lands (in 
areas where they had low yields) as pasture land, 


The tendency toward the growing utilization of sown areas for the 
production of fodder in the late sixties and early seventies increased, 
indicating a definite intensification of animal husbandry production; 
further, a change in the ratio between prices for meat and fodder grain 
(which is widely used in countries with developed animal husbandry) in 
favor of the former played a definite role. 


The cultivation of natural pasture las in order to incre.se the number 
of livestock which they support was always declared to be theoretically 
the main means of intensification. However, in practice, the area of 
cultivated pasture lands increased only through the major subsidy pro- 
vided by the state, i.e., at the expense of the entire population of the 
country. In reality the intensification is proceeding in another 
direction. The pasture lands remain in their natural state, the 

sowing of fodder crops during the period 1954-1959 was reduced 

by one-third, and the area planted in rye and oats was also 

reduced by approximately a half. Subsequently there was a significant 
expansion in the area sown with corn and sorghum, crops which in 
Argentina are used almost exclusively for fodder and which are 
incomparably more expensive as such than ordinary fodder crops. 
Further, the use of the green mass of corn and especially of sorghim, 
which only started recently, is being held to a minimum, and nearly all 
the crops are used for grain. 


In this process we cannot fail to note that the province of Buenos 
Aires has decisively outstripped the other two grain provinces, While 
continuing to concentrate on its own best lands the sowing of wheat 
(at a time when the general tendency is toward a reduction in the 
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sowing of wheat in the pampas as a whole), it has at the same time 
increased at a rapid rate the production of corn and sorghum, From 
1960-1964 through 1970-1974 the province’s share of national wheat produc- 
tion increased from 54 to 65 percent (exceeding the yields of Santa Fe, 
which previously held the lead); it's share of corn production increased 
from 30 to 41 percent (exceeding Santa Fe, the previous leader, in 

the volume of total production), and it’s share of the sorghum production 
increased from 22 to 24 percent (outstripping in some years the harvest 

of Cordoba, were the crop area was nearly double), 


Further, the growth of corn and sorghum production in all three provinces 
is so impressive that it forces one to recall Argentina's previous 
achievements (see the table). 


Growth in the Production of the Three Most Important 
Grain Crops During the Period from 1960-1964 
Through 1970-1974, in percentages using 1960- 
1964 as 100 percent) 








Provinces Wheat Corn Sorghum 
Area Harvest Area Harvest Area Harvest 
Sown Sown Sem 

Buenos Aires 118 127 149 ~ 250. 195 435 

Santa Fe 94 94 130 173 216 193 

Cordova 57 51 118 125 305 423 


Thre recent data, which concern, it is true, the country as whole, 
testify that the production of fodder continues to grow and increase 
in variety through the addition of oil-yielding crops which yield 
byproducts which can also be used as valuable food for cattle, 
These include sunflowers and flax seed, the production of which 
experienced a crisis beginning in the fifties, and soya beans, 
which began to be grown in Argentina jn the sixties, Between 

1975 and 1978 the growth of corn production totaled 26 percent, 

for sorghum it amounted to 44 percent, for sunflowers 19 gyeeent, 
for flax seed 115 percent and for soya beans 400 percent, 6 


It is not surprising that the coming trend in the intensification of 
Argentinian agriculture has up to now been manifested only on a 

limited area of the best land, It is, however, still difficult to 
evaluate the effect of this intensification on the production of beef. 
It must not be forgotten that a significant portion of the fodder grain 
is exported: in 1971-1975 corn occupied the number one and two spot 
among the most important articles of export, constantly exceeding wheat 
and twice--in 1974 and 1975--meat; sorghum held firmly to fourth place. 
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The prolonged stagnation in the agriculture of the pampas, and the 
lack of obvious changes over a period of decades have prompted some 
Argentinian scholars to doubt whether Argentinian agriculture is 
developing in a "Prussian" style, by which they mean that it is 

not advancing, even along this thorny route. However, it seems 
that these changes can serve as an argument in favor of the view that 
the Argentinian village--despite certain deviations--is nonetheless 
adhering to this type of capitalist development. 


Present Day Conditions and Their Interpretations 


In recent years many Argentinian economists have attempted to gpalyze the 
reasons for the unvarying extensiveness of pampas agriculture. In 
research studies saturated with abundant calculations these authors 
attempt to derive a formula for the “production behavior" of the 

pampas landowners, and to find that element which could be used to turn 
the latifundists into active entrepreneurs of agrobusiness. This 
intention is by itself a step forward in comparison with the statement 
which used to be made frequently to the effect that the behavior 

of the farmers was “irrational” or “illogical.” The subject is discussed 
by a number of aucitors from positions of more or less radical reformism-- 
with elements of a classical approach. The fact that the problems 

of the change made by the large estates of the pampas to a course of 
intensification have become the subject of concentrated attention 

is the consequence of many factors. They reflect, in particular, 

the successs of world agrobusiness, which requires much larger production 
scales, Argentinian "family" farming has become stratified and 

a part of the "colonies" has declined, and against this background 

the bourgeois-reformist ideals of agrarian reform with an emphasis on 
"family" farms appeared rather unpromising. Attempts to solve the 
nation's agarian problems suffered failure, while moving the “center 

of gravity” outside the pampas. 


The absolutization of a given “cause” of the extensiveness of 

farming is a characteristic feature of these studies. For example. 
the problem of how the government should ensure “satisfactory” 
prices, which are necessary for “capitalist” production is frequently 
posed. This position is in accord with the constant theme of 
complaints made by latifundist associations (since the first Peron 


government) of “excessive incentives” for the expansion of production, 
which in the end, supposedly turned into a trade deficit. 


The real facts leave no doubt that no matter how high the prices, 

no matter how much the cattle ranchers were “stimulated,” this would 
not lead to serious capitalization by itself. Since the late fifties 
there has been a chronic deficit of the trade balance previously un- 
known in Argentina; during this time, however, “monetary” recommen- 
dations made by the International Monetary Fund (devaluation, and 
further price increases on export products, which means that more 

of these products are offered for sale, and at the same time domestic 
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consumption of them falls, and the result is growth in 

export resources) were followed, and the cattle ranchers demonstrated 
frequently the “inflexibility” of their production, i.e., the lack of 
adequate reaction to incentives. At the best they would buy some equipment 
in order to take advantage of loans made at preferential rates, But 

most of the increased income was used for speculative purposes. On this 
subject Mauricio Lebedinsky wrote: "The latifundist structure has 

left specialists on ‘development’ in a spot. They looked for flexibility 
in the ossified organism and did not find it. On the contrary, the 

block of stone demanded more and more: higher purchase prices for 
cattle, lower taxes, increased credits... For everyone who is capable 

of learning and remembering this is a great lesson, It is perfectly 
obvious that the path to massive growth of production does not involve 
incentives for the landed oligarchy, but rather destruction of this 

group. "28 


At the present time it is officially recognized that increasing prices will 
not give rise to rapid growth in cattle supplies, It is true, however, 
that new rationalizations are sought to justify the fact that cattle 
ranchers hold back the product, rationalizationswhich are based either 

on the biological cycle of the herd or on climate conditions.29 Of 

course, both these factors are substantial, but not over a period of 
decades, which is how long the stagnation in animal husbandry has lasted. 


As for land cultivation, production may react to large price fluctuations 
in the short term. The most immediate example of this is the wheat 

boom of 1974-1976, when a reduction in world supplies of grain (and 

in the demand for meat on world markets) resulted in a 70 percent increase 
in the area planted with wheat; the increase took place within a 

period of two years. In 1976-1977 a weakening of these factors resulted 
in a more than two-fold drop in the amount of wheat harvested. This 
example shows at the same time that agricultural production is sub- 
Stanially influenced by market conditions for livestock, and in this 
regard the expansion of planted areas proves to be only a temporary 
plugging of holes. 


On the issue of prices, it is, however, an indisputatle fact that 

they fluctuate a great deal (in comparison with the level of non- 
agricultural prices); in some years the prices paid in animal 

and land cultivation may vary as much as40 or 50 percent in relation to 
the prices paid the previous year. It goes without saying that this 
is a substantial brake on the capitalization of production, especially 
if it is also influenced by other circumstances, 


In light of the sterotyped idea that the traditional extensive 
production is cheap, the attempts to determine the profitability 

of supplemental capital investment directed at intensification is of 
undoubted interest. According to a study undertaken by the National 
Council on Capital Investments on the basis of data from 300 farms in 











the pampas, investments of this kind yield 34 percent pure profit. In 
another study the respective figures varied from 22 to 28 percent.20 

It is possible that these optimistic evaluations are applicable 

only for particular zones and for farms of particular dimensions. But 
there is no basis for thinking that this is possible throughout the 
whole area of the pampas. Suffice it to say that » tractor made in Argen- 
tina, as a rule, costs significantly more than a similar machine made 
abroad. There are data which show high grain yields on certain farms 
which are included in special programs to make use of the latest 
technology: 45 quintals of wheat and 80 qiiintals of corn per hectare,» 
However, the implementation of programs of this kind is held up by 

the fact that on traditional farms the cost price is lower, the capital 
investment is less and the profitability is higher. On this basis 
American researchers conclude that in order to increase the productivity 
of Argentinian agriculture it is more effective to reduce prices on 
various “factors” of production (this would reward better farms) than 

to increase prices for the products in general (this would benefit 
everyone regardless of the level of production). However, even 

these authors do not reduce the question to ygesee alone; they cannot 
fail to see the need for structural changes. 2 


In returning to the problem of capital investment profitability, it 
should obviously be emphasized that in a purely economic regard the 
intensification of Argentinian agriculture on abroad scale is not yet 
providing any definite advantage to landowners. It is for this reason 
that in the case of a successful outcome, they prefer to buy new land. 


The preference for the expansion of holdings and extensive farming is 
sometimes interpreted in the following way: since the land is supposedly 
getting more expensive no matter what is done, even if the owner 

does not engage in agriculture, he will come out ahead just because of 
the passage of time. It has been calculated that from 1935 through 

1965 the prices for land without any improvements have increased 

by 60 percent in Argentina and by 70 percent in the province of Buenos 
Aires. 


It should not be assumed that the landowners of the pampas, who 

are frequently industrial capitalists as well, are not 

interested in the level of income obtained on capital investments, 

It is also doubtful that they would be satisfied by the expectation 
of a gradual increase in the value of the land--this would be seen more 
as immobilizationof capital. At the same time we must take into 
account the fact that under dependent capitalist development, local 
capital does not have complete freedom of choice. In a situation 

of inflation, high production expenses and difficulties in competing 
with the multinational monopolies, capital of a certain magnitude may 
look for application, or rather for refuge, in extensive cattle-ranching 
enterprises, which according to CIDA's description, “require little 
administrative effort, are low risk and provide acceptable income for 
the capital invested, which is represented by the land itself...."94 
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The factors which are blocking the capitalist evolution of the pampas 
are not elements introduced from the outside; they are not alien 

to the agrarian structure of Argentina or independent of it. All of 
them are attributes of this agarian structure, anid it is none other 

than the landowners of the pampas, who are the main agents of the 

system which is for the present powerless to make the move forward in 
the capitalization of agriculture, 


The Role of the Large Landowners 


An important feature of Argentina's agrarian structure is that the 
main export products--meat and grain--are also basic food products 

and are therefore leading articles of expenditures for broad strata 

of the population. The consumption of th»2se products within the country 
is growing steadily as a result firstly of demographic increase and 
secondly because increased demand for meat and grain accompanies 

any push forward in industrial development and thereby increases the 
domestic market. In this sense industrialization has benefited the 
suppliers of meat and grain. In recent years domestic consumption has 
accounted for more than 80 percent of the meat preduced, more than 60 
percent of the wheat and about 50 percent of the corn. The relatively 
large volume (in comparison with many other countries of Latin America) 
of the internal inarket substantially amortizes for Argentina the 
fluctuations of the world market conditions, thus maintaining the 
incomes of the ranchers and farmers, 


Industrial development required increasing imports of the various means 
of production, and these imports could be provided only by corresponding 
exports. The worsening trade deficit made the nation’s economic 
organism more and more dependent on the landowners of the pampas. This 
gave them the opportunity to dictate more decisively — the conditions 
under which their products would be sold, and to systematically achieve 
in particular a devaluation3> and automatically increasing prices for 
export products, 


The adherence to the extensive system of farming on the part of the large 
landowners of the pampas obviously runs counter to the interests of 
capitalist production. The raising of prices for meat and flour prodcuts 
has a particular effect on the lower and middle strata of the bourgeoisie 
because this reduces the demand for the consumer goods which they 
produce. As for the upper strata of the bourgeoisic, which are involved 
in the most advanced enterprises, they are interested in broad and 

free imports of equipment and new materials, and this means that they 

are interes ed in the stability of the trade balance. For this reason 

it supports--in the short term, in the face of the danger of falling 
production--the demands for devaluation made by the cattle ranchers; 

the implementation of the devaluation gives rise to expandsion ir 

exports and an inflow of currency. However, the tespite proves to be 
shortlived. The revival of economic activity leads to a growth in employ- 
ment, and consequentl to growth in the demand tor export products within 
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the country, to che reduction of export resources and to a trade balance 
deficit. When this deficit reaches a critical magnitude, there is another 
devaluation, «nd then begins a new cycle of short, pre-determined revival 
of economic activity. In other words, the growth of exports, which is the 
main condition for economic well-being, is carried out by withdrawing pro- 
ducts from the domestic market (or another time by putting a temporary 

ban on the sale of beef), but not by increasing production. 


Although the dominant role of the pampas in Argentina’s economy 
developed objectively, by virtue of geograyhic and historical factors, 
this role was always consciously and intentionally strengthened and 
carefully protected by the cattle ranchers of the pampas, who used 

all the levers of political and economic power available to them in order 
to prevent development as much as possible, and to prevent any other 
promising sector, including the agricultural sector, from breaking into 
the world market. The preservation wf the monopoly on exports resulted 
partly from the fact that by possessing a wealth of opportunities the 
pampas within itself could vary quite widely the assortment of agri- 
cultural products for export in accordance with the demands of the world 
market. Closely linked to the world cayitalist market, and thus 

to the world capitalist system, the landowning elite of the pampas, 

could not, of course, fail to react to changing market conditions, prices 
and demands, as well as to technical progress. However, its capacity 

as a monopolist of the land and of exports within its country 

always introduced a decisive correctior, into this reaction. 


Although Argentina has other groups within its landowning oligarchy, 
groups which monopolize the production of sugar cane, viticulture, 
sheep-farming, the production of yerba-mate and which have become 

to a greater or less degree bortgeois, not one of these groups can 
compare with the cattle ranchers of the pampas. The strength of the 
cattle ranchers has always been determined by the quantity and quality 
of the land which they control, by the genetic link with the agricultural 
exports which characterize the economy, by their base, which is to 

be found in the age-old extensive cattle raising production, which 
involves essentially harvesting the fruits of nature itself and which 
makes it unnecessary to acquire capital and technology from outside. 
Under dependent developmental conditions this provides the greater: 
guarantee of prosperity. There is no point in saying that the exacer- 
bation of the food problem, which has taken place in the capitalist 
world in recent years, has added weight to the suppliers of meat and 
grain. All this explains the continuity and the stability of the 
representation in the government circles of Argentina made on behalf 
of the interests of the pampas landowners, representation which allows 
them, while judging the situation, to put forward demands of the 
greatest variety, ranging from “liberalization” of exports co the 
provision by the authorities of subsidies to maintain high prices for 
thei: products. 
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The crisis of Argentinian agriculture is, of course, in no way related 

to a limitation on land or other resources. The roots of the crisis and 
Stagnation are to be found in the position of the major landowners of 

the pampas; it is a natural one inasmuch as they function as a landowning 
oligarchy, and it is also forced on them as bearers of bourgeois traits, 
whose entrepreneurial will was paralyzed by the age-old monopoly of the 
land. The crisis was and remains one of the main manifestations of 

the deformed nature of capitalist development in the Argentinian village, 
a consequence of the latifudnist, i.e., the large-estate type of land 
ownership in an economy directed toward agricultural exports. 
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BELIZE 


BELIZE DELEGATION VISITS PANAMA, APPRECIATES PROINDEPENDENCE SUPPORT 
PAO91818 Panama City Domestic Service in Spanish 0200 GMT 9 Feb 80 PA 


[Text] A delegation representing the Government of Belize is visiting our 
country. The members of the delegation will hold meetings with high-rank- 
ing officials of the national government. The delegation is composed of 
Deputy Charles B. Roger and Deputy Premier Assad Shoman. 


They were feted by the Panamanian Committee of Solidarity with the Independ- 
ence of Belize. During the event speeches were delivered by Joaquin Beleno 
and Honorio Quezada, who noted Panamanian solidarity with the people of 
Belize. 


The deputy premier also spoke. He stated his appreciation for Panamanian 
support but complained that similar support is lacking in the rest of Cent- 
ral America. Shoman said the independence of Belize has not been clearly 
understood in the rest of Central America and that much of the support comes 
from the Caribbean countries and Panama: 


[Begin recording] When Belize initiated its struggle for independence 30 
years ago, we thought that by 1980 we would be independent. But this has 
been a hard struggle. We have maintained relations with many countries for 
a long time. Basically we have had the support from the Caribbean nations 
that are members of the Caribbean Community but we have felt abandoned by 
and isolated from Central America. 


In Central America the struggle for the independence of Belize has not been 
clearly understood and it has been very difficult to obtain the Central 
American countries’ support for Belize's independence. 


This is why we are in Panama. We, who struggle to obtain our independence, 
cannot think of any other country for which we feel so much friendship, 
warmth and gratitude because, in the midst of so much isolation in Central 
America, Panama was the first country to recognize Belize's independence 
struggle and to fully help us [words indistinct]. [End recording] 


cso: 3010 
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CHILE 


JUDGE DUNLOP RESPONDS TO SUPREME COURT REPRIMAND 
Santiago HOY in Spanish 16 Jan 80 pp 13-16 
[Interview with appeals court judge Sergio Dunlop by Jaime Moreno Laval] 


[Text] No one doubts that Sergio Dunlop lacks friends 

on the court .. . on the Supreme Court, which disciplined 
him on 2 January because of some statements the judge 

made to LA TERCERA [DE LA HORA] and which were published 
last 31 October. 


The sanction consisted of a private reprimand, which 

that same court took upon itself to make public 4 days 
later. The members of the highest court believed that 
Dunlop (54, six children), a magistrate of the Santiago 
Court of Appeals and president of the National Magistrates 
Association, did not tell the truth, was disrespectful 

and insubordinate. 


The points that troubled the Supreme Court involved the 
operation of the Judiciary's Welfare Service, the state- 
ment that there were probably judges with 60 years of 
service--and that "you can't get rid of" these people-- 
and the system of evaluating the Supreme Court, which 
"is secret." He also said that "No one evaluates" 

its members. 


Now the possessor of a yellow card,Judge Dunlop was not 
surprised that on the day after the reprimand he was 
placed on list number two, a situation which leaves him 
“offside,” that is, with no chance of becoming a 
Supreme Court justice. 





Lies? - Yet when Dunlop made the statements, he was only 
repeating ideas and resolutions issuing from the 
association of which he is head. Behind his voice lie 
the thoughts of about 450 officials. 
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Some people recalled other times: In 1969, when the 
Judiciary conducted a one-week strike--only the judges 
of the Santiago Court of Appeals and the Supreme 

Court worked--disciplinary measures were not taken. 


Calm but troubled, the chastised judge received news- 
men from HOY. Their conversation follows. 


[ Hoy | Judge, it rarely occurs that the Supreme Court says that a judge on 
the Court of Appeals is a liar. Do you think you have strayed from the 
truth in the statements you made that were challenged? 


[Dunlop] Not at all. If you can call lying committing a few errors, 
errors involving citing dates; if it's considered a lie, for example, when 
I say that the welfare service took 10 years to begin operating, instead 
of 8, well... I lied. They could also have considered an omission to 
be a lie. That's a problem of interpretation. 


[HOY] The Supreme Court states that it is not true that there are officials 
with 60 years of service in the Judiciary. 


[ Dunlop ] I wasn't speaking of officials who had that number of years at 
this moment. I spoke of cases that have occurred in the Judiciary. 
Besides, it may be that right now there is no one with 60 years, but there 
may be someone with 59 and a bit more. 


[HOY] The court also denies what you say about the impossibility of re- 
moving those officials. They state that there are regulations concerning 
that. 


[Dunlop] Of course. There are regulations. However, the Supreme Court's 
resolution speaks of what Article 39 of the Constitution says regarding 
the fact that there is a constitutional right to accuse some people. But 
that article refers to functions performed by the congress, which, as we 
all know, does not exist right now. 


Evaluation - [HOY] What is your criticism of the system for evaluating 
Supreme Court justices? 


[Dunlop] My basic criticism of how the Supreme Court operates is that 
specific complaints about people qualified are not given. Instead, it is 
simply said that a person receives so many votes for list number one, 

so many for list number two; but, in short, no reason is given. It isn't 
even revealed who placed them on this list or the other. 


[HOY] What is the system that the association has proposed? 
[Dunlop] The system that we proposed--8 or 10 years ago--was based on a 


point system. In each category, in each aspect, points were awarded or 
not. Depending on the total, a person remained on the list. In any case, 


2k 














the unfavorable opinions had to be recorded. And who expressed them and 
why. 


[HOY] Why does it bother you that nobody evaluates the Supreme Court 
justices? 


[Dunlop] It isn't that I don't like it, for it's an established system. 
What I am talking about is that, in fact, there could come a time when 
the judge was not performing suitably and there would be no method of 


avoiding a problem that could arise from the irremovability of those in 
that post. 


Criticism of the System - [HOY] You were accused of being arrogant and 
untruthful and also of a lack of respect for the highest court. What do 
you think about that? 


[Dunlop] The matter of arrogance is a question of interpretation. That of 
untruthfuiness concerns the facts that I have already mentioned. If, 
perhaps, saying that something didn't occur in 1969, but rather in 1971; 
if being wrong about that. is to lie, obviously I could be called untruth- 
ful. Regarding a lack of respect for the Supreme Court; by no means, for 
I was not referring to specific people. My remarks were of a general 
nature. It is a criticism of the judicial system, in accordance with the 
new ideas held by the Magistrates Association. 


[HOY] What is your attitude going to be in view of the private reprimand-- 
which is now public--that you received? 


[Dunlop] There is no attitude, other than acceptance of what comes. If I 
seek a reversal, I have to appear before the same judges who consider 
themselves affected by my statements. Naturally, because they are the 
affected party, I cannot ask them to act as an impartial tribunal. 

[HOY] But aren't you going to respond in any way? 

[Dunlop] None. Although I don't agree with their action. 

[HOY] In the censured statements, you repeated the thinking of the 
Magistrates Association. Have you received demonstrations of support from 
its members, now that you have a yellow card? 

[Dunlop] A few, yes. 

[HOY] Many? 

[Dunlop] Some. 


[HOY] Is the association going to meet to deal with the issue that affects 
its president? 
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[Dunlop] I don't know, for I naturally cannot influence it to adopt 
measures. Perhaps it will. 


Lack of Freedom - [HOY] Judge, in addition to your post as president of 

the association, you are also the head of the Latin-American Magistrates 
Federation and have contact with the World Union of Judges. As an 
individual, you belong to the Inter-American Bar Association. Are you 
going to lay the issue in which you are involved before these international 
bodies? 


[Dunlop] Of course. At least, with the Latin-American Magistrates Federa- 
tion I have to explain what is going on. It's my obligation. This will 
certainly come to the attention of the World Union of Judges. 


[HOY] In what regard does this situation affect the association of which 
you are the head? 


[Dunlop] It affects it with respect to the association's freedom of ex- 
pression regarding the problem of the Judiciary. If we are prevented 

from making statements or adopting stances concerning problems that are 
clearly judicial, and we are prevented from rendering decisions concerning 
this, what is involved is politics (with a "P"), which the association 
should work out within the Chilean Judiciary. 


[HOY] Then you are stating that there is no freedom of expression for the 
magistrates when speaking of the Supreme Court. 


[Dunlop] That is, if it is believed that what one says is a lack of respect 
for it, when one says things related to the judiciary profession, it's 
clear that we are limited in what we can say. 


[HOY] Is what happened to you a first in the history of the Judiciary? 
[Dunlop] At least, during the years that I am familiar with; yes. 


More Money - [HOY] To change the subject, judge, a few days ago a con- 
siderable pay raise for the Judiciary was announced. Do you find it 
satisfactory? 


[Dunlop] I understand that the salaries are going to be raised considerably, 
for the increase is 40 percent. But until we know the specific amount of 
the net change, we can't express a definitive opinion. It is one thing 

to speak of gross salaries and another to see what you receive after some 
has been withheld, and not only for retirement. 


[Hoy] The same announcement stated that there are openings for appeals 
court judges for lawyers with a minimum of 15 years' practice and at 
least 32 years of age. Why do you think that this harms the judicial 
profession? 











[Dunlop] At the association's meeting in November, a resolution opposing 
this opening was passed. It is harmful to the judicial profession. The 
judge should begin in the post of court clerk or lower magistrate in order 
to acquire the experience that is essential to a judge of the second 
instance, such as the judges in the Court of Appeals. We believe that if 
the system is opened up, no demand is being made for any specific extra 
prerequisite of training, degrees or class rank other than the regular 
ones that they be lawyers and have the minimum age and years of practice. 
Consequently, we do not think that this system will improve the Judiciary. 


Yes, it could result in the profession's being hampered by the entry of 
lawyers from outside of it, who could be as well-qualified as those who 
already are serving and naturally have better specialized training, as the 
profession of judge is. The lawyer could be much better at practicing 
law, but this does not mean that he is going to be better as a judge, if 
he has never had that experience. 


[ Hoy } But to become appeals court judges, these lawyers will have to appear 
on a list of candidates in competition with judges. What makes you think 
that these lawyers will replace the professional judiciary officials? 


[Dunlop] The problem is that in the lists of candidates there is no mathe- 
matical system for measuring the merits of the people on the list. It 
depends, rather, on the subjective opinion of those who make up the lists. 
Moreover, the Executive provides the names, with complete freedom to choose 
whom it wants. It is a power granted to it by the Constitution. To be 
more specific, the candidates’ lists are made up by the Supreme Court. 


[HOY] The president of that court, Israel Borquez, said that it would be 
dangerous for a judge, whose first duty is to be the judge of himself, 

to believe that there is no lawyer in Chile capable of performing the job 
of magistrate. He also said it would be speaking ill of oneself and inane. 
What do you think about that? 


[Dunlop] All the judges in Chile are lawyers. They enter the profession as 
such. The problem is where they enter it and how. What we maintain is 
that, with all having law degrees, those who have special training do 

it better. 


Political Pressure - [Hoy ] Some people say that the opening up of the 
system means the end of the Judiciary's independence because it will come 
under political pressure. Do you believe this is true? 


[Dunlop] It could happen. 
[HOY] But do you believe it possible that the political authority that 


chooses from a list of candidates will select a lawyer who reflects its 
own interests? 
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[Dunlop] Yes, of course. All this depends on how the system functions. 
[HOY] In short, do you see it as a threat of politicization? 

[Dunlop] Above all, I would like to stress that the association has pro- 
duced a resolution to the effect that it opposes the opening up of the 


system. 


[Hoy] But you haven't answered my question. Do you or do you not see a 
threat of politicization? 


[Dunlop] It could happen. It could be. 


[HOY] You are familiar with other judiciaries. Have you found that an 
opening up leads to politicization? 


[Dunlop] In other countries they begin by politicizing the Supreme Court. 
You go to Colombia and find that in a court having 24 members, 12 are 
liberals and 12 are conservatives. They acknowledge that. 

[Hoy] And do they say that they are independent? 

[Dunlop ] They say they are. 

[Hoy] And do you believe that? 

[Dunlop] Personally, no. 

Mediocre? - (Hoy | Judge, do you think that it would be economically 
attractive for a lawyer 32 years of age with 15 years of experience to 
enter the profession of judge? 

[Dunlop ] Figuring that a judge would receive a salary of, more or less, 
60,000 pesos, of which 40,000 are taxable, I'm not sure exactly how much, 
I don't think it would be too attractive to lawyers who have been 
especially successful in their profession. It doesn't strike me as such 


a wonderful salary. There could be vocations. 


[Hoy ] From what you say, can we conclude that those who would enter would 
be mediocre lawyers? 


[Dunlop] It isn't that simple. There could be people with a vocation. 
[HOY] Late-blooming vocations. 

[Dunlop] It could be. 

[HOY ] Moving on to the subject of age limits, the association favors 


setting a limit of 70 for service in the Judiciary. Does that mean that 
those who are older than that are not in sufficiently good physical 
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and mental condition to administer justice? 


[Dunlop] By no means. There could be people who are 80 or 90 who might be 
very lucid. But there are cases and cases. What we think is that if the 
judge cannot be removed, there should be a counterbalance, so that at a 
given time people have to leave the Judiciary. Precisely to avoid evalu- 
ating whether they are in sufficiently good condition to serve. The is- 
sue is that we need a rule that will prevent .. . that keeps some people 
from performing inadequately. 





[HOY] You say that there are cases and cases. Who might not be in top 
condition? 


[Dunlop] I can't report any case. That's not the point. For it was pre- 
cisely that the Supreme Court inferred that I was speaking of present 
cases and wasn't showing respect for members of the court. I can't be the 
judge of judicial officials. 


Updraft - [HOY] Then with this age limit the association sees the possibi- 
lity of drawing up the chimney... 


[Dunlop] Undoubtedly. Concerning this, we agree with what the Supreme 
Court said in 1963, when Rafael Fontecilla was president of it. Justice 
Fontecilla favored the age limit because he thought that the Law operates 
in an environment of continual renewal, in accordance with the needs of 
the social sphere. He used to say that doctrines and theories change, and 
it's difficult to adapt them with a very aged legal mentality imbued with 
already-formed concepts and opinions. He thought that Supreme Court 
justices should not serve for over 10 years. According tc him, this 

would contribute to the court's receiving a renewing current of juris- 
prudence. Moreover, it would foster promotions and prevent the stagnation 
that results from permanent occupation of the post. 


[HOY] And what happened to these ideas? 

[Dunlop] They did not take root at that time. 

[HOY] Why do you think the members of the Supreme Court remain in their 
seats, although some are elderly, with the resulting sacrifices that this 
entails? 

[Dunlop] This can be ascribed to the inadequate retirement system in force 
for judicial officials. If a judge leaves the Supreme Court or the Court 
of Appeals, he loses 50 percent of his salary. 

[HOY] What else does a Supreme Court justice lose? 


[Dunlop] He loses a car and chauffeur. 
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No Prospects - [HOY] Judge, the day after your reprimand you were placed 
on list number two. It seems to be the first time you've been evaluated 
that way. What was your reaction? 


[Dunlop] Yes, it's the first time. I had always been on list one. Normal- 
ly, 90 percent of the magistrates are placed on list one. I took this 
list two business to be a result of the disciplinary measure. 


[HOY] Will it affect your future career? 


[Dunlop] Well . . . all this means is that because the Supreme Court makes 
up the list of names for membership on it, it stands to reason that if 
eight of its justices placed me on list number two, this shows that they 
think I have no qualifications for service on the Supreme Court. I have 
no prospect of reaching that level. 


Writs of Relief - [HOY] Let's talk about something else. There is 

the impression, judge, that in recent years magistrates have been more 
concerned about their economic problems than about issues strictly in- 
volving justice. For example, what have you said about the hundreds of 
writs of relief that have not been processed on time or within the periods 
designated by the law? 


[Dunlop] The association hasn't said anything because, since the cases 
must be dealt with by each court, and it believes that each court is in- 
dependent, it isn't possible to step in to resolve specific cases. We 
would have to express a general opinion that isn't from an association 
such as ours. 


[HOY] I am asking you precisely for a general opinion. 
[Dunlop] We can't express them about cases submitted to the courts. It 


would be like telling each judge that he is handling his case badly or 
well. That is a matter for each one's conscience. 


[HOY] But have you discussed it among yourselves, without publicity? 
[Dunlop] In Chile, no. 

[HOY] Where? 

[Dunlop] The subject of writs of relief has been explained within the 
Latin-American [Magistrates] Federation, because of questions from 
several countries. 


[HOY] And what has your answer been? 


[Dunlop] The one that we think reflects reality. 
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[HOY] You have shown that you agree on how the writs have been handled? 


[Dunlop] We haven't even agreed in opposition because we couldn't say it. 
We only explained what happened to them. 


[HOY] Where do you think the fault has rested for the failure to process 
the writs of relief within 24 hours, as the law requires? 


[Dunlop] In Chile, it's nearly impossible to process a writ within 24 


hours. Particularly when it depends on reports or opinions from authori- 
ties who are not subordinate to the Judiciary. 


[HOY] Do you think, then, that there are gaps in the law? 


[Dunlop] Undoubtedly, in the processing of writs of relief there are 
various absences of precise rules that it would be well to remedy. 


[HOY] Such as? 


[Dunlop] The authority to demand or request that reports be completed 
within the period set by the law... that is, that are needed. 


"When They Throw Me Out" - [HOY] Judge, do you think the Judiciary has 
acted responsibly and diligently in the face of complaints about violations 
of human rights? 


[Dunlop] We keep entering territory that's complicated for me. I would 
have to begin to evaluate how other courts have acted. Considering that 
they've just disciplined me because they think my statements refer to 
members of the Supreme Court, imagine the pickle I'll get myself into if 
I begin saying whether they've done well, moderately or badly. I would 
have to rate how the Supreme Court has done it. 


(HOY) But if they already have you in the pillory.... 

[Dunlop] Fine, but they haven't thrown me out yet. When they throw me 
out, then we'll talk. Or at the end of the year, after the first of 
December, when I complete the minimum time for retirement. 


[HOY] Something more general, then. It's said that the Judiciary is com- 
pletely independent. What do you think about that? 


[Dunlop] Where I'm concerned, yes. 
[HOY] You won't put your hands to the fire for anyone else? 


[Dunlop] I answer for what I do. 
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[HOY] And for what the higher court does? 
[Dunlop}] (Laughter) 


[HOY] There are those who criticize the fact that no one supervises the 
Supreme Court. Do you believe this is not healthy? 


[Dunlop] I think supervision is needed in any democratic system in which 
there is an interplay of powers. There should be one that supervises the 
other. It stands to reason that the congress should supervise the Judici- 
ary, as provided for in the Constitution of 1925. 





Composition of the Court 
The Supreme Court has 13 members. The National Magistrates Association 
favors the age limit--70--for judicial officials. The Ortuzar draft 
proposes 75. 
The following is a list of Supreme Court justices, their ages, the length 
of time they have held the post, and their years of service with the 
Judiciary. 
Years in Years of 
Name Age Post Service | 
| 
l. Jose Maria Eyzaguirre 68 19 47 , 
2. Israel Borquez 74 16 44 
3. Rafael Retamal 73 13 45 
4. Luis Maldonado 72 13 46 
5. Octavio Ramirez 73 ll 46 
6. Victor Rivas 76 10 59 
7. Enrique Correa 72 8 50 
8. Osvaldo Erbetta 67 5 42 
9. Emilio Ulloa 72 5 46 
10. Marcos Aburto 63 5 34 
ll. Estanislao Zuniga 70 4 46 
12. Abraham Meersohn 65 3 36 
13. Carlos Letelier 65 9 months 36 
9085 
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CHILE 


JUSTICE, NOT VIOLENCE, WILL PRODUCE PEACE, SAYS EDITORIAL 
Santiago MENSAJE in Spanish Jan-Feb 80 pp 3-5 
(Editorial: "The Difficult Peace of Chile"] 


[Text] Violence is once again being used in many parts of the world to 
settle conflicts. 


We in Chile likewise are beginning to become accustomed to it. For many 
years we have been living in a permanent situation of institutionalized 
violence. It is true, however, that we have had some improvements this last 
year and that tension has declined. There is now more room for liberty and 
independent public opinion has become stronger and there are no more missing 
persons. But the situation of violence, which still continues, is not 
exactly the best for peace. 


Harsh Crop 


In a democracy we seek to resolve disagreements by reasoning. Viewpoints 
are confronted, revised, and adapted. We thus progress toward an integrated 
position which is backed up by the greatest possible consensus. Things are 
not resolved through the unrestricted triumph of one position or another 

but rather by resolving disagreements within a new synthesis. Then one can 
advance on the basis of majority consensus. 


When the conflict cannot be resolved--either between individuals or between 
groups--there is in general a possibility of resorting to justice. Being 
an impartial authority,it seeks to give "to each his own," with the agree- 
ment of the parties involved. It thus plays its role as defender of the 
law, preventing recourse to violence and guaranteeing social peace. 


That was the kind of democracy we wanted to have in Chile and that is what 
we were achieving to a good degree. 


But for some time now people have been preferring exclusion over an inte- 
grating dialog. The imposition of monolithic thinking has replaced debate 
which pursued consensus. Disagreements, even on matters as important as 
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the constitution that is to govern the country, are not being resolved 
through agreements but by silencing differing opinions. In other words, 
the arbitrariness of force seeks to displace reason. 


On the other hand, the conflicts that are taking shape are not properly 
moved toward a normal solution. The citizenry has seen the road toward 
justice, in order to defend its rights, closed. As if the judges had, 
almost imperceptibly, preferred to safeguard the interests of the military 
government, with serious damage to the basic rights of many citizens. 


The judiciary which does not provide justice not only loses the confidence 
of the citizenry but becomesincreasingly incapable of resolving conflicts 
which arise in any society. And since these conflicts have to be resolved, 
people begin to get justice for themselves. 


The continued existence of an arbitrary and oppressive regime (a regime 
which follows its own law) and the general loss of confidence in justice 
are right now the harsh harvest of the kind of social violence we are 
experiencing. On top of that we have the situation of widespread un- 
employment and poverty which drives many people to crime, with the sub- 
sequent wave of robbery and assault. 


From arbitrariness and injustice one can only expect violence. Could it be 
that a part of our current violence was engendered by another form of 
violence, the violence of armed groups, of indiscriminate takeovers, of a 
policy that was based on legal loopholes? And was it not in turn a violent 
attempt to change the likewise violent situation to its own taste? Real 
social peace can spring only from a fair system in which law prevails and 
where freedom is respected. 


Strange Tranquility 


Some people insist that we are living on an island of peace and tranquility. 
But what kind of peace is it that must be maintained through repression? 


The list is indeed disquieting in recent months: Hundreds of persons have 
been arrested arbitrarily because they were shouting in the streets or 
because they were putting flowers in front of La Moneda Palace, because 
they were banging empty pots, or because they publicly expressed support 
for a former president of the republic, because they distributed leaflets 
in a stadium, because they displayed some signs in public or collected con- 
tributions to support a labor strike. 


Various meetings have been prohibited: Meetings of doctors, of writers, of 
the Group of 24, of workers, meetings in honor of former president Frei. 
Two magazines have been closed down; three labor union leaders have been 
imprisoned; 12 foreign delegates to a youth meeting were expelled from the 
country; 16 families were moved from Zanjon de la Aguada, as part of 
Operation Confraternity and were evicted from their new homes for failure 
to pay installments. 
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The police are holding Professor Federico Alvarez who, without evidence, is 
being charged with having distributed pamphlets in the street and placing 

a bomb under a busload of police officers (the Ministry of Interior does 
not mention this latter point as reason for his arrest) and, on the way to 
the trial, the professor died as a result of torture inflicted upon him. 

On 16 November, Jorge Cabedo was arrested in his home in the presence of 
his family and children. In the afternoon, his wife managed to locate him 
at the lst police precinct of P.A. Cerda and to visit him in the presence 
of a police officer. On the next day,the wife was notified that she could pick 
up his body at the Forensic Medicine Institute; he had died as a result of 
a “traumatic bilateral blood extravasation on the right side of the neck 
and the dorsal vertebral columm on the left side." On 18 November, some 
youngsters were playing in the street, apparently making much noise. 

Sgt Eladiec Troncoso emerged from a house and fired, instantaneously killing 
the minor Julio Pena. That is the record of eight cases of deaths result- 
ing from abuse of power. 


A farm operator, with 40 of his men armed with clubs, destroyed and burned 
82 houses of poor fishermen and poisoned the water wells in order to wipe 
the place out. The fishermen had a right to live there; they had been 
there for about 15 years. But the farm operator by the name of Tagle 
Irarrazaval, perhaps sure that the authorities would let him get away with 
it, decided to take things into his own hands and the fishermen are no 
longer "defacing" the place. 


On the other hand, terrorist senselessness also seems to seek to resolve 
things through violence. They are placing or sending bombs in packages 

to maintain an "armed presence." One of them left an innocent victim 
mutilated. Then an extremist detachment attacked a bank truck and killed 
a police officer in cold blood. Who benefits from those actions which are 
not only immoral but useless? Because the reaction is no less violent: 
One of the presumed attackers was shot down in a taxi and roundups are 
being stepped up in neighborhoods and towns (484 persons were arrested in 
3 days), with a bitter harvest of fear and rancor resulting from these 
house searches. 


All of this however is only the outward appearance of an even deeper 
violence. The ostentatious concentration of wealth in a few hands, at the 
expense of the workers, the unemployed, and the inhuman system of "minimum 
employment"; the people who were fired and the arbitrary procedures em- 
ployed in labor relations; the daily plunder of the weakest which nobody 
says anything about; the uprooting of thousands of Chileans who are pre- 
vented from living in their homeland, perhaps only to die there; absolute 
power, exercised without control or counterbalance, in an undefined state 
of emergency; all of this constitutes a situation of great violence in 
Chile which cannot produce order or peace. 
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We cannot say, as General Pinochet said, that "Order, respect, and social 
peace have been consolidated in Chile" (11 September 1979), 


The System of Peace 


Peace does not spring from violence. "Justice will produce peace and law 
will produce perpetual security," says the Bible (Is, 32, 17). 


Peaceful coexistence is possible only to the extent that the rights of all 
are safeguarded and to the extent that everybody has a possibility of 
participating in community activities. This is the twin aspect which 
implies a just order: Equality and participation. Only in this way can 
we guarantee justice and liberty which we all need in order to grow as 
human beings. 


Without equality before the law and without a law that protects the rights 
of all, there cannot be any justice in society; the strongest begin to 
devour the less able. Without a real possibility for everybody to parti- 
cipate in redevelopment of the nation, we cannot speak of true liberty in 
a society. Unfortunately, today neither equality nor participation are 
being preached in Chile. On the contrary, it would seem that, in order to 
impose social-economic inequality, it is necessary to prevent political 
participation. This kind of "order" constitutes an attack against peace. 
"One cannot sincerely denounce recourse to violence,"says the Pope, "if 

at the same time one does not work in support of valiant political ini- 
tiatives to eliminate the threats to peace by opposing the roots of in- 
justice" (8 December 1979). 


The system of peace is nurtured by consensus, by the honest search for the 
common good. Respect for the others, for their rights and their viewpoints, 
is a necessary condition for peace. 


We Christians--from whatever social sector—should stand out in the effort 
to recast peace in our homeland. We should recast it in the blast furnace 
of the heart, starting with our own conversion toward reconciliation and 
the forgiveness which we all need. And we should resume the dialog that 
has been lost, without trying to label each other as “friends or enemies" 
in order together to seek the way of social-economic-political consensus, 


With this spirit of building a country for everybody and with the strength 
that springs from the peace of Christ, we could continue to generate waves 
of peace, a growing movement of dialog and a search for consensus which 
would cover all environments in which we move until it encompasses society as 
a whole. Only the force of that peace, the child of justice and liberty, 
could eliminate the underlying causes of violence. 








But let no one confuse peace with tranquility or passivity. Building peace 
implies struggle, a permanent effort, creative imagination in order to keep 
discovering nonviolent ways which would disarm violence. Peace implies the 
generosity of love; in truth, it implies courage--and that is why it is 
difficult. 
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CHILE 


ORIGIN, LIMITS, PERSPECTIVES OF POLITICAL OPENING WEIGHED 
Santiago MENSAJE in Spanish Jan-Feb 80 pp 6-8 

[Article by Jaime Ruiz-Tagle P.: "The Political Opening") 
[Text] Origin, Limitations and Prospects 


In recent weeks the country has witnessed a rather curious polemic between 
General Pinochet and EL MERCURIO, the principal government periodical. The 
general maintained categorically that "There is no political opening" in 
Chile. EL MERCURIO commented that Pinochet did not have time “to complete 
his thinking" and that this is due to shortcomings in his secretarial office 
because "when words and gestures reach public opinion, there is every 
reason to come up with a polished presentation of the concept involved"!. 
The general did not authorize this interpretation and again maintained, in 
public and solemnly, that there is no political opening. Nevertheless, 

EL MERCURIO came back and asserted: “The domestic political discussion 

has been started and it is useless to try to ignore it. Political parties 
and groups are in action--and that includes not only the opposition"2, 

What should one think in view of these apparently so contradictary declara- 
tions? 


Some Facts 


The fact is that there are many signs that political life has been revived. 
The funeral of the detainees and missing who were murdered in Yumbel was 
not just a religious act but also a mass protest demonstration against a 
system which fails to punish the criminals. Christian Democratic youth 
went out into the streets to distribute a speech by former president Frei. 
The Democratic Youth Movement, made up fundamentally of Christian Democra- 
tic youth, organized a meeting in the premises of the SUMAR [Textile 
Company] labor union where Frei was to address them. In view of police 
intervention, they went to listen to the former president in front of his 
own home. Dozens of persons demonstrated in public in front of the 
National Library; hundreds gathered in Vina del Mar to pay tribute to the 
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"Group of 24," asserting in a vibrant speech "the natural right of anybody 
to say out loud what he thinks about what is happening in the country and 
actively to participate in the construction of the country's destiny." 

And there have been more and more public statements and debates in the 
newspapers. Numerous labor wnion leaders openly declared that Chileans 
will not accept a constitutivwnal draft prepared without any popular par- 
ticipation. 


In view of these and other events, the government's reaction has been 
variable, fluctuating between tolerance and repression. The police did 
not intervene in Yumbel (It would have had a difficult time to do so in 
view of the monstrosity of the crime); nor did it go into action during 
the tribute paid to "The 24" in the 5th Region. The authorities did not 
intervene in response to the statements of the dissidents through some 
communications media. On the other hand, youngsters who were distri- 
buting the speech by Frei were arrested. Likewise arrested were 72 of 
those who had gathered in front of his home, as well as 46 persons who 
were expressing their opposition to the regime in downtown Santiago. In 
the little towns, hundreds of persons were arrested because of their pre- 
sumed links with the extremists who killed a police officer. In general, 
repression has been moderate: Neither torture, nor excessive violence. 
Arrests frequently were limited to 5 days but this was repression after 
all. 


The events mentioned involved opposition militants or independents as 
protagonists. But the event that perhaps aroused the most attention was 
a move aimed at an opening by the administration: The meeting of the 
Interior Minister with 11 former right-wing and right-of-center senators 
in an effort to ask their opinion on the plebiscite on the constitution 
scheduled for 1980. It turned out that several former members of Par- 
liament listed four requirements to make the plebiscite legitimate: 

"(1) A broad constitutional commission to be formed, with personalities 
from all political groups (including the Left); (2) That freedom of 
speech be guaranteed in advance; (3) That a system of voting and a 
board of elections be established to guarantee that everything was 
handled properly; (4) That the plebiscite include alternatives with 
respect to the most important points of the future constitution. These 
demands undoubtedly went beyond the limits which the administration had 
established for the political opening. One should therefore not be 
astonished at the categorical "no" from General Pinochet. 


One Interpretation 
What is behind this limited political opening? 


One can first of all analyze reasons of a clearly political nature. For 
an important segment of the citizenry, the current administration ori- 
ginally had "legitimacy" against the background of chaos and threats 
arising fromthe prior regime. Well,after more than6 years (anormal presi- 
dential term in democratic Chile, that "legitimacy" ceases to be valid, 
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even in the eyes of those who recognized it as such in 1973. The adminis- 
tration therefore needs a new legitimation; nobody any longer agrees that 
the state of emergency should continue. A democratic system gains new 
legitimacy through the popular vote. A de facto regime seeks to establish 
some degree of institutionalization. 


To this fundamental reason we can add what Max Weber called the “routi- 
nization of charisma"’--the capacity of a leader to win support is worn 
away; his harangues or threats begin to be repetitive and routine and 

no longer produce any enthusiasm. In place of a fervent militancy we 

now get fatigue and apathy (compare the ardent celebration on 11 September 
1974 with the rather dull anniversary in 1979), 


On a deeper level one can look for the explanation of the political open- 
ing in the development model developing now. As a matter of fact, if 
neoliberal capitalism is to assure its process of reproduction and ex- 
pansion, there must be a major foreign investment effort because it is 
the big transnational companies which are the only ones that have the 
technology and the control over markets that are indispensable for the 
expansion of an economy geared toward the outside world. High techno- 
logy and control of markets are not sold; they are supplied only along 
with transnational capital. Well, a political "emergency" regime, an 
authoritarian and exclusive regime, constitutes a very great risk to 
foreign investors. This is why there has been no significant foreign 
investment in recent years”. 


It is therefore indispensable to institutionalize the regime, to create 
channels of expression and to provide safety valves if we want to pro- 
mote confidence among transnational capital. If we guarantee the ex- 
pansion of neocapitalism, we can hope that the benefits of the develop- 
ment model "will shift" toward the middle sectors--including some lead- 
ing industry workers--which will make it possible to constitute a solid 
base of support for the regime. 


Government sectors which promote the political opening quite openly re- 
ject the antidemocratic projects proposed by some elements loyal to the 
regime and believe that they are counterproductive in terms of the con- 
solidation of the model. Instead they promote a "protected," authori- 
tarian, and exclusive democracy. This is why they do not reject the 
traditional politicians® and they even open up toward the political 
center, in the hope of getting its support for a democracy that would 
bar the Left/. They are prepared to make the concessions necessary to 
normalize relations with the United States. 


The great risk in this political opening to the regime is that the oppo- 

sition--made up of persons from very diverse ideological groupings--might 
tend to spill over beyond the narrow confines established by the adminis- 
tration. If the latter does not react, then the opposition movement will 
have to take action through an ever broader channel. If the administra- 
tion does employ repression and if it openly violates basic human rights, 
then it will stop the process of opening, its relations with the United 
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States will deteriorate, and the influx of transnational capital will be- 
come more difficult. The fluctuation between opening and repression-- 
which we mentioned earlier--is in line with this deadlock in which the 
regime finds itself now. 


But this flucation is also due to the existence of another group inside 
the government--a minority group but an important one--which does not 
promote the political opening. Like the hegemonic group, this particular 
group opposes the do-nothing attitude and seeks a form of institutionali- 
zation. But its members are against the “politicians” in general and they 
are in favor of keeping the military in power. They are critical toward 
the current economic model. They promote a certain brand of nationalism 
which restricts the action of transnational capital. They propose popu- 
list measures which would make it possible to create a social and politi- 
cal platform based on civilian organizations which support the military 
regime. They are not prepared to make any concessions to improve rela- 
tions with the United States. 


The categorical statements by General Pinochet, denying the existence of a 
political opening, can be interpreted not only as an intent to slow dow 
the opposition movement so that it will not run wild, but also as an 
effort to maintain the support of the minority group. The general is 

the element of union between those opposing groups. 


Prospects 


It seems probable that the first group will hold on to its hegemony at 
least so long as the economic situation is favorable, since it legiti- 
mizes the prevailing development model8. If this is so, then we can 
expect that the process of institutionalization will continue to go 
forward, fluctuating between opening and repression, between appeals and 
threats. If the economic situation should deteriorate—-something which 
we can expect in medium-range terms, in view of the scarcity of invest- 
ments in recent years--then the "nationalist group" will be able to 
checkmate the hegemony of the neoliberals. It likewise seems probable 
that some serious foreign threat could promote the position of those who 
today are in the minority. However, the social opening of the nation- 
alists would not doom the opposition to motionlessness because the satis- 
faction of demands would create tremendous pressures from the grass roots 
so as to achieve solutions for other fundamental necessities. 


The tensions and clashes between the two groups--especially if they manage 
to penetrate the interior of the armed forces--can cause periods of 
motionlessness and can promote the opposition social-political movement, 
However, the latter's growing strength seems to be conditioned by the 
transformation of its components. The Left would categorically have to 
reject terrorist violence above all because it attacks fundamental human 
rights but also because it facilitates repression. The Left would have to 
make a profound revision of the thesis of the dictatorships of the pro- 
letariat and would have to drop any uselessly revolutionary jargon. It 
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would have to come out in support of the defense of human rights not only 
in the capitalist countries but also in the socialist nations. It would 
have to think in class terms but also in terms of the nation, above all 
when the fate of the peasantry and the poor people in the city is at 
stake. The center, for its part, would have to resist the siren song of 
"protected" and exclusive democracy and would categorically have to come 
out in favor of a return of the exiles. It would clearly have to side 
with the working class in the fundamental conflicts without disregarding 
the rights of the other classes or social strata. It would have to aban- 
don a certain conceptualism which is completely divorced from reality and 
it would have to plan the future on the basis of the living forces of 
society. Finally, if they want to build a movement capable of offering 

a viable alternative, both groups would have to seal their unity through 
joint actions among the social base and they would have to give that 

base a decisive place in the leadership of the movement. 


FOOTNOTES 
1. Cf£., LA SEMANA POLITICA, 28 November 1979. 
2. Cf., LA SEMANA POLITICA, 2 December 1979. 


3. Cf£., Eugenio Tironi B. and Alvaro Garcia, “Five Proposals for an In- 
terpretation of the Current Chilean Political Process," Working Docu- 
ment, Institutional Study Workshop, SUR, Santiago, December 1979. 


4. In addition to numerous projects, it was calculated until a few months 
ago that there had been only $450 million in foreign investments over 
the past 4 years. One must furthermore keep in mind that the current 
model does not include an increase in government investments. 


5. According to EL MERCURIO, it would be advisable for the adriniaration: 
"not to give any grounds for any suspicion that this regime has any 
similarity or wants to have any similarity with Francoism"; see 
LA SEMANA POLITICA, 9 December 1979. 


6. The headline and the lead article in a government weekly was recently 
devoted to one of them. 

7. Or to “communism in a broader sense," 

by EL MERCURIO. 


to use the terminology employed 


8. The increase or the recovery of the output has been considerable over 
the past 3 years; inflation has gone down noticeably; foreign exchange 
reserves have increased significantly. 
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CHILE 


TRUCK OWNERS LEADER URGES ECONOMIC CHANGES, DEMOCRACY 


Santiago HOY in Spanish 16 Jan 80 pp 23-25 


[Interview with Leon Vilarin, president of the Truck Owners Confederation 
by Maria Olivia Monckeberg] 


[Text] Among the many things that have happened in the 
over 6 years of the military regime there are some that 
even the most gifted fortune-teller would not have foretold. 
Such as that the president of the Truck Owners Confedera- 
tion, Leon Vilarin Marin, is now openly critical of the 
military government. 


An almost legendary figure for those who kept calling for 

a military coup during the administration of Popular Unity, 
he played a decisive, leading role in the October strike 
and in the other actions by workers’ associations that 
paved the road leading to the overthrow of Salvador Allende. 
Nevertheless, the new government had not been in office 
long when Vilarin began to have reservations about specific 
aspects of economic policy that affected the truck owners’ 
association. 





Little by little, his voice rose, as did the sharpness of 
his remarks about the prevailing free market system. The 
truck owners’ complaints began to increase, along with 
assertions that those in power were not listening. 


Then in September 1978, Vilarin said something that rang 
very discordantly in the ears of his former friends: 

"We are living under a civilian economic dictatorship sup- 
ported by che military." Yet at that time he still believed 
that the situation could be remedied. 


There were no changes, however. The economic policy re- 
mained as it had been. And the salient features of the 
model continued to be prominent. Trucking freight charges 
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were still subject to the free play of the market--"the 
law of the jungle,” as Vilarin expresses it--and the 
economic recovery was not being experienced by the truck~ 
ers, who continued to lament the reduced overall activity, 
which to them meant less work. 


Meanwhile, the Labor Plan came into being, which, accord- 
ing to them, threatens the very existence of labor organi- 
zations. 


Subject for the Conference - To top it all off, last year 
the government adopted two new measures that brought 
forth thick drops of the bitter brew that is filling the 
truckers’ cup of patience: the increase in tolls and the 
increase in truck registration fees--as well as those for 
taxis--included in the new municipalities law. 


According to Leon Vilarin, the increased tolls mean that 

a 12-ton truck traveling by day from Rancagua to Ventanas-- 
half empty--is paying tolls amounting to 22 percent of 

the total value of the freight. Moreover, he says, the 
increase in recistration fees is between 600 and 800 
percent. 


To the truckers’ leader, these are new manifestations of 
“the policy of faits accomplis that is being applied.” 
He says, "Such a thing never happened to us with any 
other government, because we finally would talk with 
Allende, even if it was to argue." 


To discuss these problems that are of concern to the 
confederation, the leaders of the 199 truckers’ groups-- 
there are around 60,000 members--were meeting this week- 
end in a national conference presided over by Vilarin. 
As we went to press, it appeared certain that a reso- 
lution would be adopted to call an extraordinary conven- 
tion of the association--in April at the latest--for 
the adoption of a definitive stance regarding the gov- 
ernment's “unswerving, insensitive” economic policy. 


Also expected was an agreement to "foster unity among 
all self-employed workers,” an action already being 
given impetus by the leadership by means of the 
Confederation of Medium-Size and Small Businessmen, 
which also includes taxi drivers, bus drivers, merchants, 
vendors and small manufacturers. 


There also was to be a statement about “the so-called 
labor legislation promulgated between 1978 and 1979 
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that threatens the existence of labor inscituti-ns and 
trade associations, and even professional bodies,” ac- 
cording to the truckers' leaders. 


Disillusioned - Speaking with HOY, Leon Vilarin said that 
in his opinion things have gone from bad to worse, and 
he engaged in an analysis of the present situation. He 
said, "The economic situation of 95 percent of truck 
ywmers is the worst we've have in the last 20 years," 

and he gave some examples by way of illustration. "Not 
only are there truckers working in the minimum employment 
program. . . but several of our colleagues have commit- 
ted suicide because they couldn't deal with the stress 
caused by the economic situation. They saw no other way 
out in the face of the impossibility of finding a paying 
job that would enable them to feed their family." 


[HOY] Do the truckers, and you in particular, regret having contributed 
to the military coup? 


(Vilarin]) No, no regrets. By no means, because we entered a struggle 
for freedom. And we'll keep on fighting for freedom. But what I can't 
deny is that a large segment of the association is disillusioned. 


[HOY] Do you feel as if you took risks so that others would end up bene- 
fiting, those whom you call the first~class Chileans? 


(Vilarin] That's it. There's a small group of filthy rich and extremely 
powerful Chileans here. And, though they deny it, economic power means 
political power. Moreover, for proof of that, all you have to do is look 
at the Official Gazette, which is the Bible in these times. And after 
them comes the rest of the population, all of us workers who are serving 
that elite. 








[HOY] Have you read the "Map of Extreme Wealth"? 


{[Vilarin] Of course. And I think that after the proof of the electoral 
fraud of 1973, Mr Dahse's book is the most ominous, chilling thing I've 
read about Chile. 


[HOY] It has been criticized, though, by officialdom and by groups... 
[Vilarin] Alvaro Bardon's folkloric utterances are not enough to refute 


Dahse's assertions. Someone has to publish another book that refutes 
Dahse's figures point by point. 





[HOY] Bardon maintains that criticism like Dahse's is merely a mechanical 
repetition of Marxist arguments. He says, too, that a country has only 
two paths of development available: the capitalism that exists or what he 
calls the society of sheep, alluding to some socialist experiments. 
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{[Vilarin] First of all, I don't think it .s responsible of Bardon to rat- 
tle Marx' bones to justify the unjustifiable. It's absurd to deny the 
concentration of economic power and the influence it has on political is- 
sues. We're seeing that. Furthermore, it seems as if Mr Bardon didn't 
have the time to develop an intermediate stance. I'm convinced that there 
are more possibilities than the two extremes posited by him. 


[HOY] Ome of the dangers people speak of is the desire of the groups to 
turn social security and large-scale copper mining over to private inter- 
ests, which would mean that they would control much more money--and power-- 
than they have had thus far. Aren't you afraid that this would bring the 
final institutionalization of the model? 


[(Vilarin] I don't think they're going to have time. They aren'i going to 
make it. I believe and I hope that before it happens the public will be 
able to react and keep those enterprises that are successful now from fall- 
ing into private hands. 


[HOY] But how can the public go about doing that? Don't you think, for 
example, that the middle class has lost its identity and its vigor? 


[Vilarin] As a matter of fact, the situation of the middle class, which 
the majority of us Chileans belong to, is delicate. It has been prole- 
tarianized, but it hasn't disappeared. And the entire workers' class has 
been subordinated to the interests of a few:* For they can't tell me this 
Labor Plan was created for the workers. The workers decide to strike, and 
management wins in most cases. 


But, for this very reason, the temperature in the social caldron is rising, 
and has become hotter than any sunny spot in Santiago. 


[HOY] What solution do you see for the present situation? Do you think 
a change of economic policy toward more populist measures, for example, 
would reduce the pressure in that caldron? 


[Vilarin] No; I think it's too late for that. 
[HOY] What's the solution, then? 


([(Vilarin] In my opinion, it's essential that the citizens be called to- 
gether to express their views about what type of government they want for 
this country and whom they want to govern it. I think that 6 years after 
coming to power the government should have found a way to reduce pressure 
in the social caldron. 


I think the people must be called together to promptly express their views 
about these three or four crucial things with the most complete freedom and 
independence. To me, it's essential that the people state their views 
about what economic system they want. 
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[HOY] There are those who would prefer to leave the discussion of the 
economic system for the second discussion. 


[Vilarin] The economic policy seems vital to me. And the economic poli- 
cy affects most people more than any other thing because it affects their 
stomachs. 


A lot of terms have been invented during this period, perhaps the most 
typical being this business of "“institutionalization." Everything is 
being institutionalized. But, seeing what is happening, I would sum it up 
by saying that what is actuaily being institutionalized is hunger and 
Chileans’ desperation. 


[HOY] And what system of government do you want? 


[Vilarin] I favor a democracy without qualifying nicknames. Neither 
supervised, nor “technified" nor terrorized. I favor a democracy without 
guardians. Democracy is as necessary as air is to breathing. 


[HOY] Do you think the conditions exist for the establishment of this 
democracy right now? 


{[Vilarin] Yes. In this I'm in complete agreement with the views of 
General Leigh and Francisco Bulnes. First, the country is calm enough to 
attain total normalcy. In the second place, Chile cannot afford the 
luxury of endangering the prestige of its armed forces, which are its last 
reserve. 


[HOY] And meanwhile, until the government decides to call the people to- 
gether, how can they indicate what they want? 


[Vilarin] I think that with or without the government, or against the 
government, there will have to be a workers' meeting, a gathering of the 
people so that they can have acknowledged participation in a dialog, 
pointing out the severe problems troubling Chile and the model of a gov- 
ernment that the majority want. 


[HOY] Are you people doing something in this regard? 


{[Vilarin] The confederation of small and medium-size businesses can be 
the seed of a really large organization that would make possible a dia- 
log between those in power and self-employed workers. 


[HOY] Would that type of organization be a counterweight to the wage- 
earners’ union movement? 


[Vilarin} No; on the contrary, I see it as joining with the union move- 
ment. To the extent that workers and laborers realize that we are all 
working people, and on the premise that we aren't out to create centers 
of power, but rathér platforms so that we'll be listened to. 
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COLOMBIA 


SERIES DISCUSSES PETROLEUM INDUSTRY DEVELOPMENTS 
New Unit for Barrancabermeja Plant 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 15 Dec 79 p 1-B 
[Article by Raul Chacon: "Today Turbay Inaugurates Balance Plant"] 


[Text] Barrancabermeja--This Saturday, the Colombian Petroleum Enterprise 
[ECOPETROL] is inaugurating the new expanded refinery in this port. The 
ceremony will be attended by President Julio Cesar Turbay Ayala, ministers 
and guests. 


The project, called “improvement of the industrial complex and balance 
unit," cost approximately $350 million. It is part of the jobs included 
in ECOPETROL's 10-year plan, drawn up to tackle energy problems in Colom- 
bia. 


The job was planned in 1960, studies were approved in 1972 and the con- 
struction contract was signed on 16 August 1974 with the Italian TECHNI- 
PETROL consortium. Work started in 1975 and, at present, all the plants 
are operating at full capacity. 


The basic pian for the process was executed by the UOP [expansion unknown] 
company, a subsidiary of the United States Universal Products Company, 
after selection and competitive bidding by other foreign companies. 


With the new units in process, the Barrancabermeja refinery has a process- 


ing capacity of 120,000 barrels of crude a day and will increase production 
of automotive gasoline and other byproducts by 17,700 barrels a day. 


The balance unit consists of a complex of nine modern plants using as raw 
material for processing the supplies from the vacuum distillation units, 
with industrial services of power, water supply, steam, firefighting, ad- 
ministrative facilities and residual water treatment plant. 


Daily production is estimated at 17,700 barrels of automotive gasoline, 8,000 
harrels of household gas, 7,000 pounds of ethanethylene, 22,000 barrels of 
fuel and 50 tons of sulfur. 
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According to what the group of refinery superintendents and the manager, 
Ricardo Zambrano, stated, with the new units, “Colombia can reduce gaso- 
line imports by some 12,000 barrels a day.” 


The approximate cost of the balance unit is on the order of $260 million. 
Forty percent of the financing was covered by Colombian capital and the 
remaining 60 percent by foreigners. Approximately $40 million of this in- 
vestment were financed by EFIBANCA, an official Italian agency. 


A prominent part in carrying out the project was played by the participa- 
tion of Colombian industry and engineering, which handled a large part of 
the supply of materials and the direct construction of the job. 


It was also learned that some 8,000 men worked on the project an aggregate 
of over 38 million hours and there were only four cases of fatal accidents. 


“This job has perhaps set a world record in industrial safety," Julio Mejia 
Lopez, an expert in that branch in the service of the construction consor- 
tium stated. 


The new plants built in the balance unit are: viscosity breaking, sulfur, 
Merox treatment UOP unit, gas recovery concentration union, catalytic 
cracking UOP unit, unibon [sic] UOP-RCD unit, hydrogen plant, Demex unit. 
These are the process unit complex. 


Industrial services and outside facilities include: steam units, residual 
water treatment plant, two “endraiadora” [sic; evaporator (?)] towers, 
60,000 kilowatt thermoelectric powerplant, air compression systems, storage 
area with 14 tanks, five pump house spheres, residuals separator and also 
the additional security and firefighting system. 


This unit will also make it possible to utilize the heavy crude oil coming 
from deposits in the middie Magdalena Valley, whose processing had a low 
degree of profitability in the old refinery. 


Refinery Improvement 


The refinery had a capacity of only 105,000 barrels of crude a day. The 
improvement project made it possible to increase daily output to 120,000 
barrels and also to prepare the product used as raw material in the balance 
plant, to improve industrial services and a better utilization of most of 
the plants in the petrochemical complex. 


The cost of this job amounts to $90 million, of which $54 million of the 
expenditures are covered by Colombian state funds (60 percent) and $36 mil- 
lion by foreign capital. EFIBANCA granted credits amounting to $12 million. 


This job was planned by TECHNIPETROL. The project was started in January 
1976 and is in its completion stage. 
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Direct participation by ECOPETROL is also prominent in this work. Improve- 
ment of the Barrancabermeja refinery was includedinthe large projects in 
the enterprise's 10-year plan. 


Inauguration 


The inauguration ceremony is scheduled for 1100 hours with participation 
by the chief of state, ministers and prominent persons. 


The president will unveil a commemorative plaque. Later, the minister of 
Mines, Alberto Vasquez Restrepo, will speak and then the chief of state. 
Finally, they will open the starting valve of the new improved balance re- 
finery. 





Other Events 


The president will inaugurate other jobs in the city, built during his term 
in office. They are expansion and improvement of the San Rafael Hospital, 
the Center for Education, the Camilo Torres High School and 389 houses in 
an ICT [Institute of Territorial Credit] housing plan in the El Cincuente- 
nario District. 


The chief of state will be met at the Yariguies Airport and from there he 
will be accompanied in a parade to the Infantil Park, where a public demon- 
stration has been scheduled. 


Mayor Carlos Sanabria and the president of the council, Aristides Andrade, 
will speak on behalf of the city. 


Oil: Political Weapon 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 15 Dec 79 p 2-B 


[Text] The 1970-1979 decade was probably the cycle dominated by oil, be- 
cause of its influence worldwide and on the domestic level, because of its 
implications among large producers and large consumers and because of its 
burdensome, disturbing effects on the Third World countries. 


A new geopolitical profile appeared in that period and oil made a violent 
appearance as a political weapon. 


Producer-consumer relations seemed to fit in a framework of normality at 
the beginning of the decade, and all the more so after the pact known as 
the Tehran Agreement, signed on 14 February 1971, between the six Persian 
Gulf countries (Iran, Kuwait, Iraq, Saudi Arabia, Qatar and Abu Dhabi) and 
the 23 companies authorized to operate in the Middle East. Two countries 
remained out of the agreement, in search of greater independent advantages 
(Libya and Algeria). 








The companies obtained two guarantees by means of this agreement: price 
freezing in the next 5 years (with the exception of an annual readjustment 
for inflation) and no restriction on production. 


It is not irrelevant to point out that two blocs are operating within the 
Organization of Petroleum Exporting Countries (OPEC): moderate and hard- 
line. The first bloc includes Saudi Arabia, Abu Dhabi, Ecuador, Venezuela 
and the United Arab Emirates. The banner of the second bloc is flown hy 
Algeria, Iran, Libya and Iraq. Mexico does not belong to OPEC. 


Barely had the decade begun when fears of a crisis emerged, owing to pros- 
pects of an excessive increase in demand for energy. 


Carlos de Greiff warned at that time, in an accurate view of the future, 
gradually confirmed by events: “The picture is darkened still more be- 
cause of two factors, one technological in nature and the other psycho- 
logical. The first one pertains to the impossibility of developing, within 
the decade, new sources of energy in marketable amounts and sufficient to 
affect the market. The second presupposes a hardening of nationalist 
feelings." 


In both cases, subsequent events have been fully justifying those fears 
by the Colombian professor. 


From then on, the cycle appeared to be marked by a double warning: oil is 
not as abundant as is believed and its reserves are limited. Hydrocarbons 
will be more and more expensive in an irreversible race toward the dismal 
goal of exhaustion of this nonrenewable natural resource. 


Arturo Uslar Pietri, a well-known Venezuelan official, noted the follow- 
ing in October 1973, when he dealt with the matter: "Almost the whole 
framework of the old relations between oil countries and companies, al- 
most every marketing and participation system, have been changed very ra-~- 
dically. The producing countries have taken over control of the industry, 
have set up rules for trade and production and have fixed priced uni- 
laterally. They have gone so far as to threaten a reduction in supply 

aS a pressure weapon in war. A great power instrument is in the hands of 
weak countries for the first time in history." 





The opposite extreme, the extreme of the group of countries that have no 
hydrocarbons, was touched on again by Antonio Oviedo, a Colombian economist, 
an EL TIEMPO columnist, in an article last November: 


"When shortage predominates cver supply, it is difficult to set a new 
maximum price," the expert pointed out, when he brought up the imminent 
OPEC meeting in Caracas. And he added: "The Caracas meeting is occurring 
at a time when some governments of the 13 nations included in OPEC have 
reduced the extraction of oil, for the purpose of not depleting their 
national reserves. They say that the importing nations should reduce con- 
sumption of oil byproducts and increase production of other fuels." 
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After that meaty analysis, something connected with the heading of simple 
price increases. The rising price race can easily be judged by what has 
happened in Venezuela, a country that has been producing hydrocarbons for 


63 years and that is the number three exporter, after Saudi Arabia and 
Iran. 


In 1973, Venezuela carried out 12 increases in the selling price, the last 
three with an increase greater than $7.74 a barrel on 1 December, going to 
$14.08 a barrel 20 days later. 


By the end of 1979, OPEC decided, in Geneva, on a price of $23.50 a barrel, 
while Iran, out of the world market since 1978, succeeded in marketing its 
product at $45 a barrel, on 25 October. 


UIS Demonstrates Gasohol Blend 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 15 Dec 79 p 3-B 
[Article by Pedro Meza R.: "“UIS Tests Fuel for Cars"] 


[Text] Bucaramanga--The possibility of usinga renewable fuel for the na- 
tion's transportation will be advanced with a demonstration before the 
authorities and the citizens in general. 


This Saturday, 20 automobiles of different makes, belonging to urban taxi 
companies, official and private, will parade though the city using a fuel 
mixture of 20 percent ethyl alcohol and 80 percent regular gasoline. 


Before the experiment, yesterday -- Friday -- there was a meeting in the 
Industrial University in which all the drivers who will take part in the 
demonstration participated. 


The mixture was made in the presence of the authorities and the tanks of 
the automobiles were filled. The cars remained in the facilities of the 
Fifth Brigade to get underway on Saturday, at 1000 hours. 


The Santander Industrial University [UIS] has been working on this pro- 
ject for the last 3 years under the direction of chemical engineers Wil- 
son Ortiz, Clemente Rematoso and Alvaro Barrera Larrarte in the institu- 
tion's laboratories. 


The regional director of INTRA [National Transport Institute], Ivan Rene 
Valencia, members of the national agency and of various transportation 
companies collaborated in developing the project. 


The initiative had sympathizers and some detractors who belittled its im- 
portance. 


In reply to this concern, EL TIEMPO was told that this work is in no way 
a copy of what is being done in Brazil. 





With regard to the cost of producing the fuel, it was stated that, in Co- 
lombia, it is possible to produce an alcohol much cheaper than the present 
type, with no danger of causing corrosion in engines. 


Consequently, although at present alcohol production is expensive, future 
developments ensure a considerable reduction, in view of the fact that it 
is a question of producing an industrial alcohol. 


These developments will have considerable importance in the social and eco- 
nomic field, because they will give farmers and the agricultural sector an 
opportunity to participate in a field of industrialization. 


These prospects seek to eliminate the country's dependency in the field 
of fuels. Foreign exchange will be saved and the money invested in fuel 
will benefit Colombian producers. 


The research conducted and what will be demonstrated this Saturday indicate 
that in some vehicles the mixture has increased performance by 5 and 7 ki- 
lometers a gallon. 


It is also anticipated that shortly the percentage of alcohol in the blend 
will be increased to 30 percent and finally it is sought to replace gaso- 
line entirely with alcohol, but trying to have no need for introducing 
modifications in engines. 


In a recent meeting of transportation personnel with INTRA authorities, 

22 December was set for celebrating Transporter Day and on that day trans- 
portation companies contributed half a million pesos in engines to continue 
research by the UIS. 


Cooperation of ECOPETROL [Colombian Petroleum Enterprise], TERPEL [expan- 

sion unknown] and the fuel distributing company is being sought, in order 

to form a mixed economy company for setting up a distillery and a blending 
plant. 


The cooperation of some of the country's liquor distillers is also possible 
for the success of that enterprise, it was said. 


Present, Future of Industry 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 15 Dec 79 p 4-B 
[Text] Colombia will import 370 million barrels of crude oil between 1980 
and 1989 to make up the shortage in domestic production. This will repre- 
sent a cost of $10.8 billion at the new price. 
Calculations made before the rise in the price of oil (from an average of 


$18 to $24) estimated that the cost of these imports would be $8.3 billion 
at the price prevailing until yesterday. 
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An official document says that, in accordance with production forecasts in 
Colombia, it is expected that between 112,000 and 50,000 barrels of oil per 
day (BPD) will be obtained in the decade of the 1980's. This will entail 

a need for importing between 38,000 BPD for 1980 and 158,000 by 1989, with 
an annual increase of 3 percent in demand for this hydrocarbon. 


The publication SINTESIS ECONOMICA notes that the amount of imports of 
crude made between January and July this year decreased 49 percent, while 
its cost increased 93 percent. 


Up to July 1979, the volume of domestic production of oil was 121,000 BPD. 


This represents a 5.4-percent decrease in comparison with the amount ob- 
tained in the same period last year. 


It adds that the annual rate of production decline decreased in the last 
few years as a result of extraction of additional crudes (that is to say 
oil obtained beyond the limits of normal production) and that the Colom- 
bian Petroleum Enterprise (ECOPETROL) was authorized by Resolution No 50 
of 1976 to negotiate with private companies and on the prices of those 
crudes. 


Thus, the additional production increased from 12,000 barrels a day in 
1976 to 25,000 in 1978 and it is estimated that this year it may reach 
30,000 barrels a day. 


A decrease in discovery by exploratory wells caused the remaining crude 
reserves to decrease from 1,283.3 billion barrels in 1963 (the highest 
figure in history) to 449.8 billion barrels in 1979. 


The foregoing means that, since 1959, when 64 wells were in operation, 
at present only 32 are being exploited in 1979. 


A mechanism for attenuating production decline and for increasing exploi- 
tation of oil, which will make it possible to decrease imports, is regarded 
as necessary for ascertaining the country's oil-bearing potential in the 
future and, at the same time, discovering new commercially exploitable 
wells. 


According to the document, at present the country's oil-bearing possibili- 
ties are found in 716,000 square kilometers. 


Exploratory activity has been concentrated especially in the basins of 
the Magdalena River and Maracaibo (Catatumbo River), over a total area 
of 142,000 [square] kilometers. 


ECOPETROL has started to develop an exploratory plan that ties together 
the private companies operating in the country by means of association 
contracts and that entails an investment of $4.5 billion. A drilling 
plan including 800 wells in 10 years has been underway since 1977. 
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Thus, while 13 wells were drilled in 1976, in 1978 26 were drilled and the 
goal for this year is 48, of which 18 belong to ECOPETROL and the rest are 
distributed among the associated and concession-holding companies. 


Exploratory activity for the 1980-1989 period will require 134,000 square 
kilometers and 720 wells. This will represent an investment of $1,837 mil- 
lion of which ECOPETROL will contribute $1,037 million. With regard to de- 
velopment for the decade of the 1980's, it is anticipated that, starting 
in 1985, drilling explorations will progress on the continental shelf at 
depths greater than 2,000 meters, the official document states. Develop- 
ment of exploratory fields is existence at present in the country will 
also be encouraged, primarily the Castilla and Cocorna fields and, secon- 
darily, the Casabe field. 


The document states that, from 1961 to 1979, a total of 13 fields represent 
oil reserves discovered in Colombia in billion barrels. They are ited 

at Dina-Boquete (74.04), Rio Zulia (120.6), Orito-Bonanza-Cocorna- ©. razon 
(236.14), Puerto Colon (14.6), Temblon (4.0), Tenerife-Loro-Churuyaco (29.2), 
San Antonio-La Canada (11.6), Sucio (2.0), Tello (28.7), Nancy-Burdine 
(4.4), Castilla (89.7), Peroles (4.0) and Casabe. 


Development of the exploratory plan in the fields will require a total of 
$2,509,500,000, of which ECOPETROL will invest $1,740,000,000 and the asso- 
ciated companies the rest. 


If the exploratory plan scheduled for the next 10 years is carried out, 
Colombia will be able to increase its annual production of crude oil and 
will have a “balance that will mean for the country the investment of 
$4.5 billion, representing a difference equal to $3.8 billion today, for 
the 1980-1989 period, compared with the alternative of not exploiting our 
basins, but rather of importing the necessary fuels," the official report 
concludes. 


A decrease is observed in the production of oil byproducts, especially 
gasoline. Therefore, there is a plan to build one or two small refineries 
on the Eastern Plains. Their crude oil refining capacity will depend on 
what reserves there are in the Trinidad-Castilla fields. 


SINTESIS ECONOMICA believes that the expansion of the Barrancabermeja 
refinery will make it possible to increase the processing of an additional 
30,000 barrels of crude a day and to obtain an increase of 17,600 barrels 
of automotive gasoline a day. 


Added to this greater production is the expansion being carried out in the 
Cartagena refinery, with which it will be possible to obtain an additional 
20,000 barrels of crude a day, increasing the automotive gasoline produc- 

tion capacity by 15,800 barrels a day. 


"Even though these expansions are carried out completely and the planned 
refineries are set up, Colombia will have to continue importing automotive 








gasoline and diesel oil to meet domestic demand adequately, because it is 
estimated that demand for oil byproducts will increase at an annual rate 
of 4 percent in the coming years," SINTESIS ECONOMICA states. 


It notes that demand for gasoline and diesel oil increased in combined form 
at an annual rate of 7 percent in 1974. At present it has dropped to 4.7 
percent a year, owing to the constant price increases. 


Gas 


On the other hand, the country has received the benefit of discoveries of 
natural gas in the northern zone. This represents an increase in the pos- 


sibilities for generating electricity and for meeting the demand of the in- 
dustrial sector. 


Proved reserves of natural gas have increas« crom an original estimate of 
3.9 billion cubic feet to 4.5 billion. %f this, 3.2 billion are in the 


Guajira area -- Chuchupa and Ballena fields -- and the rest in Sucre and 
Molinera. 


PHOTO CAPTIONS 


1, p 1-B. Barrancabermeja.--Panoramic view of the ECOPETROL balance unit 
to be inaugurated this Saturday by President Julio Cesar Turbay 
Ayala. (Photo by Diro C, Gonzalez for EL TIEMPO). 


2. p 2-B. Barrancabermeja.--ECOPETROL's present refinery and, in the 
background, the new balance plant. The two industrial com- 
plexes are connected by Lake Miramar. (Photo courtesy of 
ECOPETROL). 


3. p 4-B. Barrancabermeja.--Aerial view of the balance plant to be in- 
augurated this Saturday by the chief of state. On the right, 
Lake Miramar, which supplies industrial water to the new com- 
plex and on the left, the storage area and oil pipelines in 
the center. (Photo courtesy ECOPETROL, special for EL TIEMPO). 
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COSTA RICA 


DEMOCRATIC UNIONS CREATE TRADE COUNCIL 
PA121625 San Jose Radio Reloj in Spanish 1200 GMT 12 Feb 80 PA 


[Text] Approximately 30 democratic labor organizations have created the 
Democratic Trade Union Council [CSD], which seeks to democratize the Costa 
Rican Trade Union movement and defend the true interests of the workers. 


Upon delivering to President Rodrigo Carazo the documents creating the 
CSD, the CSD leaders noted that the government's economic policy has di- 
rectly hurt the workers’ purchasing power. They added that the government 
has started a tax spiral, having increased the tax collections of the 
central government by 11 percent in 1979 and close to 16 percent in 1980. 


In order to restore the purchasing power of salaries as part of the effort 
to stabilize prices, the workers request the creation of a national council 
for price control, including CSD representatives. This council would be in 
charge of fixing the price of staples, watching over the enforcement of the 
law on consumer defense, reviewing ways to improve the supply system and 
fighting speculation. 


The CSD adds that it is urgent to review and amend the credit policy of the 
national banking system not only to reduce the interest rates applicable to 
national products but to encourage production and stop price increases. 
Once the interest rates are reduced, the CSD notes, an effective campaign 
against speculation must be carried out, especially at the level of the 
(?major) middlemen. 


The CSD also asks for control on rentals by pegging them to the property 
values appearing on the reepective registries, subject, however, to a quanti- 
fication of their depreciation. In addition, the prices of fuels extracted 
from oil must be adjusted to the price of crudes and real production costs. 


They suggest that salary increases of the public sector be financed with 

the political debt. Raising the need to increase salaries by 15 percent, the 
CSD recommends that the payment of the political debt be reduced 50 percent 
and that salary increases be covered with those sums. In addition, they ask 
that the tax exemptions granted to construction firms holding contracts with 
the public works ministry be eliminated. 


CSO: 3010 
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COSTA RICA 


COSTA RICA RECEIVES DESERTING CUBAN SAILORS 
PAO81558 Panama City ACAN in Spanish 2109 GMT 7 Feb 8 PA 


[Text] San Jose, 7 Feb (ACAN-EFE)--Seven Cuban sailors who some time ago 
jumped ship in Panama are in San Jose, where they are awaiting authorization 
to remain in the country. The sailors have taken up residence in the former 
La Salle school, southern San Jose, together with 200 former Cuban political 
prisoners and their relatives who are waiting for visas to enter the United 
States. The sailors entered Costa Rica from the Panamanian border post 
known as Paso Canoas after waiting in vain for the United States and Vene- 
zuela to grant them asylum. 


The deserters are Jose Roberto Gonzalez Hernandez, Raul Novales Novales, 
Mario Abreu, Venerardo Ramos Osorio, Alberto Diaz Diez, Recar Lopez Tamayo 
and Luis Martinez Arbizu. According to Costa Rican press reports, another 
14 Cuban sailors have jumped ship. Eight of these are still being detained 
in Panamanian jails, waiting for political asylum or safe-conducts to leave 
for Costa Rica. The Cuban community in this country said that another six 
sailors jumped ship recently when their ship called at a Peruvian port. 


Two of the seven Cubans who arrived in San Jose--not identified--charged 
that the Venezuelan Embassy in Panama refused them asylum and that after 
the ambassador spoke to immigration authorities they were put in jail. Af- 
ter spending 11 days in jaii two of them declared a hunger strike. As a 
result, the Panamanian authorities gave each $5 and took them to the Costa 
Rican border so that they could leave for San Jose, they told the newspapers. 
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COSTA RICA 


BRIEFS 


PANAMANIAN GUERRILLA LINKS DENIED--Abraham Croc «> Arevalo, a Panamanian 
citizen arrested on 31 January, was released [.s \eard] this afternoon after 
the supreme court overruled a write of habeas =o; pus filed on his behalf by 
Gonzalo Facio Segreda. Crocamo wau taken to t+ security ministry's nar- 
cotics department where he met the press. Th «°upreme court ordered that, 
while Crocamo Arevalo remains under arrest [as heard] to insure that he is 
expelled, his whereabouts must be disclosed and his relatives and counsel 
must be allowed to see him and communicate with him. If he is expelled, 

he cannot be sent to Panama and the security minister must enforce this rul- 
ing. Crocamo, who will be expelled to Venezuela in the next few days, said 
today only a hothead could consider the idea of civil war in Panama. Since 
most people oppose the incumbent Panamanian regime, Crocamo added, the fall 
of Torrijos' dictatorship will be peaceful. He added he is not linked to 
the guerrillas reportedly stationed along the Panamanian border. [Excerpts] 
[PA080444 San Jose Radio RELOJ in Spanish 0100 GMT 8 Feb 80 PA] 


DESERTING CUBAN SAILORS ARRESTED--The Public Security Ministry's immigration 
directorate has arrested seven Cuban sailors who deserted and sought refuge 
in our country. The reason for this is that these foreigners have no docu- 
ments and our immigration laws are very strict. The Cubans crossed the 
Costa Rican border through Paso Canoas [words indistinct] political asylum 
in the U.S., Venezuelan and Panamanian embassies. The sailors took advant- 
age of a permit to disembark, managed to hide among Panamanians and decided 
not to return to their ship. According to Immigration Director Rodolfo Quiros 
Cedeno, the seven Cuban sailors have been taken to the general detention of- 
fice as a preventive measure. He explained that they have no documents and 
have not made any step to obtain political asylum. Later they will be 
interrogated by the national security office. The authorities will wait 
until Monday to see if the Cubans will formally request political asylum or 
use the corresponding immigration procedures, Quiros Cedeno added. [Text] 
[PA090358 San Jose Radio RELOJ in Spanish 0100 GMT 9 Feb 80 PA] 
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DECREES RESHUFFLING GOVERNMENT PUBLISHED IN TEXT FORM 
Havana GRANMA in Spanish 11 Jan 80 p l 


[Passages enclosed in slantlines printed in boldface] 


[Text] Decree-Law No 31 


/Whereas/ Article 93 of the Constitution of the Republic provides 
that “the number, denomination and functions of the ministries and 
central organizations under the Council of Ministers are determined 
by law": 


/Whereas/ Article 28 of Law No. 1323 of 30 November 1976 enumerates 
the organizations of the Central Administration of the State and es- 
tablishes their denominations and principal functions in other pro- 
visions; and Article 29 provides that "the creation, modification, 
dissolution, classification and denomination of the organizations of 
the Central Administration of the State, as well as the allocation, 
withdrawal, transfer or consolidation of their prerogatives and func» 
tions, are determined by the ANPP [National People's Government 
Assembly |"; 


/Whereas/ the Council of State is the organ of the ANPP which, in 
accord with Article 87 of the Constitution, represents it between 
sessions and has the prerogative established in Article 88, clause c, 
of dictating decree-laws between sessions of the ANPP and, therefore, 
can exercise the prerogative granted to the ANPP by Article 29 of 
Law No. 1323 of 30 November 1976; 


/Whereas/ the ANPP resolved at its second period of sessions in 1979 
to confirm the correct interpretation of Articles 87 and 88, 

clause c, of the Constitution of the Republic, stating that the 
decree-laws dictated by the Council of State have the same rank and 
legal force as the laws approved by the ANPP itself; and 


WWhereas/ the number of organizations of the Central Administration 
of the State should be reduced through the dissolution and 





allocation, transfer or consolidation of the prerogatives and func- 
tions of some of them to other existing ones or newly created ones 
in accord with Article 29 of Law No, 1323 of 30 November 1976; 


/Therefore/ the Council of State, in accord with its prerogatives, 
resolved to dictate the following 


Decree Law No, 31: 


Article 1. Article 28 of Law No. 1323 of 30 November 1976 will be 
amended as follows: 


"Article 28, The organizations of the Central Administration of the 
State are as follows: 


"Central Planning Board 

"State Committee for Material and Technical Supply 
"State Committee for Economic Cooperation 
"State Committee for Statistics 

"State Committee for Finance 

"State Committee for Standardization 

"State Committee for Prices 

"State Committee for Labor and Social Security 
"National Bank of Cuba 

"Academy of Sciences of Cuba 

"Ministry of Agriculture 

"Ministry of Foreign Trade 

"Ministry of Domestic Trade 

"Ministry of Communications 

"Ministry of Construction 

"Ministry of Culture 

"Ministry of Education 

"Ministry of Higher Education 

"Ministry of the Revolutionary Armed Forces 
"Ministry of the Food Industry 

"Ministry of the Sugar Industry 

"Ministry of Basic Industry 

"Ministry of Light Industry 

"Ministry of the Fishing Industry 

"Ministry of the Steelworking Industry 
"Ministry of Interior 

"Ministry of Justice 

"Ministry of Foreign Relations 

"Ministry of Public Health 

"Ministrv of Transportation 

"Cuban Institute of Hydrography 

"Cuban Institute of Radio and Television 
"National Institute of Sports, Physical Education and Recreation 
"National Institute of Automated Systems and Computer Technology 
"National Institute of Tourism" 











Article 2. The following organizations of the Central Administration 
of the State are eliminated: 


State Committee for Science and Technology 

State Committee for Construction 

Ministry of Electric Power Industry 

Ministry of Construction Materials Industry 

Ministry of Chemical Industry 

Ministry of Mines and Geology 

Cuban Institute of Research and Orientation on Consumer Demand 
Children's Institute 

National Institute of Forestry Development and Exploitation 


Article 3. The prerogatives and functions assigned by law to the 
organizations of the Central Administration of the State that have 
been eliminated as well as the obligations and rights of every type 
that they have contracted or acquired are assigned, transferred or 
consolidated to the following organizations: 


Those of the State Committee for Science and Technology to the Aca- 
demy of Sciences of Cuba; 


Those of the Children's Institute to the Ministry cf Education; 


Those of the Ministry of Chemical Industry, Ministry of Electric 
Power Industry and Ministry of Mines and Geology to the Ministry 
of Basic Industry created by the present decree-law; 


Those of the Cuban Institute of Research and Orientation of Consumer 
Demand to the Ministry of [Tomestic Trade; 


Those of the National Institute of Forestry Development and Exploita- 
tion to the Ministry of Agriculture; and 


Those of the Ministry of Construction Materials Industry and the 
State Committee for Construction to the Ministry of Construction. 


Article 4, The Center for the Study and Control of Housing Develop- 
ment is abolished and its prerogatives and functions are transferred 
to the Ministry of Construction, 


Article 5, The prerogatives, functions, obligations and rights of 
the Ministry of Agriculture concerning sugarcane agriculture are 
transferred to the Ministry of the Sugar Industry. 


Article 6, The Executive Committee of the Council of Ministers will 
determine the organization and structure of the organizations of the 
Central Administration of the State to which the functions and pre- 
rogatives of the eliminated organizations have been assigned, trans- 
ferred and assumed, 




















The Executive Committee of the Council of Ministers can also entrust 
some of the functions of the abolished organizations as well as the 
structural way in which they should be exercised to other 
organizations, 


Temporary Provisions 


/First/: The leaders of the abolished organizations whose positions 
end by decree of the Council of State will continue in the temporary 
exercise of their positions and functions until the transfer or as- 
signment of the prerogatives and functions that the present decree- 
law establishes is accomplished. 


/Second/: Within 60 days after the date of the publication of this 

decree-law in the GACETA OFICIAL DE LA REPUBLICA, the Executive Com- 
mittee of the Council of Ministers will propose a bill to the Coun- 

cil of State amending Law No. 1323 of 1976, adapting its provisions 

to the institutional changes in this law, 


Final Provisions 


/First/: The Executive Committee of the Council of Ministers has 
the prerogative to dictate as many complementary provisions as nec- 
essary for the best fulfillment of the present decree-law, 


/Second/: All legal provisions that contradict the present decree- 
law which will go into effect on the date of its publication in the 
GACETA OFICIAL DE LA REPUBLICA are repealed, 


/Given/ in the Palace of the Revolution in Havana on 10 January 
1980, /Year of the Second Congress/, 


[Signed] Fidel Castro Ruz, president, Council of State 
Council of State Decree 


MWhereas/ Decree-Law No. 31 of 10 January 1980 decreed modifications 
in the make-up of the organizations of the Central Administration 

of the State which require corresponding changes in the leadership 
of those organizations and, therefore, in the make-up of the Council 
of Ministers; and 


Nhereas/ other changes in the leadership of organizations of the 
Central Administration of the State and appointments of other mem- 
bers of the government should be decreed to facilitate the function- 
ing of the Council of Ministers and its Executive Committee; 


/Therefore/ the Council of State, using its prerogatives granted in 
Article 87 of the Constitution of the Republic and Article 8 of 
Law No. 1323 of 1976, has adopted the following: 











Decree: 


First: Due to the elimination of the organizations of the Central 
Administration of the State which they headed, the following are no 
longer presidents of state committees, ministers or presidents of in- 
stitutes: comrades Zoilo Marinello Vidaurreta, Levi Farah Balmaseda, 
Jose Luis Beltran Hernandez, Jose Valle Roque, Antonio Esquivel Ye- 
bra, Manuel Cespedes Fernandez, Eugenio Rodriguez Balari, Electra 
Fernandez Lopez and Jose Ponce Diaz. 


Second: The following will be replaced as heads of organizations of 
the Central Administration of the State in order to hold other posi- 
tions: comrades Oscar Fernandez Padilla, Rafael Francia Mestre, 
Marcelo Fernandez Font, Asela de los Santos Tamayo, Marcos Lage 
Coello, Nora Frometa Silva, Anibal Velaz Suarez, Lester Rodriguez 
Perez, Armando Torres Santrayll, Jorge A. Fernandez Cuervo Vinent 
and Joaquin Gongora Susu. 


Third: Comrade Osvaldo Dorticos Torrado is appointed minister of 
justice and will continue as vice president of the Council of Min- 
isters. 


Fourth: Comrade Joel Domenech Benitez is appointed minister of ba- 
sic industry and will continue as vice president of the Council of 
Ministers. 


Fifth: Comrade Diocles Torralba Gonzalez is appointed minister of 
the sugar industry and will continue as vice president of the Coun- 
cil of Ministers. 


Sixth: Comrade Jose R,. Fernandez Alvarez is appointed minister of 
education and will continue as vice president of the Council of 
Ministers, 


Seventh: Comrade Arnaldo Milian Castro is appointed vice president 
of the Council of Ministers and minister of agriculture, 


Eighth: Comrade Osmany Cienfuegos Gorriaran is appointed vice 
president of the Council of Ministers and will contime as secretary 
of the Council of Ministers and its Executive Committee, 


Ninth: Comrade Joaquin Benavides Rodriguez is appointed president of 
the State Committee for Labor and Social Security. 


Tenth: Comrade Ricardo Cabrisas Ruiz is appointed minister of for- 
eign trade, 


Eleventh: Comrade Manuel Miyares Rodriguez is appointed minister of 
light industry. 











Twelfth: Comrade Jorge A, Fernandez Cuervo Vinent is appointed min- 
ister of the fishing industry. 


Thirteenth: Comrade Marcos Lage Coello is appointed minister of the 
steelworking industry. 


Fourteenth: Comrade Jose Luis Padron Gonzalez is appointed president 
of the National Institute of Tourism. 


Fifteenth: Comrades Antonio Esquivel Yebra and Jorge Lezcano Perez 
are appointed ministers of government and will carry out duties en- 
trusted to them by the chief of state and government. 


Sixteenth: Comrade Levi Farah Balmaseda is appointed minister of 
government and will continue in charge of construction abroad. 


Given in the Palace of the Revolution in Havana on 10 January 1980, 
/Year of the Second Congress/,. 


[Signed] Fidel Castro Ruz, president, Council of State 
Distribution of Responsibilities 


/Whereas/ Article 18 of Law No. 1323 of 30 November 1976 gives the 
president of the Council of Ministers the prerogative to distribute 
the care, supervision and coordination of the work of the organiza- 
tions of the Central Administration of the State among the members 
of the Executive Committee of the Council of Ministers; 


/Therefore/ in use of this prerogative, 
/I resolve/: 


/First/: To distribute the care, supervision and coordination of 
the work of the organizations of the Central Administration of the 
State among the members of the Executive Committee of the Council 
of Ministers as follows: 


The president of the Council of Ministers, in addition to the duties 
inherent to his position, will directly oversee the Ministry of the 
Revolutionary Armed Forces, Ministry of Interior, Ministry of Public 
Health and Ministry of Culture. 


The first vice president, Comrade Raul Castro Ruz, will collaborate 
with the president in these tasks and others inherent to his position. 


Comrade Guillermo Garcia Frias, vice president of the Council of 
Ministers and minister of transportation, will oversee the Ministry 
of Communications. 











Comrade Carlos Rafael Rodriguez Rodriguez, vice president of the 
Council of Ministers, will oversee the State Committee for Economic 
Cooperation, the Ministry of Foreign Trade, the National Bank of 
Cuba and the Ministry of Foreign Relations. 


Comrade Osvaldo Dorticos Torrado, vice president of the Council of 
Ministers and minister af justice, will oversee the State Committee 
for Standardization and the System of Arbitration Organs. 


Comrade Arnaldo Milian Castro, vice president of the Council of 
Ministers and minister of agriculture, will oversee the Ministry of 
the Food Industry. 





Comrade Joel Domenech Benitez, vice president of the Council of 
Ministers and minister of basic industry, will oversee the Ministry 
of the Steelworking Industry, 


Comrade Flavio Bravo Pardo, vice president of the Council of Minis- 
ters, will oversee the Ministry of Light Industry, the Ministry of 
Domestic Trade and the Ministry of the Fishing Industry. 


Comrade Jose R. Fernandez Alvarez, vice president of the Council 
of Ministers and minister of education, will oversee: the Academy 
of Sciences of Cuba; the Ministry of Higher Education; the National 
Institute for Sports, Physical Education and Recreation; and the 
Cuban Institute of Radio and Television. 


Comrade Humberto Perez Gonzalez, vice president of the Council of 
Ministers and president of the Central Planning Board, will oversee 
the State Committee for Prices, the State Committee for Statistics 
and the National Institute of Automated Systems and Computer 
Technology. 


Comrade Osmany Cienfuegos Gorriaran, vice president and secretary 

of the Council of Ministers and secretary of its Executive Committee, 
will oversee the State Committee for Material and Technical Supply, 
the State Committee for Finance, the State Committee for Labor and 
Social Security and the National Institute of Tourism, 


/Second/: Comrades Ramiro Valdes Menendez, Diocles Torralba Gonza- 
lez and Jose A, Lopez Moreno, vice presidents of the Council of Min- 
isters, will perform these duties along with those of minister of 
interior, minister of the sugar industry and minister of construc- 
tion, respectively. 


Given in the Palace of the Revolution in Havana on 10 January 1980, 
/Year of the Second Congress/, 


[Signed] Fidel Castro Ruz, president, Council of Ministers 








State Council Accord on Prosecutor 


/Whereas/ changes should be made in the national leadership of the 
Office of Attorney General of the Republic as proposed by the chief 
of state and government; 


/Therefore/ the Council of State, representing the ANPP, has adopted 
the following: 


Accord: 

First: To remove Comrade Jose Santiago Cuba Fernandez from the po- 
sition of attorney general of the republic and appoint Comrade Idal- 
berto L, de Guevara Quintana to that position. 


Given in the Palace of the Revolution in Havana on 10 January 1980, 
/Year of the Second Congress/. 


[Signed] Fidel Castro Ruz, president, Council of State. 














CUBA 


NATIONAL PRISONS, PENOLOGY, CRIME, IDENTITY CONTROL DISCUSSED 
School for Penitentiary Studies 


Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 15 Nov 79 p 6 
[Article by Neysa Ramon: “The National School of Penitentiary Studies" 


[Text] "The socialist state cannot consider itself as being removed from 
the fate of any man. If a man is in prison for whatever reason, even 
conspiring against the Revolution, the Revolution must use every possible 
means to make that man useful in some way, provide him with the possibil- 
ity of fitting into society so that he may work and live decently." (Fidel) 


Perhaps our readers are unaware of the existence of the Claudio Figueredo 
Ravelo National School of Penitentiary Studies, located in eastern Havana 
in the capital. Similar centers are only found in the socialist countries, 
which have great experience in the field. 


JUVENTUD REBELDE recently visited the Claudio Fugeredo School. This report 


emerged from the tour of its facilities and an exchange of views with the 
school staff and students. 


In order to provide security and supervision and guarantee that those who 
have violated the laws of our socialist state will be rehabilitated, the 
school now trains both men and women in its basic or intermediate courses, 
the center's academic levels. 


These young people, who have met the established requirements for admission 
to the center, come from the Ministry of Interior units throughout the 
country. Most have joined the units only recently. 


It was only a few months after the triumph of the revolution that the ini- 
tial nucleus of the school was founded, the result of the desire to change 
the old concept of depriving men of their freedom. A system of reeducation 
was then established. 











Reason 


Under the penitentiary system in force during the pseudo republic, there 
was no concept of the reeducation of the man as the basic objective to be 
achieved while the sentence imposed by the courts was being served. The 
jails at that time were warehouses where subhuman conditions prevailed. 
Not only was any reha))ilitation thwarted, but rather, what there was best 
in man was corrupted and deformed. 


What head of state was ever interested in devoting funds -- which he would 
not then be able to steal -- to the purpose of transforming such an uncer- 
tain future? 


Only a revolution such as our own, capable of assuring man of his complete 
dignity, would radically change such a shameful institution. 


Birth of School 


In 1979, the school officially began its operations. It was located in 
facilities of La Cabana, where special adaptations were made. The first 
class was exclusively open to directors and officials from the organiza- 
tion. The cooperation of professors from the Ministry of Justice and the 


University of Havana was extremely important because there was still a 
lack of specially trained personnel. 


Subsequently, several basic courses were given for those working directly 
with prisoners. As time passed, the academic program has been improved. 
At the present time, the school graduates students from the basic courses 
and the intermediate courses in law. They in turn continue their special- 
ized study of law at the Ministry of Interior university branch. This is 
the result of a coordinated effort with the Ministry of Higher Education 
aimed at improving the political, technical and cultural level of members 
of the organization. 


This month, the first group graduated with the degree of Intermediate 
Specialist in Law. The four semesters of study included criminology, 
psychology, mathematics, penitentiary techniques, pedagogy and Marxist- 
Leninist theory. Work is now underway to improve teaching practice, in 
connection with which a program of applied psychology and another of 
applied pedagogy is related to work in prisons. Other courses enrich 
the professional practice of graduates. 


Since theory is not enough, students have practical studies. This on-the- 
job training is for more advanced students. 


The graduate may work in security or custody, administration or reeduca- 
tion by means of direct attention to the man completing his sentence. 








Importance of Work 


The incorporation of prisoners into work is the fundamental element of 
reeducation, in addition to possibilities of study and the political, 
sports, recreational and cultural activities related to the reeducational 
process. In all provinces, there are prefabricated materials plants de- 
voted to construction where the prisoner, as a worker, receives a wage for 
the work he does in keeping with the wage scale established by the State 
Committee for Labor and Social Security (CETSS). 


Between 1971 and 1978, work done by prisoners included the construction of 
agricultural centers, schools, social centers, industrial production cen- 
ters, prefabricated materials plants and the sugar cane harvest. They also 
made furniture, clothing and handicrafts. 


Symposium 


With a view to participation in the International Symposium on Penitentiary 
Systems to be held in Cuba between 18 and 25 November, the administrative 
staff and teachers at the school have drafted a report outlining the pro- 
cess of training personnel to work in penal establishments. The report 
shows how the center has evolved since its founding and the experience 
resulting from practice in the units. 


In order to continue enriching the teaching-educational process, visits 
to other socialist countries are planned in order to gain new experience, 
and research is being done in the field. 


This shows the importance which the revolution has bestowed upon a task as 
difficult as it is important: attention to the penitentiary system. 


PHOTO CAPTIONS 


1. p 6. “Here at the school, I have learned to become acquainted with 
the personality of persons with a negative attitude toward 
society. This has brought me closer to human problems. Al- 
though I am willing to go to any post upon graduation, I would 
like to be a reeducator. I am satisfied with the work I have 
chosen. I joined the Ministry of Interior when I received 
a summons sent to me by the LJC [Union of Young Communists], 
to which I belong. I believe that it is a very important 
task for a young man." (Ediberto Menendez, 28, Camaguey) 





Value of Hard Labour Purishment 
Havana GRANMA in Spanish 19 Nov 79 p 4 
[Article by Jose Gabriel Guma] 


[Text] One of the finest and most complex battles waged by the Revolution 
in the area of human rights is the radical transformation of the monstrous 
prison system inherited from the capitalist phase. 


Although not all the objectives have been achieved 100 percent, jurists 
specializing in penal law, sociologists, psychologists and other Cuban and 
foreign professionals agree that Cuba now has a penitentiary policy that 
is a model for the whole world. 


The modern Cuban penitentiary system, born of the Revolution, is aimed at 
the complete reeducation of persons sentenced by the courts for the purpose 
of turning them into men and women useful to society once they have regained 
their freedom. 


The task is not an easy one due to the fact that for many years to come, we 
shall still have to contend with old forms of crime -- although in decreas- 
ing numbers -- such as homicide, murder and other types of crimes against 
persons and the general category of crimes against property, along with 
other actions now classified as crimes, including vagrancy, stemming from 
negative interpretation of antisocial actions which cause harm to the so- 
ciety of workers. 


When the Revolution was still fighting to survive, during the past decade, 
the Ministry of Interior, acting through its Directorate of Penitentiary 
Establishments, began to deactivate the old prisons, which did not have 
minimum living conditions or separation and which did not provide any 
possibility of the treatment required for the reeducation of prisoners. 


In less than 12 years, 18 jails, prisons and detention centers have been 
deactivated, for they did not permit the development of reeducation pro- 
grams. In their place are modern penitentiary facilities to be used by 
the different categories of prisoners, inmates, defendants in provisional 
prisons and persons under security. 


The new penitentiary establishment and others being built have the best 
living conditions and security of the penal population. They permit proper 
individualized treatment of the different groups of prisoners and meet 
legal requirements concerning the separation of prisoners, inmates and 
defendants. 


All of these facilities have visiting areas for defense attorneys, prac- 
ticing trial procedure and the work of the Centers of Investigation, Evalua- 
tion and Penal Orientation. 








Work: Means of Reeducation 


Work is an important means of reeducating the prisoner and it becomes a 
decisive factor in the policy aimed at readapting the prisoner to society, 
inspiring a positive attitude toward productive tasks for the country and 
aiding him in obeying the laws and norms of socialist living. It helps to 
fulfill the precepts of the Penal Code aimed at protecting society, indivi- 
duals and the social, economic and political order. 


In order to meet its goal of reeducation, the Cuban penitentiary system 
has a system of serving the sentence, which is fundamentally based on the 
application of work, political and educational tasks, academic advancement 
or improvement and technical-professional training. The culmination of 
this process is the reintegration of the former convict into society and 
his incorporation into the work force in coordination with the State Com- 
mittee for Labor and Social Security. 


The breadth achieved in the penitentiary system by application of the pre- 
cept of the constitution establishing that “work in socialist society is a 
duty and a question of honor for every citizen" is confirmed by the fact 
that during the period from 1971 to 1978, 79 percent of the penal popula- 
tion able to work was included in socially useful work. 


In some cases, the work is done in factories and workshops set up in the 
very prison area, in neighboring locations or sites with appropriate con- 
ditions. In other cases, the country's social and agricultural development 
is promoted by the participation of prisoners in the construction of out- 
patient clinics, secondary schools, dairies, hospitals and other projects. 


Work, the fundamental pillar in programs of reeducation and an aspect of 
far-reaching importance in the training of man and his development in 
society, also enables prisoners to acquire work habits and technical 
training. They are also paid a wage in keeping with existing labor legis- 
lation. 


In this way, prisoners help support their families, meet the civil respon- 
sibility stemming from the crime and contribute to the economic development 
of the country. In addition, by means of a deduction from their pay, 
prisoners contribute to their own maintenance and help defray the expenses 
imposed on the state by their detention. 


Combinado del Este 
A visit to Combinado del Este prison, located next to Via Monumental in 


Havana City Province, allows one to see the importance of work in prisoner 
reeducation programs. 


This modern-looking center -- its buildings include the building for conjugal 
visits and the hospital where medical and dental care is provided -- is 
surrounded by industrial facilities for the participation of inmates in 
productive tasks. 








The main manufacturing plant is the prefabricated materials factory, which 
produces elements for dairies, secondary schools and other centers of 
education and industrial projects. Its labor force works shifts similar 


to Ministry of Construction workers and the men receive the wage set forth 
by the scale, 


Elements from this plant have gone to over 35 junior high farm schools, the 
Vento Teachers Training School, the Palace of Congresses, the Wajay spinning 
plant, and the Antillana Steel Mill. It has provided the central divider 
for the two-way Rancho Boyeros highway, the fence for Marti Park and ele- 
ments for other projects. 


The factory has already completed 90 percent of its plan for the year and 
is now producing elements for a large group of dairies that will make more 
milk available for the people, the Mamposton Canal and other investments. 


Plant personnel, also trained by former prisoners who have continued to 
work at the factory after their sentences were completed, attend technical 
courses before taking up their assigned tasks. A group of prisoners is now 
participating in 6-month courses for the classifications of concrete, steel 
builder, hoisting technician and technical warehousing. 


The Combine also has a Variegated Production Enterprise, which went into 
operation at the end of 1977. Already last year, it produced goods worth 
over 1 million pesos in certain branches that have scarcities, such as 
metal living and dining room furniture and a long list of handicrafts made 
from bamboo and production cuttings. 


Like the other penitentiary establishments, the Combinado del Este tries 
to incorporate 100 percent of its prisoners who are suited for the tasks 
into its production work. This helps the prisoner himself and his family 
and contributes to the country's economic plans. 


Nuevo Amanecer 


A similar experience was shared by GRANMA reporters at the Nuevo Amanecer 
[New Dawn] Penitentiary, which was set up after the deactivation of the 
old women's prison in Guanabacoa. 


Women sent to prison by the courts, many for crimes against property -- like 
the men -- are trained in embroidery, weaving with one and two needles, 
cutting and sewing. They work in large, well-ventilated shops, making 
clothing for men and women, including jackets, sweaters, pantsuits and 

dolls from remnants, 


With an average wage of 120 pesos a month and 6 days of work a week, the 
women have programs of cultural improvement like the men. They have 
medical and dental care, periodic conjugal visits and visits with their 
children and other relatives. They participate in cultural activities and 
sports and enjoy state protection in all areas. 








The Combinado del Este, Nuevo Amanecer and other establishments in the 
national penitentiary system are links in a giant, fruitful, human effort 
that has few predecessors in the world. Resolutely and scientifically, 

it is facing the problem of the men and women who violate the standards of 
society. 


Inactivity, which consumes the individual and is practiced by the prison 
systems of the capitalist society which are aimed solely at punishment, has 
no place in the Cuban penitentiary establishments, where socially useful 
work that is similar to what is done by workers in factories or in construc- 
tion increasingly becomes a factor of life, reeducation and reintegration 
into society. 


Most Welcome Phrase 
"You can see, Lieutenant Benitez, that I have not gone back to prison." 


This phrase, which Lt Flor Chala Benitez has often heard when speaking with 
women sent by the courts to the Nuevo Amanecer penitentiary, is one of her 
greatest sources of personal satisfaction which gives her new inspiration 
for continuing a kind of work that is not at all easy and often thankless. 


A native of the Zarzal district in Manzanillo and a member of the 26 de 
Julio Movement when it was underground, Flor revealed a secret during the 
interview: Not only is she a grandmother; she also has a 3-year-old great 
granddaughter! 


The granddaughter of a Dominican soldier who came to fight under Antonio 
Maceo and who was disabled in the Los Melones battle in Holguin, this 
Ministry of Interior officer was a militia member in the Batallon Lidia 
Doce and since 1961, has worked in penitentiary establishments. 


Her dossier shows that she was a member of the women's garrison that took 
the place of the men's garrison at the old, deactivated women's prison 

in Guanabacoa and later completed her professional training at the Camilo 
Cienfuegos Prison Technical School]. 


“Just as with anything else, you have to love working in the penitentiaries 
in order to stick with it and carry out good work," Flor says. "It is true 
that one sometimes thinks that it will be impossible to overcome the prob- 
lems, but there are also many occasions when one is encouraged, such as 
when we see a woman who has completed her sentence, has been reeducated 

at the prison, leaves and never comes back." 


Secret War of Lieutenant Zambrana 


Lt Israel Zambrana Torres is one of the men who has devoted a large part 
of his life to work in the prisons. 








"Zambra," as his friends call him, began to work when he was scarcely 

10 years old, 44 years ago, as a cane cutter along with his brother Julio 
on the Labori plantation in Candelaria, Pinar del Rio. The 40 cents which 
the two brothers earned for cutting 150 or 200 arrobas [1 arroba = 25 pds] 
of cane every day beginning at 5 o'clock in the morning helped to fatten 
his father's meager wage as a driver. 


The descendent of slaves brought from distant Africa to the western part 

of the island, Israel was both a cane cutter in Vueltabaja and a bricklayer's 
helper in Havana. The militia, the Bay of Pigs, the fight against bandits 

in El Escambray and work in the Ministry of Interior are all phases in his 
life, which recently included a trip to Angola as a member of a musical 
group -- he is an accomplished bass player -- from the Directorate of 
Penitentiary Establishments of the Ministry of Interior. 


The head of a crew of prisoners from the Combinado del Este who work in 
construction, Lieutenant Zambrana says that it has not been easy to get to 
know the men who have violated the laws of society, but that through daily 
work and direct contact, this can be achieved and one can succeed in working 
with them so that they will change their incorrect ideas and conduct. He 

is respected by them and passionately tries -- "It is my work and my duty” -- 
to see that once the prisoners have left prison, they become useful citi- 
zens and do not have to repeat their prison experience. "That is the 

secret war" which Zambrana wages day by day in his complex routine, say the 
penitentiary officials who are his bosses. 


Crime in Havana Studied 
Havana GRANMA in Spanish 29 Nov 79 p 3 


[Text] At a meeting presided over by Julio Camacho Aguilera, member of 

the Secretariat of the party's Central Committee and first secretary of 

the province, a critical analysis of the operational situation of the FNR 
[National Revolutionary Police] and criminal activy in Havana City Province 
was made. 


Speaking at the meeting, the party leader said that the police must exer- 
cise their authority with all proper vigor in order to defend the interests 
of society, on the basis of respect for the citizenry. 


Your action, he said, should never stop or weaken and must be completed 
by the Office of Attorney General and the courts. 


He said that there would be an intensification of work aimed at adding 
personnel and retaining members of the force, especially at the municipal 
level, and he added that “our country is strong, the Revolution is strong, 
its principles are strong, and therefore, we can never be guilty of 
tolerance. 





Concerning crimes against the economy, he emphasized that it is necessary 
to increase the auditorships and inspections in order to detect arbitrari- 
ties and sanctions imposed so that the people will be aware of what is 
being done to protect their interests. 


Camacho Aguilera added that while the Revolution and the PNR are fair and 
do not mistreat anyone, anyone who is guilty of misconduct will be arrested 
and made to pay for the crime committed. He said that he was optimistic 
"because we hope that this will be done and that every organization will 
play its proper role." 


He also emphasized that work must be done so that men will be guided by 
their conscience and not out of fear. Nevertheless, he said, anyone who 
has to be watched and receive the erv.ire weight of the law will receive 
it, because we must be intransigent in the fight against crime. 


Concerning the problems of transit, he explained that very serious work is 
being done but that it is indispensable to work even harde y with pedestrians. 


Finally, Camacho Aguilera wished all the members of the PNR success in 
their work and urged them to always maintain the spirit that has always 
characterized the Armed Forces. 


The central report presented by Lt Col Fernando Tosar, head of the PNR in 
Havana City Province, states that during the last months of 1978 and the 

early months of 1979, criminal activity increased, basically against pro- 
perty. 


[t states thit the situation is closely related to the socioeconomic situa- 
tion in the territory. its populational density and other factors and that 
in order to check the increase in crime, measures were adopted suck as an 
increase in police personnel and improved technical means. 


[he document states the principal recommeadations to be applied in the 
coming phase. 


Also speaking at tie meeting was Oscar Fernandez Mell, member of the Cen- 
tral Committee of the party and president of the people's government in 
the province, who emphasized compliance with Accord 222 of the organ of 
government regulating the traffic of heavy transport. 


Col Pascual Rodriguez, head of the General Directorate of the PNR and mem- 
ber of the administrative council at that level and of Havana City, also 
presided over the meeting. 








Prison System Lauded 
Havana GRANMA in Spanish 30 Nov 79 p 3 
[Article by Luis M. Arce] 


[Text] Ira Lowe, an American attorney living in Washington, has praised 
the Cuban penitentiary system and predicted that the Cuban prison author- 
ities will be successful in their fight to reduce the rate of recidivism. 


Lowe, a member of the Supreme Court and the American Bar Association, said 
that it was a great pleasure to return to Cuba and see the results of the 
revolutionary work and all that has been done in Cuba in the last 20 years. 
He added that he wished to congratulate the Cuban people and Government 

for all that has been done for the majority of the people. 


The American attorney was in Cuba at the dawn of the triumph of the Revolu- 
tion in January 1959, invited to the trials of criminals and torturers of 
the Batista dictatorship. 


"I can say," said Lowe, who has practiced law for 30 years, "that in hearing 
the different Cuban delegates who spoke at the conference, one could appre- 
ciate the high degree of concern among Cuban prison authorities over carry- 
ing out actions benefiting persons who unfortunately are in prison. 


"The concept of work and reeducation is having extremely fruitful results. 
I believe that you are doing what must be done and I think that the rate of 
recidivism that the Cuban authorities hopes to reduce will in fact be re- 
duced." 


Concerning the International Symposium on Penitentiary Systems, organized 
by the Ministry of Interior of Cuba and which he attended as a guest, Lowe 
said that he was extremely pleased that it should be held and with the way 
in which it developed. The event made it possible for a group of promi- 
nent persons from different countries to meet and discuss the fate of those 
who have had the misfortune of committing crimes, so as to find ways of 
restoring their lost dignity and reintegrating them into society as useful 
persons. 


Finally, he said that he wished to congratulate Cuba for its initiative 

in organizing the symposium, inasmuch as the event was one more proof of 
the concern of Cuban authorities for applying their principles in insti- 
tutional treatment with persons deprived of their freedom. 








Prison System Criticized 
Madrid BLANCO Y NEGRO in Spanish 2-8 Jan 80 pp 28-30 


[Article by Claudio Rodriguez Morales, as told to Pieter van Bennekom: 
"Thirteen Years in Fidel Castro's Prisons" ] 


{Text} Claudio Rodriguez Morales, an illiterate Puerto Rican of 
humble origins, was one of the four “political prisoners" 
of North American nationality recently freed by Fidel 
Castro as a reciprocal gesture for the commutation of the 
sentences of four Puerto Rican nationalists imprisoned for 
firing on Congress and trying to assassinate President 
Harry Truman in the 1950's. In the following article, 
Claudio Rodriguez Morales, speaking from Mayaguez, Puerto 
Rico, tells of his odyssey in Cuban prisons. 


I have to admit it was insane. 


Why should I want to go to Cuba in 1966 and try to get people out? I was 
living in Miami, I had a good job as supervisor of a building and I had a 
tamily: two sons and a good wife, who was a devoted mother and a good 
housewife. I had everything I could want. 


But my friend Rodolfo Valdes, a Cuban exile who managed the building I 
supervised, told me one night that he was going to Cuba to get his family 
off the island and I told him, "I'm going with you." 


He warned me that if we were caught, only two things could happen to us: 
Either they would put us up against the wall and shoot us or they would 
give us 30 years in prison in Cuba. Even so, I told him again, "I'm going 
with you." 


No one paid me to do it. The deal was that when we arrived in Cuba, he 
would get off the boat to go look for his mother and two sisters, who 
lived in Marianao, a section of Havana, and [ would wait in the boat for 
3 days. If he did not return after 3 days, I was supposed to return to 
Miami alone with the boat and keep it. That was the only payment I would 
receive. 


Rodolfo truly loved his family. That is why he was going to Cuba and I 
could understand because...well, I also had a family that I loved. I 
thought that he was really brave, risking his life for his family. 


Furthermore, I wanted to see what communism was all about. In the 1960's, 
you could talk with tous of people in Miami, Cuban exiles who said that in 


Cuba, they were putting everyone in prison and beating them and that there 
was a spy committee on every block with machine guns to keep the people in 
line. I couldn't believe it. 





I thought that they were lying. I thought that there was a revolution in 
Cuba and that everyone was happy because they had what they wanted. I truly 
wanted to see with my own eyes. 


It may also have partially been that I was after adventure. I left Puerto 
Rico for the United States 32 years ago, when I was scarcely 19 years old. 
You might say that I did it out of love for adventure. I lived here, in 
Mayaguez, with my father, helping him at his butcher shop, but I did not 
want to be dependent on him. 


Wild Adventure 


I wanted to be independent. So I decided to go to the United States. I 
hadn't even finished the third grade, but I learned English and worked 
everywhere: in Oklahoma, at a broom factory; in Springfield, Missouri; 
going to school for barbers in Jacksonville, Florida; then as a cook. I 
also worked at a shipyard in Tampa and finally, I became supervisor of the 
building in Miami. 


Rodolfo had an old PT boat from the Navy in Cayo Hueso in Florida. We left 
on the night of 16 July 1966, a Saturday. The sea was rough and we got lost. 
On the following morning, we were off course, somewhere off the coast of 
Matanzas Province, Cuba. I wanted to turn back, but Rodolfo said that he 
had given his word to his people in Cuba and that we had to continue. 


Suddenly, another boat appeared behind us and intercepted us. It was from 
the Cuban Coast Guard. There were seven persons on board, all with long 
arms. They came aboard and asked us where we had come from. "From Miami," 
we answered. 


"Do not move," one of the men said. "I am not moving," I told him. "I am 


sitting down." 


They found a small Kodak camera on board and said that we were spies, but 
they took the film out and saw that it had not been exposed. Anyway, they 
kept the camera. One of the guards put it inside one of his socks. 
Another took my watch and a third man took my pens, that cost only about 
39 cents. They were like kids with candy. The guy was so happy with my 
pens that I wanted to laugh. 


They took us to a police station on the coast and gave us meat sandwiches. 
The meat was good and tender, but Rodolfo was so nervous that he couldn't 

eat, so I also ate his sandwich. We were there about six hours until they 
took us to Havana. 


I told them who I was, but I made up a story, saying that we were fishing 
for lobster and crab off Tortuga when we had problems with the motor and 
drifted to Cuba in the midst of heavy rain. I also told them that I had 
come to see whether we could get someone to fix our motor and added that 








I would like to stay in Cuba for two or three weeks in order to see if 
what all the exiles in Miami said about life in Cuba was true or whether 
they simply told lies. They said that I shouldn't worry, that everything 
would be arranged. 


But about an hour later, another lieutenant came and kept repeating: 
"Rodolfo Valdes, Rodolfo Valdes.... The name seems familiar." Then things 
really got hot. I later learned that the Cubans had read an article in 

the American press telling of one of Rodolfo's previous trips to Cuba, when 
he had gotten about 20 persons out. They soon handcuffed us together. 


They said that I was a spy working for the CIA. I told them that I did 
not even know how to write my name, so how could I work for the government? 
They said that we were carrying weapons to Cuba, but they knew that it was 
a lie because they did not find arms on our boat. There was only a 
38-caliber revolver with no bullets. 


I never saw Valdes again. Later I heard that he tried to protect me, ad- 
mitting that he had gone to Cuba to get people out, but that he had gotten 
me drunk in order to make me go with him and that I didn't know what we 
were doing. 


Vaides got sick in prison and was finally freed this year. The very same 
month when they put him on a list to go to the United States, he died. 


Harsh Conditions in Cuban Prison 


In the beginning, they kept me in Havana in an old school that had belonged 
to the order of the Marist Brothers. After 5 days, I admitted the whole 
thing. Valdes had alrea.» confessed everything anyway, so I told them the 
truth about the fact thar «e had gone to Cuba to get people out. 


They sent me to the La Cabana prison and held my trial nearby. There were 
three judges and a defense attorney for me, but the whole thing was over in 
an hour and then sentenced me to 20 years tor infiltration and espionage 
tor the CIA. 


All the time that I was there, they kept changing me from prison to prison, 
from La Cabana to Guanajay, then back to La Cabana, to La Melena, back to 
La Cabana again, and finally, in 1976, I went to Combinado del Este, which 
is where I stayed until they released me. 


At the end, the food was a little better, but for the first 18 months, it 
was really bad. Breakfast was at five o'clock in the morning, but it was 
nothing more than a little warm water with a strange taste, like sod or 
boiled leaves. Lunch was at ten o'clock in the morning: only cow's feet 
with no meat, just bone with beans full of worms. You had to eat it or 


starve . 





Supper was at two in the afternoon. We used to call it rice soup because 
they would put about 70 or 80 grams of rice in a strainer to see how few 
would go through! That is what they gave us. 


I 1967, I got a divorce. I wrote to my wife and told her that we should 

get a divorce because I was senteii od to 20 years and was not sure if I 
would get out alive, given the way they beat people. At nine in the morn- 
ing, you would hear shots outside the prison wall and we all thought it 

was the execution squad. About 300 persons disappeared from our four-storey 
jail in that way and we never found out anything more about them. I got 

the divorce based on mental cruelty.... The Cubans gave me the papers. 


There was an underground network for getting letters out, but I will not 

tell anyone how it operated. Everyone has a secret and any man who tells 
prison secrets is not a good man, in my opinion. I would consider him a 

communist. 


In September 1978, I had a kidney infection. I was urinating pus and blood 
and was very ill. I had to go on a hunger strike for 21 days in order to 
force them to give me medicine. I would not say that the Cuban Government 
did not give us medicine. Medicine arrived at the prison every month, but 
the guards tried them and then sold them to the people. I do not accuse 
Fidel Castro of this. A lot of things happen in his prisons that he does 
not know about. 


I told them, "To hell with it all. After all, a man dies only once, so 
I'll contiaue my hunger strike." Finally, they took me to a hospital and 
stuffed me with penicillin. 


That was also the year of the great sugar cane harvest, when the Cubans 

were trying to harvest 10 million tons of sugar and said that they were 

going to make the prisoners work in the sugar cane fields. I told them 

that [I could not work because I was sick and that there was nothing they 
could do to make me. I never worked in the 13 years I was in prison in 

Cuba. 


Some people tried to have their sentence reduced for good conduct, going 
to political rehabilitation classes, but I never went. The people who did 
turned into squealers for the communists and if there is anything I am 
proud of, it is that I never was one of them, 


Torture and Humiliation 


In October 1976, there were some kind of problems in Cuba and they moved 

a bunch of prisoners from the Isle of Pines to the La Cabana prison where 
we were. The guards started to beat everyone. I really do not know why, 
but they got everyone out of the cells and made us run around the yard. 
When we got to the corner, they would beat us with iron bars and gun butts, 
without any reason. They broke my hip and one hand. Some of the guards 
stayed on in the afternoon after their shift, just to beat people. 








Once a year, we were visited by people from the Swiss Embassy, which was 
in charge of American affairs in Cuba, but that was not much help. We 
asked for medicine and cigarettes to calm our nerves. They offered us 
the moon, but never gave us anything. Later they said that the United 
States did not give them funds. 


When the United States opened its Special Interest Section in the Swiss 
Embassy, they told us the same thing: "There are no funds." I asked a 
man for a pair of glasses because the three pairs that the Cubans gave me 
were useless. Seven months later, all they said was that they had sent 
the prescription to the United States to have it filled, but my glasses 
never came. 


I was in a cell with two insane Cubans. They went insane in jail. I asked 
the people in the Special Interest Section to help me get out of there, but 
they never did anything. 


"I Admire Lolita Lebron" 


We first learned from the Swiss and later from the Americans themselves 

that they were trying to get us out of prison. And while we were in 

prison, we saw Fidel Castro giving a speech on Cuban television. He said 
that if the United States would let the four Puerto Rican nationalists go -- 
Lolita Lebron and the others -- he would also be generous and release four 
North Americans. We knew from the Americans that they had asked for our 
release, that our names were on the list of the Americans. 


| think that releasing Lolita and the ochers is one of the greatest things 
President Carter has done because it meant that we could also leave. And 
[ have to say that Fidel kept his word. He said that he would let us go 
and he did. 


am also glad that Lolita is out and I hope she will regain her health. 
i was in jail and | know what it is to be sick in prison. I believe that 
she is a great woman and one has to respect her for maintaining her ideal 
of making Puerto Rico independent. But 1 want my country to be free, not 
communist. I do not believe that Lolita is a communist, but I am afraid 
that the communists are going to use her to get what they want. 


| am grateful to her. She made it possible for me to be free. The night 
| arrived in Puerto Rico, the nationalist prisoners were having a kind of 
ceremony and I wanted to go there to greet Lolita and thank ner, but I 
decided not to do it. If I had done so, the press would have misinter- 
preted it and they would have used it for their propaganda. So I did not 
go, but I would have liked to do so. 








Identity Card Regulations Stressed 
Havana TRABAJADORES in Spanish 8 Jan 80 p 3 


[Text] ‘The Identity Card and Population Registry Directorate of the Min- 
istry of Interior reminds all Cuban citizens 16 years of age and over that 
according to Article 3 of the Identity Card and Address Registry Regulation, 
implemented by Ministry of Interior resolution of 30 December 1974, they 
are required to carry the identity card and show it, when asked, to offi- 
cials from the Identity Card and Population Registry System, competent 
authorities and their representatives. 


Renewal of Card 


Those Cuban citizens whose identity cards are in poor condition (pages 
missing, pages loose, photos unglued) must go immediately to the municipal 
units of the Identity Card and Population Registry where they live in order 
to have their cards renewed. Cards are not valid when in poor condition. 


Embezzling Manager Faces Prison 
Havana TRABAJADORES in Spanish 8 Jan 80 p 3 
[Article by Jesus Roberto] 


[Text] From the end of 1978 and up until August 1979, a vehicle control 

official at the Provincial Transit Unit, the head of the equipment regis- 
tration center, agreed to register ten automobiles illegally and received 
as many payments for doing so. 


The equipment "legalized" by the official had had engine numbers and lock 
numbers changed and some vehicles had technical imperfections. 


The official accused of this crime of continuing bribes had two partners. 
The three confessed to the proper authorities the antisocial conduct they 
maintained for nearly a year. 


This case demonstrates the abuse of trust and use of responsibilities for 
one's own benefit. It is a warning to all revolutionaries to be vigilant 
with respec. to improper conduct on the part of government officials 

and employees. 


On the basis of all the proof collected atainst the accused, the Office of 
Dietrict Attorney of Havana is asking: a prison sentence of 20 years for 

the vehicle registration official; and 4 years and 6 months in prison for 

his two accomplices. 
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SIERRA MAESTRA NATIONAL PARK PLANS REVEALED 
Havana JI'VENTUD REBELDE in Spanish 21 Dec 79 p 1 
[Article by Lazaro Barredo Medina] 


[Text] The proposal to turn the Sierra Maestra into a great national park 
is included in one of the bills to be submitted for the consideration of 
the National People's Government Assembly during the regular period of 
sessions beginning Wednesday at the Convention Palace. 


This bill was excluded from the agenda of debate during the preceding 
period of regular sessions and postponed until the coming sessions. It 
was modified to make it fit legal norms. 


The legislation contemplates the need to declare all the mountainous region 
known under the generic title of “Sierra Maestra” a protected rural zone 
for the public use and in the social interest. The area includes the 
entire southeastern region of the country, with territoriz2s in Granma, 
Santiago de Cuba and Guantanamo provinces. 


As expressed in the preliminary clauses of the ‘\, irrational use over 
the past two centuries has caused a notable de in the quality of the 
soil, flora and fauna, the water, mountainous a and natural resources 


in general. 


In addition, since a considerable area is without any trees as a result of 
indiscriminate cutting, migratory agriculture and other imoroper uses of 
the soil, the remaining forests have lost much of their economic and pro- 
tective value. Furthermore, the process of erosion in the mountains and 
on the slopes is extremely serious and the amount of soil carried away 
reaches considerable proportions. 


This irrational use has caused the gradual decline of agricultural produc- 
tion, the traditional source of work and income, and has worsened the socio- 
economic situation of the people because of the deterioration of natural 
resource and limite: ways of communication. 








Medium- and long-range development could be planned for the declared 
protected rural zone in order to achieve better production, permit the 


salvation of natural resources and improve the standard of living of the 
population. 


As stated in the preface to the bill, the natural resources in the Sierra 
Maestra, including the varied climate, mountainous terrain, fine beaches, 
geological phenomena, rich vegetation, beautiful countryside, its springs 
and wild fauna, constitute a valuable tourist potential that should be 


preserved and developed for the enjoyment of our people and their foreign 
visitors. 


All of these reasons, together with the historic value of the area, where 
for over 100 years the principal feats of our fight for liberation took 
place, constitute a national patrimony showing the independer* spirit and 
revolutionary tradition of our people that deserves to be specially remem- 
bered through preservation of the sites where such feats occurred. 


In addition to general provisions, the bill contains norms establishing 
the categories and handling of national parks, historic or natural monu- 
ments, wildlife refuges, hunting quotas, natural and tourist areas and 
other zones of development and economic use. 


[It also orders the establishment of a supervisory committee under the Coun- 
cil of Ministers to be in charge of directing and overseeing the policy 
established by the state and government for this protected rural zone and 
to define its functions. 


11,464 
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RISQUET VISITS SANTIAGO PORT, OTHER AREAS 
FLO50025 Havana Domestic Service in Spanish 0000 GMT 5 Feb 80 FL 


[Text] Jorge Risquet Valdes, member of the PCC Central Committee Secretariat, 
today visited zone one of the Guillermon Moncada Port in Santiago de Cuba 
where he congratulated the workers for having handled 50,000 metric tons of 
merchandise in January. Directly from Radio Revolucion [in Santiago de 

Cuba], Carlos Sanabria Marrero has more details in a telephonic report: 


[Begin Sanabria recording] During his tour of the Guillermon Moncada Port 
and various projects currently under construction in Santiago de Cuba, 
Risquet was accompanied by Jose Ramon Balaguer Cabrera, member of the party 
Central Committee and its first secretary in this province. At the Santiago 
Port, Risquet talked with the workers who explained the difficulties they 
are having to attain optimum sugar shipments and the collective and indivi- 
dual problems they are experiencing. Thereafter, the member of the party 
Central Committee Secretariat visited the plant under construction for the 
repair of Soviet trucks and engines and the construction site of the agri- 
cultural-livestock packing house which wpon ite completion in 1982 will 

have a warehousing capacity of more than 9,000 .ons of tubers and vegetables. 


Accompanied by Jose Ramon Balaguer, Jorge Risquet also visited the con- 
struction site of what will be the largest textile mill in Latin America 
vith a capacity to produce 80 million [as heard] of different types of 
cloth annually, the modern Jose Marti urban district and the pasta factory. 


CSO: 3010 
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BRIEFS 


VILLA CLARA CROSSTIES FACTORY--Guillermo Garcia Frias, member of the PCC 
Politburo and minister of transportation, has attended the signing ceremony 
of a construction contract between the construction enterprise and the Villa 
Clara Crossties and Attachments Enterprise. The vice president of the 
Councils of State and Ministers noted the importance of that industry for 
supplying the crossties and attachments needed in the central railway line 
and others. He added it will become one more source of foreign currency for 
the country because its production can be exported. After signing the con- 
tract at the Villa Clara Crossties Factory, Guillermo Garcia stated that 
there is a need for supervising the quality of all projects to avoid those 
problems now affecting the economy and production in general. Garcia Frias 
Stated that Soviet counsel should be used more, above all, in inspecting 
projects while under construction. [Text] [FLO12104 Havana Domestic Service 
in Spanish 2035 GMT 1 Feb 80 FL] 


POLITICOECONOMIC MEETINGS--PCC Plitburo member Jose Ramon Machado Ventura 
has chaired the 14th Plenum of the Granma Provincial Party Committee. A 
report on the status of fulfillment of resolutions of the first party congress 
was discussed at the meeting. Among other things, it was decided at the 
meeting to intensify support for the current sugar harvest and vegetables, 
rice, coffee and tobacco plans as well as ciittle, hog and poultry plans. 
[Text] [FLO11220 Havana Domestic Service in *panish 1200 GMT 1 Feb 80 FL] 
Irn Las Tunas, more than 12,000 perso s gathered at the 26 July 
Park to express their support for the agreements adopted by 

the eighth plenum of the party provincial committee of last Sunday. The 
closing remarks of the mass rally were made by Luis Alfonso Zayas, member 
of the PCC Central Committee and first party secretary in Las Tunas, who 
called on Las Tunas residents to double all sugar harvest efforts and ful- 
fill other tasks. He said the party has confidence in the worker's efforts 
to solve all difficulties and raise the level of combativeness and quality 
of the revolutionary guard. [Text] [FLO21429 Havana Domestic Service ‘n 
Spansih 1200 GM" 2 Feb 80 FL] 











RISQUET .TENDS PARTY PLENUM--In a meeting held yesterday in Sancti Spiritus, 
PCC Central Committee secretariat member Jorge Risquet pointed out the in- 
pert ance of guaranteeing material and human resources before starting a con- 
struction project. He made a speech at the fourth regular meeting of the 
people's government in the Municipality of Sancti Spiritus. Risquet is a 
delegate to the National Assembly from that municipality. Risquet urged the 
participants in the meeting to examine carefully what is most needed for the 
economic development of education and services to the population and after 
that, assign priorities to the solutions in accordance with the resources 

at hand. He also urged the directorates of public health and education of 
the people's government to intensify their efforts in the campaign to reduce 
the child death rate and attain better promotions in the current school tern. 
[Text] [FLO041127 Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 4 Feb 80 FL] 


TRANSPORTATION, PORT WORKERS MEETING--Chaired by Guillermo Garcia Frias, mem- 
ber of the PCC Politburo and minister of transportation, a meetinz is heing 
hele) at the Central Organization of Cuban Workers [CTC] headquarters to eval- 
uate the port workers’ “red hot" emulation. Also present at the meeting are 
Evaristo Baranda and Alfredo Suarez, secretaries general of the merchant 
marine and port workers trade union and transportation workers trade union 
and transportation workers trade union, respectively. As this newscast went 
on the air, a report was being read on emulation efforts at different ports 
throughout the island ard their impact on the economy. Dur‘ng the examina- 
tion of the topics, Guill.’ mo Garcia made a speech. [Excerpt] [FL051837 
Havana Domestic Television Service in Spanish 1800 GMT 5 Feb 80 FL] 


TRANSPORTATION WORKERS MEETING--At a meeting in Havana PCC Central Committee 
secretariat member Jorge Risquet has reiterated the party's confidence in 
the workers of the Havana urban buses enterprise to improve the service for 
the population. Risquet made the closing remarks at a plenary session of 
administrative, political and union leaders from all bus terminals and of- 
fices, who, after discussing and providing suggestions to the enterprise's 
labor discipline regulations, unanimously approved it. The workers announced 
emulation challenges aimed at increasing the number of daily trips, which 
would improve the service they provide. This initiaitve was advanced by 

the workers of the Guanabo and Fortuna terminals, the only ones to fulfill 
their goals in 1979. In that sense, Risquet welcomed the idea and said it 
will help to achieve 26,000 daily trips on honor of the 26 July anniversary. 
He added that after that dete, the workers should continue to make efforts 
to increase that number progressively. [Text] [FL041838 Havana Domestic 
Service in Spanish 1700 GMT 4 Feb 80 FL] 


BENIN MINISTER VISIT--A People's Republic cf Benin delegation headed by Jaor 
Francois Dossou, minister-delegate charged with planning, statistics and co- 
ordination of foreign aid of that country, has visited the installations of 
the Valles de Picadura livestock breedire farm, Ramon Castro Ruz, national 
work hero and director of the farm, welcemed the delegation and briefed it 

on the work being done at the farm for the purpose of making all the rocky 
lind there productive and accelerating livestock development in the area. The 
minister of Benin ana his delegation toured ’we farm areas and expressed ad- 
miration over the transformation achieved in the area. They also visited the 
lonte de Oro Club and the Victoria de Vietnam community. [FLO/2325 Havana 
Domestic Serwice in Spanish 2230 GMT 4 Feb 80 FL] 








CONSTRUCTION WORK CENTERS--Julio Camacho Aguilera, member of the PCC Central 
Committee secretariat and first party secretary in Havana, has visited work 
centers of the construction materials industry in Havana. Camacho Aguilera 
visited the Victoria ‘os Sand Enterprise, currently under construction and 
due to be completed by next April. The Cuban leader also toured the 

Elpidio (Berovides) unit of the concrete and terrazzo enterprise and the 
Ramon Suarez Martinez enterprise which produces facade prefabricated elements, 
glazed tiles, bathroom tiles and dinnerware. Finally, he visited the Gerardo 
Abreu Fontan tubing factory for waterworks and sewage systems and the enter- 
prise which produces parts for the hydrosanitary development of the city. 
[Text] [FLO51226 Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 5 Feb 80 FL] 


PORT WORK EMULATION MEETING--Guillermo Garcia Frias, member of the prrty 
Politburo, vice president of the Councils of State and Ministers and minister 
of transportation, today chaired at the Central Organization of Cuba: Trade 
Unions a meeting on the "Red Hot Emulation" between Soviet and Cuban seamen. 
The first best brigades of the year [1979] by specialty, the most outstanding 
ports and the brigades that set the most [cargo handling] records in 1979 
were announced at the meeting. Brigade No 1 in Felton, Holguin, was the 

best in the speciality of fertilizer unloading; brigade 2 of Jucaro, Ceigo 
de Avila, won first place in sugar shipment; and brigade 4D of Havana was 

the best in general cargo. The most outstanding ports include Felton in 
Holguin, Nuevitas in Camaguey, Havana in Havana City Province and Antilla 

in Holguin. [Text] [FLO60014 Havana Domestic Service in Spanish 0000 GMT 

6 Feb 80 FL] 
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EL SALVADOR 


SALVADORAN OFFICIAL DISCOUNTS VIOLENCE AS SOLUTION 
PA122207 Panama City Televisora Nacional in Spanish 1200 GMT 12 Feb 80 PA 


[Text] Barely a week ago, Msgr Pedro Arnoldo Aparicio, archibishop of 
the San Vicente Diocese in El Salvador, made an exclusive statement to 
Aqui Noticias [name of newscast]. He said the peasantry has lived in a 
poor state in El Salvador for the past 50 years. 


On the occasion of young Salvadoran Foreign Minister Fidel Chavez Mena's 
visit to Panama yesterday, Jose Hernandez, one of this station's reporters, 
asked him to refer to Monsignor Aparicio's statement during the following 
interview: 


[Begin recording] [Question] Mr Minister, San Vicente Archbishop Pedro 
Arnoldo Aparicio told Aqui Noticias that in the past 50 years of military 
rule in El Salvador dogs and horses were better off than the peasantry. 
What do you think of that? 


[Answer] I can tell you that my country's economic situation is very deli- 
cate, The misery and poverty of our people are frankly regrettable and I 
think it is only fair to redress them and meet their greatest needs. Social 
differences are really dramatic in our country. Immediate change is neces- 
sary. Monsignor Aparicio's words are very hard, but unfortunately they are 
quite true. 


[Question] Mr Minister, hearing you almost agree with what Monsignor 
Aparicio depicted, let me add that he said that in the present circumstances 
there is only one way to solve the problems and that is the path of violence, 
because it is too late to resort to lukewarm solutions, What do you think 


[Answer] I don't think violence is the only way out. I think one has to 
check out all the peaceful means of achieving a structural change in our 
nation, I am bent on that. The incumbent administration is bent on that. 


I think violence has to be a last resort. It is not a question of a luke- 
warm solution. I would agree with Monsignor Aparicio if that is what is done 
or if the political situation is glossed over, 
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It is not a matter of glossing things over. It is basically a question of 
changing the very power structure. That is why during a previous inter- 
view here I said this is an anti-oligarchic process. It has to be anti- 
oligarchic and to the extent that it is and it incorporates the country's 
political forces and the organized groups, the use of violence to achieve 
a political end must be discounted. I don't understand why men cannot 
find a path of peace and progress through dialog and reason. 


Don't think me idealistic. I believe we can still do that and I hope we 
do, 


[Question] Mr Minister, (?allow me to ask you) another question. If you 
were landless, were going hungry, your children were undernourished, and 
you were being exploited day in and day out, would you continue a dialog? 


[Answer] Well, look, no doubt under those circumstances one's blood starts 
to boil. One has to eat. However, if I were a poor politician as you have 
depicted, a man who is the outcome of such a situation with a political 
mentality or not, and if I heard a message and believed in it, I would try 
to find a nonviolent way out. 


I think we can still explain things out to our people, but we have to be 
sincere and honest because what would violence bring? Not necessarily an 
overnight improvement in the standard of living. That is a process. So 
we should not fool the people. One resorts to violence and it brings a 
speedy solution, but a speedy solution to what? To improve one's economic 
situation overnight? Not quite. It is a process, so again I insist that 
what has to be done, I think, is to bring this home to the people. The 
poor man or the man who lives in poverty that you mentioned has to be given 
hope, but genuine hope. 


[Hernandez] Mr Minister, thank you for your statement for Aqui Noticias. 
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EL SALVADOR 


REJECTION OF U.S. MILITARY AID URGED 
PA130141 San Salvador La Voz Panamericana in Spanish 0145 GMT 13 Feb 80 PA 
[Editorial: "From Uncle Sam With Love, or the Kiss of Death"] 


[Excerpts] In the last few months of misgovernment by the ill-famed Colonel 
Molina, and in view of the U,S, threat to withdraw military aid from El 
Salvador because of constant human rights violations, the armed forces, 
quote renounced unquote that aid, thereby getting the jump on an action 
that would soon take place. 


Throughout Romero's iron rule, the U.S, Government also withheld such aid. 
An international news report appeared 2 days after the fall of that repres- 
sive, corrupt government on 15 October 1979, with the following headline: 
United States will consider restoring military aid if the new junta improves 
the human rights situation, 


In his sermon on 21 October, Monsignor Romero commented on this offer, say- 
ing that the United States must have already forgotten what the pope asked 
for the poor countries: We are tired of weapons and bullets. Our hunger 
is for justice, food, medicine, education and effective programs for equi- 
table development, If human rights are respected, the last thing we will 
need will be weapons and methods of death, 


A few days later a more specific offer was made. It was stated clearly 
that the United States would soon send a large shipment of tear gas and 
bulletproof vests. 


Yesterday, when the monsignor was asked his opinion of the $5 million in 
military aid and the new fateful advisory services, he answered: If that 
aid is for the purpose of arming for continued repression, I cannot look 
upen it favorably. Of course experience reminds us that such aid has never 
been used to humanize and democratize military governments. Do they want 
to multiply the (?D'Aubisson's)? Have they forgotten that the same type 
of aid offered to Somoza made them hateful in the eyes of Nicaraguans and 
of all conscientious men in America and the world? Do they wish to impose 
Vietnam methods upon us? Or do they want to make up, through us, for the 
loss of Iran? 
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The news of 9 February adds: Cyrus Vance, on informing (Stone) of the 
government's sense of urgency regarding the situation in El Salvador, said 
the military portion of the aid is still awaiting formal acceptance by the 
country's civilian-military junta. 


May God keep the junta from accepting this kiss of death. 
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EL SALVADOR 


BROADCASTERS COMMENT ON RECENT JUNTA DECREE TO ALLOW SOCIAL ECONOMIC CHANGES 
Decree Announced 
PA111709 Panama City ACAN in Spanish 1644 GMT 11 Feb 80 PA 


[Excerpt] San Slavador, 11 Feb (ACAN-EFE)--A decree which authorizes the 
revolutionary government junta of El Salvador to make promised changes to 
the nation's social and economic structures was announced this morning by 
the ruling group. 


Salvadoran junta member, Col Adolfo Arnoldo Majano, stated in a message 
broadcast over the national radio network that the decree is positive proof 
of the intention to initiate the economic reforms that have been recommended. 


The decree came as a surprise for many persons who had expected a "consti- 
tutional statute" that would have amerled the constitution in effect in 
El Salvador since 1962 when it was promulgated by a constituent assembly. 


The constitution was adopted by the Salvadoran Armed Forces after the coup 


d'etat on 15 October last year when Gen Carlos Humberto Romero's regime 
was overthrown. 


Expectations regarding the "constitutional statute" were mostly founded on 
the mysterious leaking of a copy of an official document that reached the 
Salvadoran media about 10 days ago. 
Subsequent publication of this official document was followed by a flood 
of propaganda against the statute mainly by extreme rightist elements 
opposed to making changes in this country. 

Broadcasters Comment 
PA122213 San Salvador Radio Cadena YSKL in Spanish 1830 GMT 12 Feb 80 PA 


[Salvadoran Broadcasters Association commentary] 


[Text] The revolutionary junta now has in its hands the decree for which 
it has waited so long. According to men of law, lawyers, this Decree 114 
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is a monster or a gnome dancing in the midst of our constitution, The men- 
tality that misconceived this decree has to be a brain that is capable not 
only of drafting hybrids of this type, but also shrewd phraseologies, in 
order to convince responsible military officers. 


We, who are unaware of legalities, believe that for the moment everything 
has already been done, that we have no alternative but to wait for the rules 
of the game to see just how the political and economic structural changes 

of our brave nation will be carried out. If a decree is enough to change 
the constitution of the nation in order to carry out the long-awaited 
changes, when things do not work out, we can hope that another decree will 
be enough to nullify that which is being planned momentarily. 


It is not that we want everything to go wrong. No. We do not think this 
way. We are not negative. We are among those who believe that our country 
is going to enter a new phase: Life of full democracy, a life in which 
anachronistic systems no longer function, an existence in which all citizens 
understand that we are in a new period in which the world is tired of bad 
living. 


However, it can also be expected that the men in charge of legalizing these 
new structures will already have had enough experience in doing things well. 
Le them forget about the political, demagogic game. Let them forget about 
their egos, about cheap phraseology, of sickly applause and of the time and 
opportunity for revenge. We want healthy men, men with the mentality of 
modern statesmen. 


If the rulers who are going to legislate were to start off with that straight- 
forward, honest, patriotic mentality and with love for the country, then no 
kind of decree can harm us, since everything is apparently temporary. It is 

a matter of waiting a few days to see in what direction they are taking us. 


CSO: 3010 

















EL SALVADOR 


WOMEN'S LEAGUE CALLS FOR ACTION AGAINST COMMUNISTS 
PA130105 San Salvador EL DIARIO DE HOY in Spanish 11 Feb 80 p 55 PA 


[Advertisement: "Letter for History," datelined San Salvador, February 
1980, signed by Concepcion Trejo for the anticommunist Women's League] 


[Excerpt] Men of El Salvador, this is a cry, a mixture of impotence and 
anguish, from us Salvadoran women who, for some time, either publicly or 
surreptitiously, have been hammering daily against bad governments, worse 
laws and now against this unmerciful attack which the communist bandits and 
their fellow travelers are waging against all the honest, hardworking and 
progressive citizens of this country. 


Although much of our time, energy and valor has been invested [in this 
effort] and despite the fact that, although you may not know it, we have 
faced many risks, today we see that our fatherland is succumbing gradually 
to powerful internal and external forces; that blind or angry rulers are 
dictating laws which daily undermine even further the already abused bases 
of our constitution; that the pulpit, which should spread love, is sowing 
violence and friction among our Salvadoran brothers and that the youths, 
our beloved children, are being indoctrinated to serve as instruments of 
the most perverse communist doctrine. We come, with all the rights due us 
as your companions and the mothers of your children, to demand of you the 
following: 


Do you believe that you should remain impassive on your farms, in your 
factories or businesses or on vacation while the fatherland is reddened with 
the blood of your children, who are waiting for you to rescue them, as is 
the great obligation of every son of £1 Salvador? 


Keep in mind that in waging our small struggle, we have waited until the 
very end to beg you not to let us perish, to put everything aside and, ful- 
filling your duty as men, raze and subjugate those who wish to take over our 
fatherland and deprive it forever of its God, its unity and its freedom. 


If you do this, may the fatherland reward you; if not, the fatherland and 
we women will brand you cowards, 
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EL SALVADOR 


BRIEFS 
NEW UNDER SECRETARY--Luis Escobar Moisa has been appointed new public works 


under secretary in El Salvador. [PA121556 San Salvador LA PRENSA GRAFICA 
in Spanish 2 Feb 80 p 34 PA] 


CSO: 3010 





97 














GUATEMALA 


"EL IMPARCIAL' CALLS FOR CENTRAL AMERICAN UNITY 
PA140347 Guatemala City EL IMPARCIAL in Spanish 6 Feb 80 pp 1, 2 PA 
[Unattributed article: "Communism in Central America"] 


[Excerpts] In the midst of clouds of gunpowder, demagogic statements, the 
sound of gunfire and exploding bombs, a strategic plan by international 
communism is afoot and cannot be hidden. Fostered by Cuba, the plan is 
designed to pave the way for Soviet domination in Central America and the 
Caribbean. The existing deficiencies and needs--and the dissatisfaction 
they bring--are being exploited, but not to satisfy those needs or to bring 
relief to the poorer classes--because in the region we all suffer poverty 
to some degree--but to exacerbate the unhappiness and complement the eco- 
nomic deficit with the systematic destruction of values, including the 
sacrifice of human lives. 


The newspaper PRENSA LIBRE of Costa Rica reports that Cuban teachers are 
openly teaching Nicaraguan children that Costa Rica and Panama supported 
their "revolutionary process," but not Honduras and Guatemala--countries 
they must fight against. El Salvador, for its part, is included among 

those that did not help, but this was because they had no time to do so--a 
struggle was also underway there at the time--and now they should be helped. 
All of this, and other political teachings, are in the social sciences text- 
book entitled "Album Sandino," which is illustrated with photographs of Fide] 
Castro, Camilo Cienfuegos and Che Guevara. The textbook also includes the 
subjects of imperialist intervention by England and the United States. 


It is known that the 1,200 Cuban teachers that Castro sent to Nicaragua to 
allegedly stamp out illiteracy--complemented by university professors who 
are replacing Nicaraguans "furthering their studies" in Havana and by the 
Nicaraguan youths who are also in Cuba getting a high school education free 
of charge--are part of a master plan to provide in-depth communism to an 
entire Nicaraguan generation to eventually extend Moscow's interests to the 
entire isthmus. It is said to see that in Nicaragua and in the other Central 
American nations this foreign political penetration is encountering useful 
fools [Tontos Utiles] and intelligent persons lusting for money, position or 
fame. 
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The Nicaraguan Conservative Party acd an editorial by the director of the 
Managua newspaper LA PRENSA, Pedro Joaquin Chamorro Barrios, criticized 
Nicaragua's abstention when the United Nations passed a motion condemning 

the Soviet invasion of Afghanistan and ordered the total and unconditional 
withdrawal of Soviet troops. As LA PRENSA said, if Sandino had been born 

in Afghanistan “he would not be killing Afghans; to the contrary, firm in 

his nationalist and anti-imperialist beliefs, he would be beheading Russians." 


It was said in Cuba that after Nicaragua, El Salvador, Honduras, Guatemala 
and finally Costa Rica would follow. But all Central Americans should unite 
to oppose this determination to conquer them, postponing our sterile politi- 
cal squabbles and putting an end to violence. What we are facing is the 
defense of sovereignty and freedom, peace and dignity, and all the values 

on which national progress and the welfare of peoples are based. What we 
are defending is the destiny of the Central American peoples. 
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GUATEMALA 


RECONSTRUCTION COMMITTEE RESETTLES FAMILIES 

PA140046 Guatemala City Radio Fabulosa in Spanish 1120 GMT 13 Feb 80 PA 
[Sercano Network] 

[Text] According to Col Federico Fuentes Conado, executive director of 
the National Reconstruction Committee, some 20,000 families from various 
settlements have been resettled by the reconstruction committee on their 
own land in El Limon and El Amparo housing projects. 

The transfer of these 20,000 families was entrusted to the reconstruction 
committee, which worked in collaboration with several institutions, most 


of them run by the Guatemalan army, which prov\ded transportation. 


Most of the settlements, created in Zone 7 in ti\je wake of the earthquake, 
have already been evacuated and the land has been returned to its owners. 
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HONDURAS 


TEACHERS REPORT POLICE PERSECUTION 
PAO72114 San Pedro SULA TIEMPO in Spanish 28 Jan 80 p 3 OA 


[Text] Since last Saturday, the Public Security Forces (FUSZP) and the 
National Investigations Department (DNI) 5 we made a series of arrests in 
Tigucigalpa, using as a pretext the recen: holdups in banks and stores, 
but which are actually part of a large-s« ‘© repressive campaign. 


This was reported to TIEMPO by Amilcar T:#>, president of the Association 
of High School Teachers of Honduras (COPEMH). Among other things, Tome 
denounced the arrest ot student Jesus Martinez in downtown Tegucigalpa 


on Satiirday morning. He was arrested only because he is one of CLES' 
leaders. 


Tome added that members of COPEMH, the Professional Association for the 
Improvement of Teaching in Honduras (COLPROSUMAH) and CLES, are being per- 
secuted by the police for no reason whatsoever and that the homes of 

teachers have been raided. This, for instance, happened to Francisco Avalos, 
a teacher who lives in Kennedy District in Tegucigalpa. 


According to Tome the police repression is rapidly spreading to other sectors 
"in what looks like a well-organized operation being carried out by the 
police for political reasons using as a pretext the series of holdups that 
have taken place. The authorities still have no explanation for these 
holdups but are blaming popular groups for it. 


This repressive campaign was carried to the extreme last Saturday when FUSEP 
and DNI agents arrested a theatrical group in San Francisco District in 

this capital who were staging a protest show against the increase in prices 
of such basic necessities as eggs, bread and other foodstuffs. 


Brandishing guns, rifles and teargas launchers the police broke into the 
theatre and arrested all the actors including \ little boy dressed as a 
sacristan for the play. 


The audience became angry and shouted insults against FUSEP and DNI agents, 
but decided to leave in light of the menacing attitude of the police with 
their guns. rifles and teargas launchers. 
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HONDURAS 


BRIEFS 


OFFICERS WARN AGAINST COWP--A document released by young Honduran army 
officers states they will not let a military coup be staged in the country 
and denounces the! corruption prevalent in the army’s higher echelons. 

The document, read in full on Honduras’ Radio America, states that aside 
from being counterproductive, a new military coup would be negative for 
the country. For this reason, the document adis, we are not willing to 


permit ic. [Text] [PA080259 Havana International Service in Spanish 
0000 GM7 8 Feb 80 PA] 
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JAMAICA 


TRINIDAD DAILY SCORES MANLEY FOR UNFLATTERING REMARKS 
FL061520 Kingston DAILY GLEANER in English 4 Feb 80 p 1 FL 


[Text] Port-of-Spain, Trinidad, 3 Feb (CANA)--The SUNDAY EXPRESS today 
reminded the Jamaica Prime Minister, Michael Manley, that Trinidad and 
Tobago had "dug deep into its treasury to bail him out" as the newspaper 
considered his recent unflattering remarks about this oil-rich twin island 
state during a party conference. 


In an editorial, the newspaper said: "We must....marvel at the sheer gall 
of the man who has unashamedly come hat in hand to this country to seek 
assistance, yet now stands revealed as deeply resentful of a country which 
has dug deep into its treasury to bail him out." 


The paper accused the Jamaican leader of being ungrateful and of encour- 
aging hostility against a fellow Caribbean Community (Caricom) state “which 
has only shewn goodwill towards him." 


Manley has been quoted here as telling the party conference: “They say 
that Trinidad and Tobago is going to be broke in three years. They say 
Trinidad has oil but they are allowing the oil just to flow like a dose 

of salts through their country. Cadillacs, Mercedes Benz, corn flakes are 
available but they can't even patch a blasted road. 


"You can buy Cadillacs if you order it by letter, but you wi. “ever get 

one if you try to order it by telephone, because the telephone system aoesn‘t 
work. So you better learn to write, and they don't have a literacy program. 
So that means some can never order a Cadillac." 


Manley later said he did not intend to damage relations between Caricom 
countries when he made the remarks about Trinidad and Tobao. "I was seek- 
ing to convey the idea that the possession of vast revenues coming from oil 
does not by itself secure development, nor does it remove the difficulties 
of effective administration. 


The SUNDAY EXPRESS rejected Manley's explanation as “absurd." 
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The newspaper said the Trinidad and Tabo government had failed to manage 
the country effectively, but it claimed that "the Jamaican situation is a 
grim one, bordering on tragedy." 


It described Jamaica as a country with a decreased standard of living and 
with a rate of public spending close to 60 percent of the Gross National 
Product (GNP) 


"Perhaps the dose of salts analogy has equal relevance to the facility with 
which Manley's beleaguered government spends the money it so unashamedly 
borrows--even from Trinidad", the newspaper reasoned. "We are informed that 
some 75 percent of what is now borrowed is used to service debt payments." 


The SUNDAY FXPRESS added: "...if we may respond at the same leve't at which 
you (Manley) have pitched your unwarranted, ungrateful and utterly repre- 
hensible attack, we find you blasted fast." 
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JAMAICA 


BRIEFS 


ROK ENVOY TO JAMAICA--Republic of Korea Ambassador Dr Un-sang Choe has 
said his country stands firmly behind Jamaica and will do anything to 
help in its economic reconstruction. Dr Choe spoke last night at a recep- 
tion he hosted in Montego Bay. He announced certain projects which South 
Korea plans to embark on in Jamaica. He also observed that Montego Bay 
had the potential for industrial development and said that a chapter of 
the Jamaica-Korea Society would be established in a few weeks in Montego 
Bay. [FLO71917 Kingston Domestic Service in English 1730 GMT 7 Feb 80 FL] 
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NICARAGUA 


MOTIVES, GOALS OF SANDINIST REVOLUTION ANALYZED 
Quito VISTAZO in Spanish 18 Jan 80 pp 30-35 


Article by Blasco Penaherrera: "Wolf's Motives"; passages enclosed 
in slantlines printed in boldface] 


[Text] Those who judge the history of foreign intervention in Nica- 
ragua with the Manichean logic of seeing everything in black and 
white usually reach diametrically opposite conclusions, To some 
people, the intervention by /Yankee imperialism/ was wrong because 
it was abusive and greedy, because it was against a defenseless peo- 
ple and because it had the objective of acquiring a new interoceanic 
route and protecting U.S. business interests in the country. On the 
other hand, others felt it was done by request and for altruistic 
motives: the need to put an end to the anarchy and mismanagement 
and the desire to reestablish a stable and, at least formally, demo- 
cratic regime. The /Cuban-Soviet/ intervention (it cannot be called 
anything else even if the blissful Mr Jimmy Carter has not been able 
to understand this) is seen by some as a universal crusade to redeem 
the dignity and freedom of the Nicaraguan people and, therefore, 
completely void of any political or economic interest. To others, 
it is equally obvious: another master stroke in the "strategic 
chess game of the giants" which will make Nicaragua a new military 
base to be used for the expansionist designs of Red imperialism. 

The true truth--the cacophonous redundancy is necessary--in this 
case, as almost always, is equidistant from the extremes. It is 
absurd today, yesterday or ever to view the international conduct 

of a "great power" (or even of one of their smaller "dependents") 

in terms of the provincial ethics of soap operas. No government 
risks its prestige, its resources or its future to avenge the mas- 
sacre of innocents or to save the honor of Dulcinea. There are al- 
ways crass motives behind the international conduct of governments 
(which do not suffer from the incurable idiocy that has character- 
ized several of ours). These motives explain that conduct better 
and more validly than the lyrical speeches and rhetoric used to 
conceal them from innocents, This is precisely the case of the 
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martyred Nicaragua. The peculiarities of its geographic situation 
and the complex vicissitudes in its political life have made it the 
apple of discord for opposing appetites. Even though it would be 
nice to think that the innate immorality of the Somozist regime, its 
unpopular structure and its cruel administration were the exclusive 
cause of the spreading movement that eventually suffocated it, it 
must be admitted that all that was a pretext rather than the cause. 
It was a pretext for Lopez-Portillo to dispel the Kafkaesque ten- 
sions that harass him. It was a pretext for General Torrijos to 
perform a new service for his "Antillean friend." It was a pretext 
for the prodigal Carlos Andres Perez to receive leftist absolution 
for his old "ideological sins." It was a pretext for the clever 
Carazo Odio and Turbay Ayala and the threatened General Morales Ber- 
mudez to momentarily neutralize unions and student movements. It 
was a pretext for our "triumvirate" to escape unharmed through the 
loophole of "forgive and forget." It was a pretext for the USSR, 
finally, to again catch Mr Jimmy Carter...with his pants down. 


Lamb's Fate 


With "the wolf's motives" explained, it is easy to imagine "the 
lamb's fate"--that is, to answer the question asked frequently: "In 
what direction will Nicaragua go?" It is only necessary to deter- 
mine, first, which people are leading it, where they want to go and 
what resources they have to attain their goal. Concerning the 
first, after clearing away the jungle of the complex structures of 
the so-called "revolutionary power," the following conclusion can be 
reached. Fernando Albert stated (LA REPUBLICA, San Jose, Costa 
Rica, 5 August 1979): “At present, those who really govern Nicara- 
gua are those who have the weapons in their hands; that is, the men- 
bers of the United National Directorate of the FSLN [Sandinist Na- 
tional Liberation Front]. Also “at present," the most prominent 
person among them is the veteran guerrilla who discreetly made hinm- 
self minister of interior: Tomas Borge Martinez. The others, be- 
ginning with Violeta's junta: (of national reconstruction) and in- 
cluding all its ministers and the folkloric "comandantes" are noth- 
ing more than "the tip of the iceberg." They are there for foreign- 
ers to see, nothing more. Tomorrow (after 2, 5 or 10 years) this 
undisputed leadership of the military command of the revolution will 
be complemented--but never replaced--by the popular organization 
that is being formed right now through the traditional procedure of 
forming “defense committees" in each district or neighborhood. They 
will be combined in pyramid form as the leadership structures of the 
"Sandinist Party" at the national level. However, it should be re- 
peated that this will not decrease but increase the command and de- 
cision capacity of the military leadership, just as happened in Cuba 
with the formation of the Communist Party. 


Now that the "leaders" have been identified, is it necessary to 
speculate about the direction that /they want/ to give the 
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Nicaraguan ship of state? Not at all. Fernando Albert stated that 
clearly: /"Sandinism is a movement that has a solid Marxist- 
Leninist definition. It is a sectarian, doctrinaire and homogenous 
movement in which there were divisions because of disagreement over 
temporary methods but always absolute agreement on objectives."/ 
He added: /"All of them/ (the chiefs and comandantes) /have told 
me individually and openly, without asking me to keep it a secret-- 
without making it a secret but with pride and conviction--that they 
are Marxist-Leninists and that they believe that socialism is the 
perfect formula for the complete happiness of their fatherland."/ 


Fernando Albert referred to the “revolutionary confessions" of the 
almost unknown "Comandante Lorenzo" and that of the famous "Coman- 
dante Marvin" (Jose Valdivia, deputy minister of interior, student 
of the "Patrice Lumumba" School and apprentice guerrilla in the Pa- 
lestinian camps in Lebanon). The first man responded to the obvious 
question by saying: /"I am a Sandinist, brother, and that means 
that I am a Marxist. We are all Marxists....We had to dilute the 
strong drink of the revolution so that the Western world would swal- 
low it....There was no other way that they would let us win the 
war."/ The second man did not hesitate to state that the new gov- 
ernment would be a Nicaraguan version of the "dictatorship of the 
proletariat" because /"the bourgeoisie that fought against Somoza 
does not have ideals but objectives" and because "they (the bour- 
geoisie) know that they do not have the moral right or authority to 
ask for a share of the power."/ 


Paradoxically, many members of the social class which was so bit- 
terly reviled by "Comandante Marvin" have also decided to jump on 
the bandwagon of the revolution and drive it...to the same fate, 
"They are quickly trying to learn the manners and attitudes, the 
words and gestures," Fernando Albert said. At least, it seems that 
way, judging by the opinions of prominent people in the Sandinist 
government who have undisguisable bourgeois backgrounds like econo- 
mist and lawyer Joaquin Cuadra Chamorro (who had the "very original" 
idea to replace all the export crops with food products for domestic 
consumption and meet the foreign currency needs with foreign aid). 
Another is Alfonso Robelo, the prosperous industrialist who is now 
a distinguished member of the Junta of National Reconstruction, The 
first admitted to Fernando Albert that "already private industry is 
almost nonexistent" because 80 percent had been "owned by Somoza or 
Somozist thieves" and is now "social property." The rest of the en- 
terprises "have been destroyed or are decapitalized and on the verge 
of ruin." "The state will replace the machinery and put them ba. ~ 
into operation," giving the "just businessmen" the opportunity to 
"collaborate in the reconstruction of the country by contributing 
their knowledge and abilities for the administration of the new en- 
terprises"; that is, by becoming employees. Mr Robelo was even 

















franker. He said: "The whole world is heading toward socialism, 
We are heading toward a Nicaraguan socialism, our own socialism, a 
socialism with distinctive characteristics of our nationality." He 
did not say what the "distinctive characteristics" or "national 
hues" would be but insinuated that one of them could be polyclassist 
integration in the leadership structures of the revolution. Obvi- 
ously, the powerful "comandantes" of proletarian extraction seem to 
be in frank disagreement with this. 


The Road 


With the indisputable fact established that the true revolutionary 
leadership (and even its theoretically antagonistic sectors) is con- 
vinced that its goal is "the socialist society," it remains to be 
seen if administrative actions show that it is already heading in 
that direction. It does seem to be. On 18 June 1979, the recently 
constituted Government Junta of National Reconstruction "some place 
in Nicaragua" signed the “basic features of its government program 
in the political, economic and social areas." The first chapter 
established the commitment of promulgating the necessary legislation 
for the “organization of a regime of effective democracy, justice 
and social progress which fully guarantees the right of all Nicara- 
guans to political participation and universal suffrage as well as 
the organization and functioning of political parties without ideo- 
logical discrimination." Then there is an exception: /"with the 
exception of parties and organizations that seek the return of So- 
mozism,""/ The second chapter stated the objective of "gradual ad- 
vance toward the formation of a mixed economy in which a state area 
and area of social property...will coexist with a private area and 
a third characterized by joint or coordinated investments from the 
public and private sectors." Then Section 2.4 states: "An area of 
state and social property and shares called Patrimony of the Na- 
tional Reconstruction will be created /based on the ecovery of all 
the goods usurped by the Somoza family and its allies."/ In the 
same chapter (Section 2.10), the subject of agrarian reform is dis- 
cussed, It states: "The agrarian reform will be carried out iiui- 
tially through state appropriation of the following goods: 1) agri- 
cultural land and exploitations recovered from the Somoza family and 
its allies; 2) property of debtors of the state financial institu- 
tions who fraudulently benefited from their ties with the Somozist 
regime; 3) property of fiscal defrauders; 4) national land that was 
distributed with political objectives by the Somoza regime; and 

5) property that has been abandoned by its owners." The "basic fea- 
tures" mentioned before anticipated the realization of "a substan- 
tial change in the organization and functioning of the private fi- 
nancial system," merely "to prevent concentration of economic power 
and to promote the fulfillment of the social function that (the fi- 
nancial system) must fulfill." Immediately after the new regime 
came into power, it blandly decreed, outside these “basic features," 
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the nationalization of national and foreign banks /"owned by or re- 
lated to the Somoza family and its allies."/ A few days later, Maj 
Humberto Ortega Saavedra, member of the United National Directorate 
of the FSLN and considered a social democrat rather than a Marxist- 
Leninist, reiterated in a press conference (LA NACION, San Jose, 
Costa Rica, 3 August 1979) the "willingness" of the government to 
permit private investment "in the appropriate areas of the national 
economy." He explained: /"The only ones without the right to in- 
vest in Nicaragua are Somoza and his accomplices."/ 


Judging these "features," actions and statements in good faith, it 
could be said that, since no one disputes the fraudulent origin of 
the goods accumulated by "the Somoza family and its allies," the de- 
cision to confiscate them without compensation is morally valid. 
However, there is one small detail that cannot be passed over. Who 
will decide whether agricultural property, an industrial enterprise, 
a bank, a share package, an investment or any other good belonged 
to /the Somoza family or its allies/ or whether it was obtained by 
its owners in payment for political favors or through the use of 
government influence? Obviously, this will be decided by the San- 
dinist authorities who are ideologically and politically committed 
to the task of eliminating “the private area of the economy" as 
quickly as possible as the best way to reach the goal of their 
dreams. Will their decisions be strict and impartial? Or will they 
use the ambiguous ban on "the Somoza family and its allies or accom- 
plices" as an instrument for almost total socialization of the fun- 
damental areas of the economy? Bven doing it fairly, will it be 
possible to find any owner in Nicaragua (even Mr Robelo himself ond 
the Chamorro family) who, during the past 40 years under a despotic 
and all-encompassing regime, would not have had some relationship 
with Somozism which could be called "improper"? This seems impos- 
sible. Consequently, even without deliberate intentions by the San- 
dinist authorities in their screening of businessmen, almost total 
socialization of the \icaraguan economy will be a fact. 


Lastly, an aspect of cardinal importance for the ideological defini- 
tion of a regime is the existence or nonexistence of the freedom to 
dissent or disagree and to make such dissent or disagreement public 
by mass media. The situation in Nicaragua is questionable, On 

22 July, the government junta dictated the National Emergency Law 
which should have been in effect for 30 days; however, it looks as 
if it will govern indefinitely. That law establishes the following: 
/"The mass media can be placed at the service of the objectives of 
the state in the form that the government determines during a state 
of emergency."/ Maj Bayardo Arce, member of the National Directorate 
of the FSLN, stated 5 days later: "The government and the FSLN en- 
dorse freedom of the press but that freedom will be for the revolu- 
tion."/ The very powerful Maj Tomas Borge, discussing the reappear- 
ance of LA PRENSA with Xavier and Jaime Chamorro, told them that 











the combative newspaper that fought untiringly against Somozism 
would have the /"freedom to formlate constructive criticism."/ If 
it published "inappropriate criticism," he would call them in /"to 
discuss it."/ The newspaper LA NACION of San Jose, Costa Rica, cor- 
rectly stated in its 3 August 1979 issue that "the reappearance of 
LA PRENSA will test the Nicaraguan Government" since all the other 
media--newspapers, magazines, radio stations and television channels 
--have been seized and placed at the service of the Government In- 
formation Office, The newspaper of the brave Pedro Joaquin Chamorro 
is circulating again now, In spite of the precariousness of its si- 
tuation (it is published in the small shops of the newspaper EL 
CENTROAMERICANO in the city of Leon), it has again attracted readers. 
However, no one can miss the subtle means that the government has 
begun to use so that its official mouthpiece--the newspaper BARRICADA 
--will become required reading for "true revolutionaries." (The na- 
tional edition mainly proselytizes and the international edition 
only publishes dispatches from the Cuban agency PRENSA LATINA.) It 
also wants the practice of journalism limited to professionals affi- 
liated with the National Union of Journalists and the Union of Radio 
Journalists (dominated by known communists). These organizations 
have been given "the patriotic task of voluntarily making the (com- 
paneros) workers of the media aware of their job in the exercise of 
/true freedom of the press,"/ This, as is "logical," consists of 
“unconditionally supporting the revolutionary sectors of the govern- 
ment an the measures for authentic national transformation." 


The End 


It seems perfectly clear, then, that the goal toward which /they 
want to lead/ Nicaragua (and toward which, in fact, /they are lead- 
ing it/) is toward /"state capitalism,"/ as Milovan Djilas called 
the Soviet regime, More specifically, they are leading it toward 
the model of that system implanted 20 years ago in Marti's beautiful 
fatherland: a combination of military autocracy and single-party 
government plus total nationalization and central planning of econo- 
mic, social and cultural development. They want to reach that and 
are heading toward it. However, as the old proverb says: It is one 
thing /to want/ and a very different thing /to be able./ One of the 
most skillful politicians in Latin America, the congenial "Don Pepe" 
Figueres, feels that the deflection of the Sandinist regime toward 
the Cuban plan is impossible, /"not because the majority of its 
leaders do not want to do it but because they do not have the neces~- 
sary resources."/ His statement is based on the fact that, ignoring 
the legend fabricated around the results of the Cuban revolution, 
its only really significant achievements in mass education, health 
and social discipline at the end of two decades of cruel and merci- 
less despotism (Huber Matos and 5,000 like him are living testimony 
of this) have been the consequence of huge investments of financial, 
technological and human resources by the Soviet Union and its satel- 
lites at an average cost of more than /S$5 million a day/, This has 




















happened because, outside all speculation about the goodness and ad- 
vantages of Marxist totalitarianism on the theoretical plane, there 
is one truth that cannot be denied: the cost of development this 
way is much greater than that of the "market economy." This is be- 
cause the replacement of /individual initiative/ as the motor of 
economic activity and cultural progress (science and technology) 
with the actions of a /selfish and lazy bureaucracy/ imposes a tre- 
mendously burdensome parsimony on all social life. If this has 
happened in a country like Cuba (one of the most advanced countries 
in Latin America in 1959) with its economic infrastructure intact, 
with an exceptional geographic location and with a very gifted and 
skilled population, what would be the cost for a country like Nica- 
ragua, afflicted with ancient problems and limitations of every type 
and submerged in such a degree of stagnation? /"The experiment 
would cost the USSR 10 times more and would achieve...10 times 
less,"/ said the wise "Pepe" Figueres, There is no question that 

he is absolutely right. Even though the Sandinist revolution oc- 
curred as a primarily "anti-Yankee" reaction, the new government has 
desperately tried to obtain financial and even military aid, pre- 
cisely from the hated and reviled "imperialis. and from the capi- 
talist countries of Western Europe (and even frum Latin America). 
Nothing has been said about the participation that the USSR could 
(or should) have in the laborious task of reconstruction of the 
country and "construction of socialism." Fidel Castro has limited 
himself to sending brigades of "teachers" like those who "teach" in 
Africa, The inscrutable septuagenarian who rules the Kremlin has 
been extremely stingy with comments and commitments and the same is 
true for all his subordinates in Burope, Africa, the Middle East and 
the Far East. The argument to explain this paradox is that, "accord- 
ing to the principles of international justice, the United States is 
obliged to repair the damages caused in Nicaragua because it sup- 
ported the Somozist regime for 40 years." With great difficulty, 
the simple, dominating mentality at the White House has been con- 
vinced but not the majority in the Senate at the Capitol which is 
beginning to become seriously concerned about what is happening in 
"Nicaragua." Consequently, a contribution from the Western world 
that seems to be large (about $200 million in soft, nonreimbursable 
credits) will be conditioned by the inescapable formalities of the 
international financial organizations. This will not permit the 
realization of certain "priority" programs of the Nicaraguan Govern- 
ment (training and equipment for a militia of 300,000 men, for ex- 
ample), With the "fraternal support" of the "socialist camp" which 
is exclusively rhetorical, the impatient Sandinist leaders are be- 
ginning to glimpse a new alternative: "to accelerate the internal 
process" and make Nicaragua "the jumping-off place for Central Amer- 
ican revolution," It is making serious commitments with insurgent 
actions like those recently carried out in El Salvador and Honduras 
or in dangerous international adventures like the announced recovery 

















of the Colombian islands of the San Andres archipelago. Cuban-Soviet 
intervention in the subsequent conflict would be "absolutely unavoid- 
able," according to these ravings. This would definitely affect the 
fate of the revolution. If this is carried out, it will mean that 
what has just happened will not be the epilog to Nicaragua's martyr- 
dom but the annuuncement of a different (and certainly much crueler) 
dimension of the same suffering. 
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NICARAGUA 


DANIEL ORTEGA WARNS AGAINST REACTIONARY SECTORS 
PA312003 Managua Radio Sandino in Spanish 1200 GMT 31 Jan 80 PA 


[Statement by Commander Daniel Ortega Saavedra to Radio Sandino reporter 
31 January in Mancgua--recorded] 


[Text] I am going to be as explicit as I can be: I often refer to Chile 
as an example of how the reactionary sectors, the enemies of the people and 
the exploiters carried out maneuvers to create problems for the popular 
unity government, which represented the Chilean workers’ interests, and by 
doing this setting up the conditions for overthrowing the government so 
that those same sectors could seize power again. 


Based on what happened there, we cum be sure that the enemies of the people 
and che exploiters in this country are not standing still. They are indeed 
trying to regain power through a campaign intended to make us~--the Sandinist 
government, the government of national reconstruction and its leaders--look 
incapable of governing. They are doing this to make the people believe 
they are the only ones capable of governing, managing the country and in~ 
creasing production. 


The facts are that if we are suddenly having strikes, which did not happen 
during Somozism, and if production drops to levels below the Somozist 
period, the image of the revolutionary government is going to suffer abroad. 
People are going to believe what they see, because the strikes against the 
government will make us look like we do not have the workers’ support and 
that we lack the ability to organize ourselves because production has not 
picked up. 


Under these circumstances, the counterrevolution, the exploiters, the 

thieves and Somozists will know how to take advantage of the situation and 

will even find justification for foreign intervention if they think they 

can seize power again. Do we want those groups back in power which insti- A 
tutionalized exploitation, theft and corruption--groups represented by such 

conservative parties as the Social Democratic Party and the Social Christian 

Party and which do not at 41l represent the people's interests? 
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One thing is sure--all these reactionary groups are trying to get together, 
and they can cause serious problems if the people do not know what they 
want and permit someone to fool them with such arguments. 


Some newsmen are contributing to this campaign. These newsmen are dishonest 
and w.ll sell their pens to the highest bidder, They have no conscience 
and only obey the one who pays them. Under Somozism they were on Somoza's 
payroll and now they are disappointed because they no longer are being paid 
for writing lies. They should know that this revolution is not being con- ~ 
ducted for the benefit of corrupt newsmen, In view of this, they have de- 

cided to collaborate with rightist organizations and are receiving pay from 
international organizations interested in discrediting the revolution. 

Their task is to divide the people. 


4 


Our best reply is to maintain our unity. That is why we place so much im- 
portance on strengthening unity behind the revolution, 


[Question] Commancer Ortega, it is evident that the reactionary sectors 
in our cowntry are taking orders from the CIA and U.S. imperialism, What 
action wili the government take against them if they are caught redhanded 
in their activities? 


[Answer] We are gathering evidence against them, and we have plenty, but 

we are giving them a chance to participate in the reconstruction process. 

We do not want the enemies of the revolution to go around charging that we 
are persecuting newsmen and that there is no freedom of the press in Nica- 
ragua, We are expecting them to change their attitude and start offering 

constructive criticism, The revolution is giving them another opportunity 
to amend their past mistakes. 


As you know, this is a generous revolution. However, if they insist on a 
negative and counterrevolutionary attitude, we will have no other choice 
than to take action, We do not expect them to submit to us. All we want 
is for them to assume a more constructive attitude. If they do not, re 
are going to take every legal measure so they will act in the interests of 
the nation, 


[Question] Among those newsmen are some who defend capitalism and try to 
discredit our own revolutionary process and those in other countries by 
making people believe it is just another form of exploitation, What is 
your opinion? 


[Answer] There are some newsmen who are pretending to be nationalists, 
but in reality they are not, because all their lives they have defended 
the interests of the exploiters. They talk about free enterprise, but in 
reality what they mean is freedom to exploit the people. We know who they 
are and what they stood for all their lives, Under Somozism all they did 
was flatter Somoza and his gang. Today they are assuming an altruistic 
attitude that they never had before--all of a sudden they have become 
moralists, nationalists and patriots. 
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NICARAGUA 


MORE ON ORTEGA'S DENUNCIATION OF COUNTERREVOLUT ION 
PA311227 Paris AFP in Spanish 2324 GMT 30 Jan 80 PA 


[Text] Managua, 30 Jan (AFP)--Government junta member Comdr Daniel Ortega 
charged here today that Nicaragua's counterrevolutionary groups have already 
begun receiving money from abroad, 


Addressing some 30,000 people ‘who were staging a demonstration in support 
of the Sandinist government's decision to shut the ultraleftist newspaper 
EL PUEBLO, Ortega gave further details of his accusation and warned that 
those groups that persist in counterrevolutionary activities would be 
crushed. 


According to Commander Ortega, the workers front, the editor and the -wner 
of EL PUEBLO are sabotaging the 1980 economic reactivation plan by agitating 
the peasants and inciting them to demand wage increases and organize strikes 
that alter the development of various programs. 


The Sardinist leader also criticized the stand adopted by the Nicaraguan 
Workers Central [CTN] and by the Confederation for Unity of Trade Unions 
(CUS), both of which are connected with the International Labor Organiza- 
tion (ILO) and both of which oppose the creation of the single central of 
Nicaraguan workers promoted by the Sandinist National Liberation Front 
(FSLN). 


For his part, Comdr Henry Ruiz, member of the FSLN National Directorate, 
told the crowd that the FSLN reached power in order to be victorious and 
will not back down for any reason. 


Ivan Garcia, secretary general of the Sandinist Workers Central, today 
asked the government to close down Radios Mil, Mundial and Hoy, which he 
accused of carrying counterrevolutionary propaganda. 


Oscar Montalban, director of Radio Mundial, has responded to Garcia that 
the victory over the Somozist dictetorship belongs to the entire Nicaraguan 
people and that the FSLN is only is administrator, not its sole owner, 











Montalban was thus justifying the independent line adopted by those news- 
casts. He also demanded the right to criticize certain aspects of the 
Sandinist revolution. 


Meanwhile, Managua Archibishop Msgr Miguel Obando also demanded today that 
the newspaper EL PUEBLO be returned to its editors, stressing that peace 
is based on respect for freedom, 

Although the prelate did not directly criticize the revolutionary process, 


he did comment on the food and medicine shortage and on the country's high 
unemployment rate, 
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NICARAGUA 


LABOR LEADER ATTACKS 'NEO-SANDINISTS' 
PA040452 Managua AVANCE in Spanish 6 Dec 79 pp 1, 13 PA 


[Text] Allan Zambrana Salmeron, an experienced and vigorous labor leader 
and president of the Central of Labor Action and Unity (CAUS) has commented 
on the delicate conflict that has come up in the Financiera [presumably a 
finance company] and on other similar problems, He told AVANCE the follow- 
ing: 


"This is not a struggle against the Sandinist National Liberation Front 
(FSLN) or against any Sandinist in particular. We know how to distinguish 
between true Sandinists and anticommunists and former Somozists dressed 
as ‘'Sandinists.' 


"This is a matter of defending ourselves from the continuous aggressions 
that former Somozists and Social Democrats, united in divisive campaigns 

and acts of sabotage and pretending to be 'Sandinists,' have unleashed 
against the CAUS, the workers revolutionary movement and the Communist Party. 


"The maneuver has three purposes: 


"1. To get the communists and Sandinists to fight each other and to blast 
away the successful unification efforts these two great organizations are 
making to combine the labor movement and the revolutionary and progressive 
movement in general to secure the consolidation and advance of the democratic 
revolution, 





"2. To sabotage unity in the activities of the communists and Sandinists 
and to stop the advance of the joint struggle for normalization in the 
functioning of enterprises headed by those elements. 





"3. And, by means of these two maneuvers, to prepare the ground for the 
return of the defeated Somozists to power and for the counterrevolutionary 
goals of the reactionary bourgeoisie, neither of which desist from their 
aggressive ideas but work hard to destabilize the revolution and to push 
it--as it can be deduced--into an open counterrevolutionary struggle. 


"We urge the companero commanders and leaders of the Sandinist revolution 

to seriously think about the true purposes of the 'neo-Sandinists' who in- 
sist in provoking serious conflicts with our organizations and our companeros 
in every place where the self-styled revolutionaries happen to be," Allan 
Zambrana concluded. 
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NICARAGUA 


COMMUNIST PARTY DOCUMENT EVALUATES POLITICAL SITUATION 
PA030311 Managua AVANCE in Spanish 18 Jan 80 p 2 PA 


[Statement by Nicaraguan Communist Party Central Committee; passages 
within slantlines published in upper case] 


[Text] The year 1979 was a year of titanic struggles by our party, the 
working class, the Sandinist National Liberation Front [FSLN] and all the 
other democratic and revolutionary organizations, It was a year of colossal 
victories for all the Nicaraguan people. At the start of the new year, 
which must be and will be one of greater toil and greater popular victories, 
the Central Committee of the Communist Party of Nicaragua [PC DE N} held this 
expanded plenum, The plenum recalled the goals that were resched and ex- 
amined the theoretical and political problems of the revolution, the course 
of the government of national reconstruction and the development of the 

most urgent necessities of the process to establish the goals and central 
tasks of the PC DE N and our working class for 1980. 


The work of the Central Committee filled 2 consecutive days of intensive 
work: 3 and 4 January 1980, The examination we conducted was serious and 
fruitful and the conclusions we drew constitute extraordinary contributions 
for the advancement of the labor movement toward its fundamental historical 
objectives: The political development of the struggle of our working class 
along the path of deepening the democratic revolution for the triumph of 
socialism in Nicaragua, 


With deep interest we have seen and studied the structure of the cabinet 

of the government of national reconstruction and also the general orienta- 
tion of the state, which we examined from political, economic and social 
viewpoints. This examination made the full plenum of the Central Committee 
see the need for our party to double its struggle to effect the most pres- 
sing objectives of the immediate program with a view to giving the demo- 
cratic process the vigorous revolutionary push it needs, 


The resolutions that were made show the fundamental orientation this ex- 
panded plenum of the Central Committee was seeking for the party and work- 
ing class and also established its goals and central tasks for the year 
that begins. 
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Resolutions: 


First: Since next 13 December will mark the first decade of the existence 
and struggles of the PC DE N, it is resolved to name this plenum: "The 
Expanded Plenum of the Central Committee for the Tenth Anniversary of the 
Communist Party of Nicaragua." Likewise, it is recommended to all of the 
party's organizations that their work plans, tasks and struggles be inspired 
in an effort to achieve a grandiose celebration of the tenth anniversary, 
which should be expressed in achieving by then a grand development of the 
organized forces of the working class and its revolutionary vanguard, the 
PCN. 


Second: In light of this plenum's examination of the theoretical and 
political problems of the revolution and in view of the increased depen- 
dence of the government and the nation on imperialism's classist content 
of the government of national reconstruction's economic reactivation plan 
for 1980; and in light of the progress of the FSLIN’s alliance with sectors 
of Nicaragua's bourgeoisie and international bourgeoisie and the cooling 
of its relations with the PC DE N and other revolutionary forces, the ex- 
panded plenum of the Central Committee understands and recognizes from 
these facts the economic and political basis of a capitalist course for 
the development of the nation. This is a tendency that since the beginning 
of the present stage of our democratic process has presented itself as the 
main characteristic of the government of national reconstruction. 


Third: The Central Committee ratifies the document "the most urgent tasks 
of our movement," drawn up by the Edgard Arbizu expanded plenum held on 

22 July 1979 and also the plan for deepening the democratic revolution 
drawn up and approved by the political committee of the Central Committee 
on 10 August 1979, And, in the face of the imminent danger of stagnation 
of the revolution, the expanded plenum of the Central Committee for the 
10th anniversary of the Communist Party considers it of decisive importance 
to give a yet more vigorous push to the struggle of the party to achieve 
the political, economic and social objectives outlined in these documents 
of resolutions, These documents point out as a priority and point of de- 
parture for the strengthening of the democratic revolution the need for the 
utmost attention to the reconstruction and development of the national 
economy and emphasis on achieving in 1980 the following goals: 


1. A deeply democratic, antifeudal, antioligarchic and anti-imperialist 
agrarian reform that would serve as the primary basis for the development 
of our productive forces, economic relations for production in the farming 
area, the national economy and social progress of our popular masses. 


2. The establishment of broad economic, diplomatic, technical, scientific 
and cultural relations between Nicaragua and the USSR, Cuba and other coun- 
tries of the socialist community as well as with the socialist states 
capable of maintaining with our state a fruitful exchange for both parties 
and a total resrect for our national sovereignty and the self-determination 
of our people. 
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3. To free the national economy from the neocolonialist-type of commit- 
ments with international monopolies and imperialism's financial capital. 


4. To lead the working class, the peasants, the workers and the people 
in general in their struggles of defense in the face of the fearful cost 
of Living and to conquer their own successive economic, social, political 
and cultural progress. 


[PA030330) 5. To promote the struggle and to work to create: 


A. The unity of the revolutionary forces in a revolutionary bloc; 


B. The unity of the revolutionary bloc with the democratic and progressive 
forces of the national bourgeoisie in a democratic and anti-imperialist 
front of popular -truggle; 


C. The unity of the entire labor movement in a single center of workers 
on the basis of the principles, tasks and fundamental objectives of the 
working class; 


D. The revolutionary alliance of the working class with the poor peasants, 
the moving forces of the socialist revolution; 


[No point "E," is published] 


F. The unification of the labor movement. The expanded plenum of the 
Central Committee repeats the emphatic political support of our party to 
the struggle in this direction that is being waged by the Central of Labor 
Action and Unity (CAUS) and to their basic document of unity entitled "For 
a Single Center of Workers--Proposal of CAUS,'"' which was published in 
edition number 20 of our newspaper AVANCE. Considering that the essence 
and the content of that document are faithful to the class interests of 

our labor movement and to the struggle of the proletariat to secure democracy, 
national liberation and socialism, the Central Committee resolves to carry 
out a widespread and constant publication [divulgacion] of the document and 
of the unitary thesis and position of CAUS, characterizing them as the irre- 
placeable basis for the unity of the Nicaraguan labor movement. 


6. To unite and mobilize the workers in general for the struggle to isolate 
from the masses the forces of imperialism, the local oligarchy, the parties 
of the native bourgeoisie, anticommunist groups, groups with anticommunist 
tendencies and all the forms of officious treason and opportunism we may 
find. 


7. To promote, create and develop worldwide solidarity headed by the world 
communist movement and the international working class that will be the de- 
ciding support of the struggle of our working class to deepen the demo- 
cratic revolution and to achieve political power to turn this process into 
a triumphant socialist revolution, 
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Long live the unity of the revolutionary forces! 

Long live the struggle for a broad democratic and anti-imperialist alliance: 
Long live the unity of principles of dhe Wneneteee labor movement: 
Proletarians of the world, unite: 

Long live proletarian internationalism: 

Managua, 4 January 1980 


[Signed] Expanded plenum of the Central Committee pro-10th anniversary 
of the Communist Party of Nicaragua. 
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NICARAGUA 


"CDS" ACTIVITIES TO CONSOLIDATE REVOLUTION 


PA132203 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 13 Feb 80 PA 





[Text] To consolidate the revolution, the Sandinist Defense Committees 
[CDS] have planned many activities including literacy, protectin: the eco- 
nomy and doing volunteer work to solve neighborhood problems. 


The CDS executive body released the following operational guidelines: All 
CDS responsible persons must attend the meetings during which grassroots 
guidance is discussed. 


Another task is the completion by 16 February of the poll on the number 
of grocery stores in the neighborhoods, and the launching of the census 
to determine the number of illiterates in each CDS and the number of 
literacy houses, which will have a sign indicating that that is what they 
are. To encourage the speedy start of the poll-taking, an honorary award 
will be given the neighborhood that first turns in its data and to the 
parents who have the greatest number of relatives working in the great 
literacy crusade. The national CDS executive body also advocated promoting 
the sale of literacy bonds and the collection of notebooks and pencils. 
Another specific guideline to the CDS is the holding of assembly meetings 
in each neighborhood to tap the feelings of the grassroots. 


To guard the economy, the CDS will see to it that the stipulated prices 
are charged and it will report violations to the National Rene Cisneros 
CDS house by giving the full name and address of the person who is engaged 
in price gouging and the name of the CDS to which he belongs. In the next 
few days, price lists will be posted in every business establishment. 


Volunteer work will continue to be promoted in coordination with the water 


supply and sewers institute to help cut back on unemployment. Volunteer 
brigades will take up polls on that as well. 
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NICARAGUA 


"LAES-UNDP' MISSION ENDS LATIN AMERICAN TOUR 
PA132224 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 13 Feb 80 PA 


[Text] A joint mission of the Latin American Economic System [LAES] and 
the UN Development Program [UNDP] has concluded in Caracas a tour of Latin 
America designed tc promote Nicaragua's reconstruction plans. The delega- 
tion led by Francisco Cordero, secretary of the LAES action committee on 
the reconstruction of Nicaragua, and Jaime Belcazar, UNDP representative in 
Managua, paid visits to Brazil, Uruguay, Argentina, Bolivia, Peru and Ecua- 
dor, where they received the official support of various solidarity organi- 
zations. 


Cordero said during the trip the most determined support was expressed for 
Nicaragua's demands, as contributions--teachers, equipment and school 
supplies--for the literacy campaign, in addition to drugs, food, funds to 
build roads, assistance for the leather industry and mining, small hydro- 
electric plants and professional and technical training scholarships, were 
offered. 


[Words indistinct] in Lima the Latin American Association of Financial 
Institutions for Development agreed to provide assistance in banking, while 
the Cartagena agreement of Andean Pact members promised to provide technical 
assistance to the food industry, agriculture and livestock development and 
also for lumber yards. 


In Quito, the Latin American Energy Organization suggested undertaking an 
OPEC-funded energy program to benefit Panama and the Dominican Republic as 
well. 


Cordero said official announcements on the Latin American community's con- 


tribution to rebuild Nicaragua will be made during the next LAES meeting 
scheduled to open in Managua tomorrow. 
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NICARAGUA 


FINANCE MINISTER DISCUSSES FISCAL POLICY 
PA131802 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 12 Feb 80 PA 


[Text] What is the basis for our country's new fiscal policy, as described 
by Finance Minister Dr Joaquin Cuadra Chamorro at a news conference yester- 
day afternoon? Dr Cuadra Chamorro stressed that our government is intent 
on implementing a new policy based on the principles of generality 
[generalidad] and equity, while also determining the taxpayers’ ability 

to pay to avoid regressive [regresividad] taxes. 


The main purpose of this is to make the commitment of carrying out profound 
transformations of a conceptual, structural and objective nature in the 
areas of tax payment and public expenditures. 


This new fiscal policy, which cannot be implemented this year because our 
country's tax-levying system has deteriorated, will be addressed first of 
all through a new tax law establishing taxes of an extraordinary, patri- 
monial or temporary nature. Through this new tax law, our revolutionary 
government will seek to satisfy our current tremendous need for services. 


As regards the profound transformations concerning the generality, equity 
and regressiveness of taxes, Dr Cuadra Chamorro pointed out that the term 
generality means that all those who can help maintain the state, and finance 
works aimed at progress, will be included among the taxpayers. 


According to the minister, the equitable distribution of tax assessments is 
aimed at finding a means of keeping taxes from harming the finances of poor 
Nicaraguans. 


Concerning the regressiveness of taxes, the new fiscal policy indicates 
that there will be a difference among taxes that are apparently equal for 
everyone, thus stressing the fact that the taxpayers’ economic situation 
will be considered if taxes are not to hinder the concept of equity and 
justice. 


As regards the fiscal policy for enterprises, he explained that it will 
work in the same manner, regardless of who the company's owner turns out 
to be. 
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NICARAGUA 


FOREIGN TRADE MINISTRY APPOINTMENTS ANNOUNCED 
PA141349 Managua BARRICADA in Spanish 7 Feb 80 pp 1, 8 PA 


[Text] Alcaro Guzman, deputy minister of foreign trade, yesterday 
announced the creation of a new enterprise and several offices attached 
to the foreign trade ministry, as well as the removal of directors of 
enterprises within the state organization. 


The Nicaraguan enterprise for the promotion of exports will be created to 
replace what was known during the Somozist era as Exportemos. 


The new enterprise will have the job of promoting trade in non-traditional 
exports, that is, it will directly develop such trade. 


Three divisions are also being created within the foreign trade ministry. 
The economy division for matters of prices and marketing will be headed 

by James Zablah, who will be replaced as director of the Nicaraguan Cotton 
Enterprise [ENAL] by Carlos Hurtado. Hurtado served until a few days ago 
as ENAL deputy director. 


The division for enterprise coordination will be headed by Edgard Chamorro, 
who for the time being will continue to head the Nicaraguan Sugar Enter- 
prise (ENAZUCAR). 


The division of Central American integration will be headed by Orlando 
Solorzano. 


Departments of exports and imports have also been created, to be headed by 
Francisco Yeep and Alejandro Vanegas, who will be the only persons author- 
ized to issue export permits for non-traditional products. 


Change in ENAL 


ENAL now has a new director: Carlos Hurtado. It will have three subdivi- 
sions. Jaime Castillo will be deputy director for administrative and finan- 
cial affairs. Guillermo Areas will be deputy director for operations and 
Salvador Robelo will be deputy director for [vegetable] oils. 


Pablo Pereira has also been appointed director of the Nicaraguan Banana Enter- 
prise (BANANIC). He will continue to serve as director of the Nicaraguan Meat 
Enterprise (ENCAR). Hilda Gurdian will be deputy director of BANANIC. 
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NICARAGUA 


WORKER UNITY RECEIVED POPULAR SUPPORT 
PA140353 Managua BARRICADA in Spanish 7 Feb 80 p 8-B PA 


[Text] Various mass organizations have welcomed the steps taken by the 
Central of Labor Action and Unity (CAUS), the General Labor Confederation 
(CGT) and the Sandinist Workers Central (CST) to lay the groundwork for the 
total unity of all workers. 


Companera Carmen Moreno, a member of the 19 July Sandinist youth movement, 
has voiced her opinion on this important step taken by the workers. 


"Labor union uuity represents an important step at this point, but it 
should be put into practice in order to go beyond mere theory," she stressed. 


She added that with the workers unification--signed at the construction site 
of the Pedro Herrera subcenter--"we will be dealing a harsh blow at the 
counterrevolutionaries." 


The Workers Front (FO), the Union of Nicaraguan Workers (CTN) and the 
Confederation for Unity of Trade Unions (CUS) have united in order to wage 
counterrevolution by obscure means in all] sectors. 


"With this unity agreement we will be hitting the counterrevolution's 
attempts at dividing the proletariat," she commented. 


According to her, her organization endorses that unity, which will lead to 
the creation of a revolutionary and popular state, and is willing to support 
the workers’ struggle. 


She also said her organization will promote activities aimed at fomenting 
the workers’ unity. 


"We will organize youths and workers in factories and job sites." 


Further on, she commented on the counterrevolutionary FO. "That group seeks 
to return us to the dark night of Somozism," she noted. 
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She added that the FO has been boycotting production at the Santa Rosa 
mill. "That is a specifically counterrevolutionary activity. They pro- 
moted a strike that caused honey co turn into caramel, thus causing con- 
siderable damage." 


For her part, Ruth Marcenaro, a member of the Luisa Amanda Espinoza Associa- 
tion of Nicaraguan Women, commented that the workers’ unity will lead to the 
creation of a single workers central. 


She explained that this step by the workers is important because the work- 
ing class is being attacked by counterrevolutionaries like the FO members, 
who are trying to paralyze production. 


The working class will respond to those counterrevolutionary groups. "This 
first step by the workers confirms it,” she said. 
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NICARAGUA 


WORKERS BEGIN STRUGGLE PROGRAM 
PA141340 Managua BARRICADA in Spanish 7 Feb 80 pp 1, 6 PA 


[Text] The Sandinist Workers Central (CST), responding to the various 
interests of the workers, will immediately initiate a struggle program aimed 
at recovering what has been lost for the working class. For this it will be 
necessary to have the unity of the workers and to struggle against bureau- 
cratism and opportunism. 


The various aspects of this plan or work program were announced by CST 
Secretary General Ivan Garcia and CST Secretary of Organization Denis 
Melendez during a news conference yesterday afternoon. 


First, Companero Melendez noted, after a lengthy study of the critical 
situation of the workers and the destruction found in the country as a 
result of the revolutionary victory, the objective of the struggle plan 
will be to iasure that the minimum salary will be paid to the least favored 
workers. 


This includes mineworkers, and house servants since they already work under 
unfavorable conditions and work long hours without being paid a just salary. 


The second phase of the program will consist of reviewing the minimum 
salary scale and, after a study, establishing a just scale. 


Once this phase is accomplished, we plan to review the labor code so we 
can elaborate new labor laws and take the necessary steps to transform 
and enhance the Sandinist state. 


Companerc Melendez stated that the workers have the historic task of build- 
ing the new fatherland and that the participation of all the workers is 
necessary to do this; therefore, unity is a must. 


The secretary of organization of the CST also said that there are other 
tasks in addition to the ones already mentioned. 


These tasks include creating work brigades that will carry out voluntary 
work and will prepare people's clinics to give medical assistance to the 
workers and their relatives. 
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Likewise, the CST will ask the transportation ministry to reduce transpor- 
tation fares, especially the fares of state transportation enterprises. 
This will increase the social salary of the workers. 


Companero Melendez noted that another activity of the campaign will be to 
enforce the implementation of the laws issued by the revolutionary govern- 
ment. This is the case of the leasehold law, which has not been carried 
out and has to be justly applied. 


The plan also envisages creating supply centers at work centers. To do 
this it will be necessary to take a census and this will be a task for 
the labor union in each production center. 


All the resources available to the CST and the adequate channels will be 
used to implement this program, Companero Melendez noted. He added that 
this does not mean production will be paralyzed because there is an economic 
reactivation plan which will benefit the people and this plan has goals that 
have already been set. Therefore, the workers have made the commitment to 
double their efforts to achieve these goals and to help thousands of unem- 
ployed brothers. 


In this regard, the struggle program is also aimed at gradually solving 
the unemployment problem. For this reason this program will not only ob- 
tain salary increases but will promote voluntary work, which is an obliga- 
tion of the Nicavraguans. 


Based on this, Companero Melendez appeals to the workers who were heroes 
in the fight to be, more than ever, heroes at work now. 


Regarding the concern of the CST as a result of the existence of oppor- 
tunist elements in ministries and autonomous state institutions, Companero 
Ivan Garcia said that the work program includes a campaign against bureau- 
cratism and opportunism. 


This campaign will be directed at detecting imperious and opportunistic 
attitudes in ministries and production centers that are part of the people's 
property area. 


Companero Garcia noted that there are still elements in government entities 
whose behavior works against the revolutionary government. 


In the campaign to be carried out, the CST will make use of its independent 
and classist characteristics and the people's charges against certain offi- 
cials. 


In the case of the centers that are owned by the people, it will be proposed 
that the managers give the workers, in an assembly meeting, a report on the 
work that the factory, industry or installation is carrying out. 


Companero Garcia said: The campaign of the CST will not only respond to 


economic problems, it will respond to other problems and will contribute 
to consolidating the Sandinist state and ending bureaucratism and opportunism. 
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Garcia added that in most ministries there are officials who earn handsome 
salaries and that a salary decrease is being studied to level off everybody's 
salary. 


Regarding the participation of the workers in the administration of produc- 
tion centers, there ave plans to create production councils in each enter- 
prise. 


Therefore, the CST will specifically work against bureaucracy. This implies 
that it will publicly--if necessary--bring to the carpet officials who are 
not fulfilling the tasks of the revolution. The CST will be unforgiving with 
those elements. 


Companero Denis Melendez specifically referred to the many cases of bureau- 
cracy in the hospital sector. He said that in connection with this, the 
CST has been working to strengthen and unify the health workers. 


He said the idea is to level off the salaries in this sector since there are 
companera nurses who have to do much work and earn only 500 or 600 cordobas. 
And on the other hand, he said, there are doctors and officials who are mak- 
ing demands but are not efficient at work. 


He criticized the presence of hospital doctors who do nothing for the 
revolution and are making salary demands. The CST is exerting its energy 
against these elements. 


Companero Melendez said that those elements will have to answer to our 
people. 


Therefore, the work plan of the CST will be aimed not only at leveling off 
salaries but at bringing down the handsome salaries certain officials give 
to themselves. These officials aren't even prepared to give their services 
to the people when they and the revolution require it. 


Melendez noted that unity is a must for the health workers to maintain the 
first conquests, since hospital workers have committed themselves to improv- 
ing the services in the various health centers despite the limitations 
throughout the country. 


This commitment, he noted, involves the loving and dedicated care for the 
people and workers because they are the ones who generate the social wealth 
and who in the past were heroes in the fight. They continue being heroes, 
but now at work. 
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NICARAGUA 


"CAUS' ANNOUNCES LABOR PLANS 
PA132123 Managua Radio Sandino in Spanish 1800 GMT 13 Feb 80 PA 


[Text] A statement read during a news conference at 1000 today over Channel 2 
by the National Trade Union Committee concerns the wage policy. The needs 
demands of several labor groups--these include the recent struggle by the 
Union of Carpenters, Masons, Joiners and Related Workers to equate the wages 
set forth in their agreements, the health workers’ struggle for a nationwide 
equal pay status, the miners’ just demands, the proposals and petitions 
recently put forward by the industrial trade unions of the Central of Labor 
Action and Unity [CAUS] in Managua, and the farmworkers’ demand to earn at 
least the minimum wage--have prompted the committee to make a thorough analy- 
sis of the nation's socioeconomic condition. 


Based on the evidence, the committee representing city and rural workers 
agreed on the following: The National Trade Union Committee will draw up 
guidelines on equal pay status and an overall pay readjustment in keeping 
with the goals of the economic reactivation plan, particularly in those 
labor areas deeply affected by the old pay policies; it will approach and 
solve within the framework of the overall pay policy the case of the CAUS 
workers who have presented 20 lists of petitions at the Labor Ministry; and 
the committee will coordinate efforts and actions to protect and increase 
actual pay so the actions already taken by the government will be effective 
and others such as [words indistinct] business, people's lunchroozs, trans- 
portation, fighting price gouging and usury. 


The committee will undertake the task of explaining the problem of pay, 
employment and production, the objective of reactivation, social pay 
[salario social] and other matters to workers and guiding them in this 
sense. It will also urge workers to defend the class interests of the 
working class and our people and seek labor unity more zealously. 
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NICARAGUA 


PEASANT LEADER CALLS FOR ABROGATION OF LABOR CODE 
PA082305 Managua Domestic Service in Spanish 0330 GMT 8 Feb 80 PA 


[Statement by Francisco Meza, leader of Farm Workers Association During 
News Conference on 7 February 1980--recorded] 


[Text] The labor code which was in effect during the Somozist period is 
still in force. One of our demands is that the labor code be revoked, that 
the labor code be changed and that mass organizations participate in draft- 
ing a new code. Too much time has passed and this labor code continues to 
harm the workers’ interests. It is a bureaucratic code which works against 
all the workers. It has harmed us. 


Another demand and complaint we are going to make is that at the private 
farms in the Frutero region the coffee growing bourgeoisie has disbanded 
six labor committees and no one has been blamed. 


In this manner, they have beheaded the labor movement. The coffee bour- 
geoisie plans to continue to behead the labor movement that is developing 
in that region. 


Taking refuge in the labor code, in an archaic labor code that strongly 
favors the employer, some sectors of the coffee bourgeoisie have beheaded 
the labor movement and [words indistinct]. 


In the first place, we are going to demand the abrogation of the labor 
code and the immediate preparation of a new one with the participation of 


the workers. In addition, we are going to oppose dismissals of labor 
leaders who are involved in organizing the workers in the coffee industry. 
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NICARAGUA 


PROBLEMS AT SUGAR MILLS DISCUSSED 
PAO71429 Managua Radio Catolica in Spanish 1300 GMT 2 Feb 80 PA 


[Text] The San Antonio sugar mill's experience should be analyzed by all 
Nicaraguan workers because what might be regarded as the first mass action 
by the counterrevolution took place there and it taught an important lesson 
to the workers movement. 


About 2 months ago the Workers Front (FO) leaders began leading the workers 
in making a number of demands. The demands were just, because this was the 
first time the sugarcane workers demanded things that had been denied them 
for years. A broad collective agreement was signed, but something similar 
happened at the Monterosa sugar mill. As a result of this, production was 
paralyzed and the country's economy was seriously affected because large 
sums of money were not being collected. Later, when certain clauses were 
not fulfilled due to a number of objective problems, the FO managed to con- 
front the workers and the state by affirming that the Sandinist state was a 
defender of the bourgeoisie. 


The FO continued to lead the masses, which it almost blinded with its empty 
rhetoric. The FO leaders and the masses even insulted revolutionary com- 
manders Henry Ruiz and Jaime Wheelock. This represented not only serious 
disrespect, but also showed the FO's true intentions-~-making our workers 
and peasants ignored the revolutionary leader's authority. 


When other demands were satisfied and only a few remained unfulfilled- 
because they necessitated more complicated steps, such as buying raw mater- 
ials abroad--the situation grew more complicated. The FO asked for a halt 
in production. It sought to prevent the revolutionary leaders from re- 
solving the situation, and on the pages of EL PUEBLO practically called 

for an armed struggle to establish what they describe as a worker-peasant 
State. They destroyed machinery at the Monterosa and San Antonio mills 

and caused more than 2 million cordobas worth of damage. 


Three days ago, when the situation became intolerable, hundreds of workers 
came to the mill from Chinandega and Leon in trucks, buses and other ve- 
hicles and practically chased the FO members away. 











But now the workers are confused. Many of them do not know whether to 

return to work or continue on strike. Bands armed with machetes, similar 

to the Salvadoran paramilitary organizations, have been harassing the workers. 
Two days ago they slashed the tires of the trucks and buses used to bring 

in the workers. Such is the FO'’s work of destruction and anarchy. 


The truth is that they want a martyr. They want the authorities to confront 
the peasants somehow in order to cause deaths. The plot is Machiavellian, 
but they will not get away with it. The workers themselves have been hand- 


ling the situation and things are returning to normal at the San Antolnio 
Sugar mill. 
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NICARAGUA 


BRIEFS 


PROPERTY TRANSFER RULES--A decree issued by the government junta stipulates 
that property registry offices will no longer accept documents for the trans- 
fer of control or possession of real estate unless said document is accom- 
panied by a certificate from the attorney general's office guaranteeing that 
the property involved is not subject to confiscation under the law. The mea- 
sure is intended to halt the illegal transfer of Somozist properties. 
[Managua Radio Sandino in Spanish 1200 GMT 4 Feb 80 PA] 


SOVIET COFFEE PURCHASE-~Managua, 25 Jan (ACAN-EFE)--The Soviet Union has 
concluded its first purchase of coffee from Nicaragua, negotiations for the 
purchase of 500 tons were carried out by a Soviet trade mission which arrived 
here last week and the Nicaragua coffee enterprise (ENCAFE). ENCAFE official 
Jose Antonio Baltodano indicated today that the sale was made at an average 
price of $170 a quintal and a total price of approximately $2 million. 
[Panama City ACAN in Spanish 1900 GMT 25 Jan 80 PA] 
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PANAMA 


CHAMBER OF COMMERCE PRESIDENT VOWS FIGHT AGAINST COMMUNISM 
PAO91325 Panama City STAR AND HERALD in English 9 Feb 80 pp 1, 6 PA 


[Excerpts] The re-elected president of the Panama Chamber of Commerce and 
Industries of Panama called on enterprise, labor and government to form 

a solid front, devoid of politics and pressure from labor groups, in an 
effort to establish the required equilibrium in relations between "capital 
and labor." 


Cesar A. Tribaldos G., recently elected to serve a second term as president, 
also vowed to fight “communist totalitarianism" from all fronts, branding 
it the greatest enemy "to our democratic future, social peace and the 
economy of our people." 


Tribaldos spoke Thursday before a select representation from the local 
business world, shortly after being installed for the new period by former 
president Didimo Mendez, in the ultra-modern ATLAPA (Atlantic-Pacific) 
convention center on Via Israel. 


Referring to labor Tribaldos rapped the present labor code and urged a united 
front to encourage an uptrend in the nation's economy. 


"The national labor commission should be given the appropriate inherence 

and decision level, so that with joint participation by representatives from 
management, labor and the government, it could dedicate its efforts to estab- 
lish, by means of a completely revised labor code, the required, permanent 
equilibrium in relations between capital and labor," the Chamber of Commerce 
president pointed out. [sentence as published] 


Tribaldos said that the Panama Chamber of Commerce and Industries was 
collaborating closely “and intensely" with the business sectors in the 
Central American area. 


He then pointed to the recent Chamber of Commerce international convention 
held in Nicaragua recently, which concluded with the approval of what was 
described as the Managua private business declaration. 


"Texts from this declaration express with clarity and effectiveness the 
basic principles of "fre . rprise's deals on the necessity of preserving 
human rights and liberties, emphasizes that in their defense all are 
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committed to confront the greatest enemy--communist totalitarianism--that 
taking advantage of the liberties provided by democracy tenaciously wriggles 
its way into our means and casts a dangerous shadow on our democratic future, 
social peace and economy of our people," Tribaldos said. 


"We are on the alert to fight, denounce and prosecute those timorous and 
illusive: elements serving the treacherous purposes of communism, because 


they think that there is no necessity to face them, because communism 
will never take over in Panama. 


"Take heed, members of Panama's private sector. We have fought, we are 
fighting and will continue to fight against communist infiltration at all 


national level, because our principles and the sentiments of the Panamanian 
people so demand it," Tribaldos emphasized. 
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VENEZUELA 


BRIEFS 


FEDEPETROL CONTRACT IN APRIL--The new collective contract for nationalized 
oil industry workers will be signed in April 1980 and will cost in excess 
of 1.3 billion bolivars, according to negotiating committee estimates. The 
announcement was made yesterday to newsmen by the president of the National 
Federation of Petroleum Workers (FEDEPETROL), Carlos Alberto Pinerua. When 
questioned as to when new contract negotiations would take place, Carlos A. 
Pinerua gave this specific reply: "As I see it, the collective contract 
could be signed in April. I deduce this from the cautious but understanding 
attitude exhibited by representatives of the operating companies (oil com 
panies) in the direct negotiations which we started on Tuesday, 8 January." 
“What will the contract cost?" “In my opinion, the contract will cost 1.3 
billion bolivares, including tangible and intangible benefits." The presi- 
dent of the FEDEPETROL then listed the principal aspirations of the nearly 
24,000 oil workers in the following order: wage increases of 50 bolivares 
per day; and increased amount of meat and fish among the present articles 
sold by the commissaries; comprehensive health care; a retirement plan; 

and a housing plan which now provides 20,000 bolivares for each worker who 
needs housing, beginning with the second year of employment. When asked 
about labor stability, Pinerua said, "Stability is guaranteed when the 
collective contract which expired on 2 December 1979 covered 23,600 direct 
workers and 4,000 in the service and contracting enterprises; this contract 
covers 31,000 direct workers and approximately 9,000 workers in service and 
contracting enterprises. In other words, the number of workers increases 
in accordance with the needs of the same enterprises." Then he cited the 
oil workers’ desire to avoid the necessity for the intervention of moderators 
(from the government) and conflicts in the signing of this new collective 
contract in April 1980. [Text] [Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 17 Jan 80 
p 1-16] 8143 


LAGOVEN PULLING UNIT--Maracaibo, 17 Jan (INNAC)--LAGOVEN announced yesterday 
construction in its own workshops of the LV-336 unit, which is used for re- 
pair and rehabilitation of oil wells in Lake Maracaibo. LAGOVEN used its 
own human resources. Construction of the floating unit was handled by the 
following organizations: Central Workshops, General Engineering and Main- 
tenance and Construction, which built the unit on the hull of a barge which 
is over 3 meters high and covers an area in excess of 1,300 square meters. 
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Seventy-five thousand manhours were used in the construction of the LV-336, 
which is equivalent to 7 months of continuous work; about 50 specialized 
workers were used on the project, including: structural workers, welders, 
mechanics, electricians, equipment workers, carpenters and painters, as well 
as laborers. The electrical system of the unit was completely designed by 
engineers of the enterprise, and its electrical controls were centralized 

in a 6-square meter panel. The safety systems of this new floating unit for 
repair and rehabilitation of oil wells fully meet the requirements of such 
installations. A 125-ton derrick was erected on the barge; it is made up 
of 880 metal elements or structural pieces; i.e., fewer elements or pieces 
than those which normally make up a 48-meter high derrick. [Caracas EL 
UNIVERSAL in Spanish 18 Jan 80 p 2-24] 8143 


ORINOCO IRON PRODUCTION--Caracas, 16 Jan (VENPRES)--The Orinoco Iron-mining 
Enterprise (FERROMINERA) set a new production record by extracting 4.4 mil- 
lion tons of iron ore from the “El Pao" mine in 1979. This information was 
supplied by the general manager of that enterprise, Samuel Luchsinger, who 
said that until 1979 the highest production at "El Pao" was reached in 1974, 
namely 3.9 million tons extracted by the former concessionaire, "Iron Mines 
Company of Venezuela." He added that FERROMINERA is fully meeting the ship- 
ment dates and volumes agreed to with world buyers. "Last week 89,000 tons 
were loaded aboard the ‘Nimba' and ‘Ulrica,' ships bound for the Spanish 
market. When asked about the paralyzation of one of the"El Pao" plants, the 
official said that the main axle of the primary ore crusher of the mine was 
being replaced but that it would be operational this week. He said that 
this is a repair which, although "not very common," is “normal” for the 

kind of equipment used for the extraction of iron ore in any mine. "I should 
clarify the fact that this repair in no way has affected the ship-loading 
operations of the mine," Luchsinger said. He stated that the Orinoco 
FERROMINERA is now preparing a report on the levels of production estimated 
for 1980 and projected sales for the domestic and world markets. Ina re- 
lated connection, figures issued by the Ministry of Energy and Mines esti- 
mate that for the 1980-1990 period, the relation between iron ore production 
and consumption at the world level will result in a 6 percent surplus. Even 
though the information has not been confirmed by representatives of the 
Orinoco Iron and Steel Enterprise, the estimates made by experts from the 
Ministry of Energy and Mines with regard to a significant increase in the 
production of iron ore at the world level in the next few years are considered 
accurate. [Text] [Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 17 Jan 80 p 2-6] 8143 


PCV CONGRESS IN AUGUST--The 19th Plenum of the PCV [Communist Party of Vene- 
zuela] resolved that the Sixth Congress of our organization will be held 
from 8-11 August 1980, with the agenda consisting of the Central Committee's 
report, the PCV Program, political statement, partial reform of the bylaws 
and election of the Central Committee. When it released this information, 
the Central Committee made an appeal to the corps of activists to work with 
greater instensity to complete the preparatory tasks in accordance with the 
schedule established by the Regulations. The 19th Plenum also approved the 
Draft Party Program, as amended, as material for discussion during the pre- 
paratory process of the Sixth Congress, along with the draft changes to the 
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Party's Bylaws. It also ratified the respective committees until the in- 
stallation of the Congress, "which will continue to work to assemble the 
proposals, amendments and recommendations that arise out of the conferences." 
In another of the resolutions adopted by the meeting, a committee was ap- 
pointed to study the problem of the date when the Party was founded and to 
present a report to the Central Committee or to the Congress itself. The 
Committee is made up of Rodolfo Quintero, Fernando Key Sanchez, Olga Luzardo, 
Rafael Jose Cortes, Jesus Correa, Jesus Sanoja Hernandez and Eduardo Gallegos 
Mancera. The 19th Plenum of the Central Committee issued a resolution in 
which it energetically condemns the wave of layoffs which, with the support 
of the labor authorities, are being effected by business owners through the 
country, in sharp contradiction with the spirit of the wage law approved 

by Congress. With regard to the financial campaign, the Central Committee 
resolved to extend the cutoff date to 31 January. While adopting this entire 
body of resolutions, the 19th Plenum of the Central Committee also resolved 
to declare 1980 as tne year of the Sixth Congress. [Text] [Caracas TRIBUNA 
POPULAR in Spanish 18-24 Jan 80 p 9] 8143 
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